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Följande avskrifter ur »Bibelen eller den Heliga Skrift « (Stockholm
1857) och »Bibeln eller den Heliga Skrift « (Stockholm 1904) är utf örda
av Erik Jonsson <generaldepoten@rambler.ru>  år 2003 ( år tv åtusentre ).

Utg åvan ifr ån 1857 (i v änsterspalten) inneh åller texten ifr ån 1703 års
bibel övers ättning  ( »Karl XII:s bibel «) men med stavningen anpassad
till 1800−talets ortografi; t.ex.stavas h är »den« och »det « p å
adertonhundratalsvis i st ället f ör »then « och »thet « p å
sjuttonhundratalsvis.

Utg åvan ifr ån 1904 (i h ögerspalten) inneh åller Bibelkommissionens
normalupplaga av Gamla Testamentet  ifr ån 1903.  Den överensst ämmer
nästan men inte helt och h ållet med 1917 års bibel.  Vill man j ämföra
med 1917 års bibel, kan man h ämta hela texten p å Projekt Runeberg:

   http://www.lysator.liu.se/runeberg/bibeln/

Förlagan fr ån 1857 är tryckt i frakturstil med framh ävningar i
schwabacher, vilken i frakturtryck brukas motsvarande kursiven i
antikvastil till framh ävningar.

I frakturstilen tecknas vanligen dubbelt »w« i st ället f ör enkelt »v«
med n ågra f å undantag.  I antikvastil ifr ån samma tid anv änder man
visserligen enkelt »v«, men vi har ändå bibeh ållit dubbelt »w« i denna
avskrift, f ör att det skall framg å, n är f örlagan har enkelt »v« eller
dubbelt »w«.

Frakturstilen i f örlagan utnyttjar de g ängse ligaturerna , d.v.s. flera
bokst äver sammanbundna till ett tecken: »st «, »sl «, »ft «, »fl «, »si «,
»fi «, »ff «, »ss « med flera.  Eftersom teckensatsen iso−8859−1 tr åkigt
nog saknar flertalet av dessa ligaturer, m åste vi klara oss utan dem
här.  Emellertid har vi bibeh ållit ligaturen »ß« f ör »ss «, n är denna
är anv änd i f örlagan.  I frakturstilen skiljes även emellan »l ånga s «
( »begynnelse−s «) i b örjan av ord och stavelser mot »runda s «
( »slut−s «) i slutet av ord och stavelser.  Eftersom teckensatsen
iso−8859−1 tyv ärr endast har »runda s «, är »l ånga s « h är ersatt med
»runda s «.

Överhuvud är det mycket trevligare att l äsa texten i frakturstil .  Det
kan man g öra, om man h ämtar PDF−filen < 3b_mose.pdf > ifr ån l änk p å
någon av nedan uppr äknade sidor.  Filen < 3b_mose.pdf > inneh åller en
avskrift i fraktur− och schwabacherstil av »Tredje Boken Mose « och är
således ingen faksimil av f örlagan; den kan d ärf ör omvandlas till ren
text, kopieras in i andra program o.s.v.

   http://generaldepoten.bravepages.com/bdhs/index.html
   http://www.geocities.com/Athens/Troy/6160/bdhs/index.html
   http://www.generaldepoten.tk

Den som är ovan vid att l äsa fraktur och har sv årt f ör att k änna igen
bokst äverna kan f örst öva sig p å »Propheten Daniel « ur samma bibel.
Den kan l äsas ur PDF−filen < daniel.pdf >, vilken inneh åller texten i
frakturstil p å f örlagans vis i v änsterspalten och samma text i
antikvastil i h ögerspalten.  L änk till denna fil finnes även p å ovan
angivna sidor med l änk till < 3b_mose.pdf >.
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Bibelen BIBELN

eller ELLER

den Heliga Skrift. DEN HELIGA SKRIFT

inneh ållande I FULLST ÄNDIG ÖFVERENSSTÄMMELSE MED
BIBELKOMMISSIONENS NORMALUPPLAGOR

Gamla och Nya
STOCKHOLM

Testamentets E.J. EKMANS F ÖRLAGSEXPEDITION

Canoniska B öcker STOCKHOLM 1904.

Med st ående stil. SVENSKA TRYCKERIBOLAGET EKMAN & CO.

Tryckt p å Brittiska och Utl ändska GAMLA TESTAMENTET
Bibel−S ällskapets bekostnad.

I FULLST ÄNDIG ÖFVERENSSTÄMMELSE MED
Exemplaret kostar 1 R:dr 36 sk. B:co DEN AF BIBELKOMMISSIONEN ENLIGT
i L äder−band. KUNGL. CIRKULÄRET DEN 30 OKTOBER

1903 UTGIFNA NORMALUPPLAGAN
Stockholm

Samuel Rumstedt, 1857.

Afskrift år 2003. Afskrift år 2003
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LEVITICUS. Tredje Mosebok.

Tredje Boken Mose. Leviticus.

1. Capitlet. 1 KAPITLET.

Br änneoffers lag. Lagen om br ännoffer.

Och HERren kallade Mose, och talade Och Herren kallade p å Mose och
med honom utu wittnesb ördsens talade till honom ur
tabernakel, och sade: uppenbarelset ältet och sade:

2. Tala med Israels barn, och s äg 2. Tala till Israels barn och s äg
   til dem: Hwilken ibland eder will till dem: N är n ågon bland eder
   g öra HERranom et offer, han g öre vill b ära fram ett offer åt
   det af boskap; af f ä och af f år. Herren, s å skolen I taga edert

offer af boskapen, vare sig af
f äkreaturen eller af sm åboskapen.

3. Will han g öra et br änneoffer af 3. Om han vill b ära fram ett
   oxar, s å offre en stutkalf, den br ännoffer af f äkreaturen, s å
   ingen brist hafwer, inf ör d örene skall han d ärtill taga ett
   af wittnesb ördsens tabernakel, at felfritt djur af hank ön och f öra
   det skall warda HERranom det fram till uppenbarelset ältets
   tackn ämligit af honom: ing ång, att han m å blifva

välbehaglig inf ör Herrens
ansikte.

4. Och l ägge sina hand p å 4. Och han skall l ägga sin hand p å
   br änneoffrets hufwud, s å warder br ännoffersdjurets hufvud; s å
   det tackn ämligit, och f örsonar blifver det v älbehagligt, och
   honom. f örsoning bringas f ör honom.

5. Och skall slagta den stuten f ör 5. Och han skall slakta ungtjuren
   HERranom: Och Presterne Aarons inf ör Herrens ansikte; och Arons
   s öner skola b ära blodet fram, och söner, pr ästerna, skola b ära fram
   st änka allt omkring p å altaret, blodet, och de skola h älla blodet
   som är f ör d örene af rundt omkring p å det altare, som
   wittnesb ördsens tabernakel. st år vid ing ången till

uppenbarelset ältet.

6. Och huden skall br änneoffrena 6. Och han skall draga af huden p å
   aftagas, och det skall huggas i br ännoffersdjuret och dela det i
   stycken. dess stycken.

7. Och Prestens Aarons s öner skola 7. Och pr ästen Arons s öner skola
   g öra en eld p å altaret, och l ägga göra upp eld p å altaret och l ägga
   der wed upp å. ved p å elden.

8. Och skola l ägga stycken, nemliga, 8. Och Arons s öner, pr ästerna, skola
   hufwudet och kroppen upp å weden, l ägga styckena, hufvudet och
   som ligger p å eldenom p å altaret. istret ofvanp å veden, som ligger

på altarets eld.

9. Men inelfwerna och f ötterna skall 9. Men in älfvorna och f ötterna skola
   man tw å med watn, och Presten tv ås i vatten.  Och pr ästen skall
   skall allt detta upbr änna p å f örbr änna alltsammans p å altaret:
   altaret til et br änneoffer. ett br ännoffer, ett eldsoffer
   Detta är et offer, som w äl luktar till en v älbehaglig lukt f ör
   f ör HERranom. Herren.
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10. Will han g öra br änneoffer af f år 10. Men om han vill b ära fram ett
    eller getter, s å offre det br ännoffer af sm åboskapen, vare
    mank ön är, det ingen brist sig af f åren eller af getterna,
    hafwer. så skall han d ärtill taga ett

felfritt djur af hank ön.

11. Och skall slagta det utmed 11. Och han skall slakta det vid
    sidone af altaret, som norr ut sidan af altaret, norrut, inf ör
    är f ör HERranom.  Och Presterne Herrens ansikte; och Arons
    Aarons s öner skola st änka de ß söner, pr ästerna, skola h älla
    blod p å altaret allt omkring. dess blod p å altaret rundt

omkring.

12. Och man skall hugga det i 12. Och han skall dela det i dess
    stycken.  Och Presten skall stycken och fr ånskilja dess
    l ägga hufwudet och kroppen p å hufvud och ister; och pr ästen
    weden och elden, som p å altaret skall l ägga detta ofvanp å veden,
    är. som ligger p å altarets eld.

13. Men inelfwerna och f ötterna 13. Men in älfvorna och f ötterna
    skall man tw å med watn.  Och skola tv ås i vatten.  Och
    Presten skall allt det offra och pr ästen skall offra alltsammans
    upbr änna p å altaret til och f örbr änna det p å altaret:
    br änneoffer.  Detta är et offer, det är ett br ännoffer, ett
    som w äl luktar f ör HERranom. eldsoffer till en v älbehaglig

lukt f ör Herren.

14. Will han ock g öra HERranom et 14. Men om han vill b ära fram åt
    br änneoffer af foglar, s å g öre Herren ett br ännoffer af f åglar,
    det af turturdufwor, eller af så skall han taga sitt offer af
    unga dufwor. turturdufvor eller af unga

dufvor.

15. Och Presten skall hafwat fram 15. Och pr ästen skall b ära fram
    til altaret, och f örst wrida thy djuret till altaret och vrida
    halsen af, at det m å upbr ännas hufvudet af det och f örbr änna
    p å altaret, och l åta utbl öda det p å altaret.  Och dess blod
    blodet p å altarens w ägg. skall utkramas p å altarets v ägg.

16. Och de ß kr äfwo med fj ädrarna 16. Men dess kr äfva med orenligheten
    skall man kasta wid altaret däri skall han taga ut och kasta
    öster ut p å askohopen. den vid sidan af altaret,

österut, p å askh ögen.

17. Och skall bryta de ß wingar 17. Och han skall fl äka upp det
    s önder, men icke rifwa dem ifr å. invid vingarna, dock utan att
    Och allts å skall Presten fr ånskilja dessa; och pr ästen
    upbr änna det p å altaret, p å skall f örbr änna det p å altaret
    wedenom och eldenom, til et ofvanp å veden, som ligger p å
    br änneoffer.  Detta är et offer, elden.  Det är ett br ännoffer,
    som w äl luktar f ör HERranom. ett eldsoffer till en

välbehaglig lukt f ör Herren.
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2. Capitlet. 2 KAPITLET.

Spisoffers lag. Lagen om spisoffer.

Will en sj äl g öra HERranom et Och n är n ågon vill b ära fram ett
spisoffer, s å skall det wara af spisoffer åt Herren, s å skall hans
semlomj öl; och skall gjuta der oljo offer vara af fint mj öl, och han
uppå, och l ägga r ökelse derupp å; skall gjuta olja d ärp å och l ägga

r ökelse d ärp å.

2. Och b ära det s å till Presterna 2. Och han skall b ära det fram till
   Aarons s öner.  D å skall Presten Arons s öner, pr ästerna; och
   taga sina hand fulla af det samma pr ästen skall taga en handfull
   semlomj ölet och oljone, samt med däraf, n ämligen af mj ölet och
   allt r ökelset, och br änna det up oljan, d ärtill all r ökelsen, och
   p å altaret til en åminnelse. på altaret f örbr änna detta, som
   Detta är et offer, som w äl luktar utg ör sj älfva altaroffret: ett
   f ör HERranom. eldsoffer till en v älbehaglig

lukt f ör Herren.

3. Det öfwer är af spisoffret skall 3. Och det som är öfver af
   h öra Aaron och hans s öner til. spisoffret skall tillh öra Aron
   Det skall wara det aldrahelgasta och hans s öner.  Bland Herrens
   af HERrans offer. eldsoffer är det h ögheligt.

4. Men will han g öra et spisoffer af 4. Men n är du vill b ära fram ett
   det i ugn bakas, s å tage kakor af spisoffer af det som bakas i ugn,
   semlomj öl, osyrade, beblandade så skall det vara af fint mj öl,
   med oljo, och osyrade tunkakor, osyrade kakor, begjutna med olja,
   smorda med oljo. och osyrade tunnkakor, smorda med

olja.

5. Men är ditt spisoffer af n ågot 5. Och om ditt offer är ett
   det som bakadt är i panno, s å spisoffer, som tillredes p å pl åt,
   skall det wara af osyradt så skall det vara af fint mj öl,
   semlomj öl, beblandadt med oljo. begjutet med olja, osyradt.

6. Och du skalt delat i stycken, och 6. Du skall bryta s önder det i
   gjuta der oljo upp å; s å är det et stycken och gjuta olja d ärp å.
   spisoffer. Det är ett spisoffer.

7. Är ock ditt spisoffer n ågot det 7. Och om ditt offer är ett
   p å halster bakadt är, s å skalt du spisoffer, som tillredes i panna,
   g öra det af semlomj öl med oljo. så skall det tillredas af fint

mj öl med olja.

8. Och det spisoffer, som du af 8. Det spisoffer, som är tillredt p å
   s ådana wilt g öra HERranom, det något af dessa s ätt, skall du
   skalt du b ära till Presten, han f öra fram till Herren; det skall
   skall hafwa det fram til altaret. bäras fram till pr ästen, och han

skall hafva det fram till
altaret.

9. Och h äfoffra det samma spisoffret 9. Och pr ästen skall af spisoffret
   til en åminnelse, och br änna det taga den del, som ug ör sj älfva
   up p å altaret.  Det är et offer, altaroffret, och f örbr änna den p å
   som w äl luktar f ör HERranom. altaret: ett eldsoffer till en

välbehaglig lukt f ör Herren.

10. Det öfwer är skall h öra Aaron 10. Och det som är öfver af
    och hans s öner til.  Det skall spisoffret skall tillh öra Aron
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    wara det aldrahelgasta af och hans s öner.  Bland Herrens
    HERrans offer. eldsoffer är det h ögheligt.

11. Allt spisoffer, som I wiljen 11. Intet spisoffer, som I viljen
    offra HERranom, skolen I g öra bära fram åt Herren, skall vara
    utan surdeg; ty ingen surdeg syradt, ty hvarken af surdeg
    eller hannog skall der ibland eller af honung skolen i
    upbr änd warda HERranom f ör f örbr änna n ågot s åsom eldsoffer
    offer. åt Herren.

12. Men til en f örstling skolen I 12. S åsom f örstlingsoffer m ån I b ära
    offra dem HERRanom; men p å intet fram s ådant åt Herren, men p å
    altare skola de komma til en s öt altaret m å det icke komma f ör
    lukt. att vara en v älbehaglig lukt.

13. Allt ditt spisoffer skalt du 13. Och alla dina spisoffer skall du
    salta.  Och ditt spisoffer skall bestr ö med salt; du m å icke l åta
    aldrig wara utan dins Guds din Guds f örbunds salt fattas p å
    f örbunds salt; ty uti alt ditt ditt spisoffer.  Till alla dina
    offer skalt du offra salt. offer skall du offra salt.

14. Wilt du g öra et spisoffer 14. Men om du vill b ära fram åt
    HERranom af f örsta frukterna, Herren ett spisoffer af
    skalt du torka de grona axen wid f örstlingsfrukter, skall du
    eld, och st öta dem sm å, och s å såsom ett s ådant spisoffer af
    offra spisoffer af dina f örsta dina f örstlingsfrukter b ära fram
    frukter. ax, rostade vid eld,

sönderst ötta, af gr önskuren s äd.

15. Och skalt l åta der oljo upp å, 15. Och du skall gjuta olja d ärp å
    och l ägga r ökelse derupp å; s å är och l ägga r ökelse d ärp å.  Det är
    det et spisoffer ett spisoffer.

16. Och Presten skall taga af det 16. Och pr ästen skall f örbr änna den
    st ötta, och af oljone med allt del af de s önderst ötta axen och
    r ökelset, och upbr änna det til af oljan, som utg ör sj älfva
    en åminnelse.  Det är HERranom altaroffret, j ämte all r ökelsen
    et offer. därp å: ett eldsoffer åt Herren.
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3. Capitlet. 3 KAPITLET.

Tackoffers lag. Lagen om tackoffer.

Om hans offer är et tackoffer, af Och om n ågon vill b ära fram ett
f ä, antingen oxe eller ko, skall han tackoffer och han vill taga sitt
offra f ör HERranom det utan wank är. offer af f äkreaturen, s å skall han

st älla fram inf ör Herrens ansikte
ett felfritt djur, vare sig af
hank ön eller af honk ön.

2. Och skall l ägga sina hand p å de ß 2. Och han skall l ägga sin hand p å
   hufwud, och slagta det f ör d örene sitt offerdjurs hufvud och sedan
   af wittnesb ördsens tabernakel. slakta det vid ing ången till
   Och Presterne Aarons s öner skola uppenbarelset ältet; och Arons
   st änka blodet p å altaret allt söner, pr ästerna, skola h älla
   omkring. blodet p å altaret rundt omkring.

3. Och skall offra af det tackoffret 3. Och af tackoffret skall han s åsom
   HERranom, nemliga, allt det feta eldsoffer åt Herren b ära fram det
   p å inelfwerna: fett, som omsluter in älfvorna,

och allt det fett, som sitter p å
in älfvorna,

4. Och b åda njurarna med det feta 4. och b åda njurarna med det fett,
   som der p å är wid l änderna, och som sitter p å dem invid l änderna,
   det n ätet öfwer lefrena med så ock lefverfettet, hvilket han
   njurarna. skall fr ånskilja invid njurarna.

5. Och Aarons s öner skola det 5. Och Arons s öner skola f örbr änna
   upbr änna p å altaret f ör et det p å altaret ofvanp å
   br änneoffer p å wedenom, som br ännoffret p å veden, som ligger
   ligger p å eldenom.  Det är et på elden: ett eldsoffer till en
   offer, som w äl luktar f ör välbehaglig lukt f ör Herren.
   HERranom.

6. Men will han g öra HERranom et 6. Men om n ågon vill b ära fram åt
   tackoffer af sm å boskap, antingen Herren ett tackoffer af
   gummar eller gymmer, s å skall det småboskapen, s å skall han d ärtill
   wara utan all wank. tata ett felfritt djur, af hank ön

eller af honk ön.

7. Är det et lamb, s å skall han 7. Om det är ett f år som han vill
   hafwa det fram f ör HERran. offra, s å skall han st älla fram

det inf ör Herrens ansikte.

8. Och skall l ägga sina hand p å de ß 8. Och han skall l ägga sin hand p å
   hufwud, och slagta det inf ör sitt offerdjurs hufvud och sedan
   wittnesb ördsens tabernakel.  Och slakta det framf ör
   Aarons s öner skola st änka de ß uppenbarelset ältet; och Arons
   blod p å altaret allt omkring: söner skola h älla dess blod p å

altaret rundt omkring.

9. Och allts å offra HERranom af 9. Och af tackoffersdjuret skall han
   tackoffrena, nemliga, de ß feta; såsom eldsoffer åt Herren offra
   hela stjerten med ryggenom, det dess fett, hela svansen,
   feta som är öfwer inelfwen, samt fr ånskild invid ryggraden, och
   med allt det feta som inw ärtes det fett, som omsluter
   är: in älfvorna, och allt det fett,

som sitter p å in älfvorna,
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10. Och b åda njurarna med allt det 10. och b åda njurarna med det fett,
    feta som derp å är wid l änderna, som sitter p å dem invid
    och det n ätet om lefrena med l änderna, s å ock lefverfettet,
    njurarna. hvilket han skall fr ånskilja

invid njurarna.

11. Och Presten skall upbr änna det 11. Och pr ästen skall f örbr änna det
    p å altaret, til offrens spis på altaret: en eldsofferspis åt
    HERranom. Herren.

12. Är hans offer en get, och b är 12. Likaledes om n ågon vill offra en
    henne fram f ör HERran: get, s å skall han st älla fram

denna inf ör Herrens ansikte.

13. Skall han l ägga sina hand p å 13. Och han skall l ägga sin hand p å
    hennes hufwud, och slagta henne dess hufvud och sedan slakta den
    f ör wittnesb ördsens tabernakel. framf ör uppenbarelset ältet; och
    Och Aarons s öner skola st änka Arons s öner skola h älla dess
    hennes blod p å altaret allt blod p å altaret rundt omkring.
    omkring.

14. Och skall deraf offra et offer 14. Och han skall d äraf s åsom
    HERranom, nemliga, det feta som eldsoffer åt Herren offra det
    är omkring inelfwerna, och allt fett, som omsluter in älfvorna,
    det feta som inw ärtes är: och allt det fett, som sitter p å

in älfvorna,

15. B åda njurarna och det feta som 15. och b åda njurarna med det fett,
    derp å är wid l änderna, och n ätet som sitter p å dem invid
    öfwer lefrena med njurarna. l änderna, s å ock lefverfettet,

hvilket han skall fr ånskilja
invid njurarna.

16. Och Presten skall upbr ännat p å 16. Och pr ästen skall f örbr änna
    altaret til offrens spis, til en detta p å altaret: en
    s öt lukt.  Allt det feta h örer eldsoffersspis, till en
    HERranom til. välbehaglig lukt.  Allt fettet

skall tillh öra Herren.

17. Det ware en ewig sed med edra 17. Detta skall vara en ev ärdlig
    efterkommande uti alla edra stadga f ör eder fr ån sl äkte till
    boningar, at I intet fett eller sl äkte, hvar I än ären bosatta:
    blod äten. intet fett och intet blod skolen

i f ört ära.
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4. Capitlet. 4 KAPITLET.

Syndoffers lag. Lagen om syndoffer.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala med Israels barn, och s äg: 2. Tala till Israels barn och s äg:
   Om en sj äl syndar af owetenhet Om någon oupps åtligen syndar mot
   emot n ågot HERrans bud, som hon något Herrens bud, genom hvilket
   icke g öra skulle: något f örbjudes, och han allts å

gör n ågot som är f örbjudet, s å
gäller f öljande:

3. Nemliga, om en Prester, som smord 3. Om det är den smorde pr ästen, som
   är, syndar, s å at han f örargar har syndat och d ärvid dragit
   folket, han skall f ör sina synd, skuld öfver folket, s å skall han
   som han gjort hafwer, b ära fram f ör den synd han beg ått offra en
   en ung stut, den utan wank är, felfri ungtjur åt Herren till
   HERranom til et syndoffer. syndoffer.

4. Och skall hafwa stuten fram f ör 4. Och han skall f öra tjuren fram
   HERran inf ör d örene af inf ör Herrens ansikte till
   wittnesb ördsens tabernakel, och uppenbarelset ältets ing ång.  Och
   l ägga sina hand p å hans hufwud, han skall l ägga sin hand p å
   och slagta honom f ör HERranom. tjurens hufvud och sedan slakta

tjuren inf ör Herrens ansikte.

5. Och Presten, som smord är, skall 5. Och den smorde pr ästen skall taga
   taga af hans blod, och b ära in något af tjurens blod och b ära
   uti wittnesb ördsens tabernakel. det in i uppenbarelset ältet,

6. Och skall doppa sitt finger uti 6. och pr ästen skall doppa sitt
   blodet, och st änka dermed sju finger i blodet och st änka blodet
   resor f ör HERranom inf ör sju g ånger inf ör Herrens ansikte,
   f örlotten i det helga. vid f örl åten till helgedomen.

7. Och skall af samma blod stryka p å 7. D ärefter skall pr ästen med blodet
   hornen af r ökaltaret, som st år bestryka hornen p å den
   f ör HERranom in uti välluktande r ökelsens altare, som
   wittnesb ördsens tabernakel, och st år inf ör Herrens ansikte i
   gjuta allt blodet p å bottnen af uppenbarelset ältet; men allt det
   br änneoffrens altare, som st år öfriga blodet af tjuren skall han
   f ör d örene til wittnesb ördsens utgjuta vid foten af
   tabernakel. br ännoffersaltaret, som st år vid

ing ången till uppenbarelset ältet.

8. Och allt det feta af syndoffret 8. Och allt syndofferstjurens fett
   skall han h äfoffra: Nemliga, det skall han taga ut ur honom −−−
   feta som är öfwer inelfwerna, och det fett, som omluter in älfvorna,
   allt det feta som inw ärtes är: och allt det fett, som sitter p å

in älfvorna,

9. B åda njurarna med det feta som 9. och b åda njurarna med det fett,
   derp å är wid l änderna, och det som sitter p å dem invid l änderna,
   n ätet öfwer lefrena med njurarna: så ock lefverfettet, hvilket han

skall fr ånskilja invid njurarna
−−−

10. S åsom man h äfoffrar i tackoffret 10. p å samma s ätt som detta tages ut
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    af oxanom; och skall upbr ännat ur tackofferstjuren; och pr ästen
    p å br änneoffrens altare; skall f örbr änna det p å

br ännoffersaltaret.

11. Men hudena af stuten med allt 11. Men tjurens hud och allt hans
    k öttet, samt med hufwudet, och kött j ämte hans hufvud och hans
    f ötterna, och inelfwerna, och f ötter, hans in älfvor och hans
    goret; orenlighet,

12. Det skall han allt utf öra utu 12. korteligen allt det öfriga af
    l ägret, p å et rent rum, dit man tjuren, skall han f öra bort
    sl år askona, och skall upbr ännat utanf ör l ägret till en ren
    p å wed i elde. plats, d är man sl år ut askan,

och br änna upp det p å ved i eld;
på den plats, d är man sl år ut
askan, skall det uppbr ännas.

13. Om en hel menighet i Israel 13. Och om Israels hela menighet
    f örs åge sig, och gerningen wore begår synd oupps åtligen, och
    f ördold f ör deras ögon, s å at de utan att f örsamlingen m ärker
    gjort hade emot n ågot HERrans det, i det att de bryta mot
    bud, det de icke g öra skulle, något Herrens bud, genom hvilket
    och wordo s å brotslige: något f örbjudes, och s å ådraga

sig skuld,

14. Och f örnummo s å sedan sina synd, 14. och den synd de beg ått sedan
    som de gjort hade; s å skola de blifver k änd, s å skall
    hafwa en ung stut fram til f örsamlingen offra en ungtjur
    syndoffer, och st älla honom f ör till syndoffer.  De skola f öra
    d örene af wittnesb ördsens honom fram inf ör
    tabernakel: uppenbarelset ältet;

15. Och de äldste af menighetene 15. och de äldste i menigheten skola
    skola l ägga deras h änder p å hans l ägga sina h änder p å tjurens
    hufwud f ör HERranom, och slagta hufvud inf ör Herrens ansikte,
    den stuten f ör HERranom. och sedan skall man slakta

tjuren inf ör Herrens ansikte.

16. Och Presten, som smord är, skall 16. Och den smorde pr ästen skall
    b ära blodet af stuten in uti bära n ågot af tjurens blod in i
    wittnesb ördsens tabernakel: uppenbarelset ältet,

17. Och doppa der in med sitt 17. och pr ästen skall doppa sitt
    finger, och sju resor st änka f ör finger i blodet och st änka sju
    HERranom inf ör f örlotten. gånger inf ör Herrens ansikte,

vid f örl åten.

18. Och skall stryka af blodet p å 18. D ärefter skall han med blodet
    hornen af altaret, som st år f ör bestryka hornen p å det altare,
    HERranom uti wittnesb ördsens som st år inf ör Herrens ansikte i
    tabernakel, och allt det andra uppenbarelset ältet; men allt det
    blodet gjuta p å bottnen af öfriga blodet skall han utgjuta
    br änneoffers altaret, som st år vid foten af br ännoffersaltaret,
    f ör d örene af wittnesb ördsens som st år vid ing ången till
    tabernakel. uppenbarelset ältet.

19. Allt hans feta skall han 19. Och allt tjurens fett skall han
    h äfoffra, och upbr änna p å taga ut ur honom och f örbr änna
    altaret. det p å altaret.

20. Och skall g öra med denna stuten, 20. S å skall han g öra med tjuren;
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    s åsom han gjorde med syndoffers såsom han skulle g öra med den
    stutenom.  Och allts å skall f örra syndofferstjuren, s å skall
    Presten f örsona dem, och det han g öra med denna.  N är s å
    warder dem f örl åtit. pr ästen bringar f örsoning f ör

dem, s å blifver dem f örl åtet.

21. Och skall han f öra stuten utu 21. Och han skall f öra ut tjuren
    l ägret och br änna honom up, utanf ör l ägret och br änna upp
    s åsom han upbr ände den f örra honom, s åsom han skulle g öra med
    stuten.  Det skall wara den f örra tjuren.  Detta är
    syndoffret f ör menighetene. syndoffret f ör f örsamlingen.

22. Om en F örste syndar, och n ågot 22. Om en h öfding syndar, i det att
    g ör emot HERrans sins Guds bud, han oupps åtligen bryter mot
    det han icke g öra skulle, och något Herrens, sin Guds, bud,
    warder brotslig owetandes: genom hvilket n ågot f örbjudes,

och han sj älf m ärker, att han
ådragit sig skuld,

23. Och f örnimmer sina synd, som han 23. eller af n ågon f år veta, hvilken
    gjort hafwer; han skall framb ära synd han beg ått, s å skall han
    til offers en getabock utan all såsom sitt offer f öra fram en
    wank: bock, ett felfritt djur af

hank ön.

24. Och l ägga sina hand p å bocksens 24. Och han skall l ägga sin hand p å
    hufwud, och slagta honom p å det bockens hufvud och sedan slakta
    rum, der man slagtar br änneoffer honom p å samma plats, d är man
    f ör HERranom: Det ware hans slaktar br ännoffret, inf ör
    syndoffer. Herrans ansikte.  Det är ett

syndoffer.

25. Sedan skall d å Presten taga af 25. Och pr ästen skall taga n ågot af
    syndoffrens blod med sitt syndoffrets blod p å sitt finger
    finger, och stryka det p å hornen och stryka p å
    af br änneoffers altaret, och det br ännoffersaltarets horn; men
    andra blodet gjuta p å botnen af det öfriga blodet skall han
    br änneoffrens altare. utgjuta vid foten af

br ännoffersaltaret.

26. Men allt hans feta skall han 26. Och allt fettet skall han
    upbr änna p å altaret, lika s åsom f örbr änna p å altaret, s åsom det
    det feta af tackoffrena: Och sker med tackoffersdjurets
    allts å skall Presten f örsona fett.  N är s å pr ästen bringar
    hans synd, och det warder honom f örsoning f ör honom till rening
    f örl åtit. fr ån hans synd, s å blifver honom

f örl åtet.

27. Om en sj äl af meniga folket 27. Och om n ågon af det meniga
    syndar owetandes, s å at hon folket syndar oupps åtligen,
    owetandes g ör emot n ågot HERrans därigenom att han bryter mot
    bud, det hon icke g öra skulle, något Herrens bud, genom hvilket
    och blifwer s å brotslig: något f örbjudes, och han sj älf

märker, att han ådragit sig
skuld,

28. Eller f örnimmer sina synd, som 28. eller af n ågon f år veta, hvilken
    hon gjort hafwer; hon skall b ära synd han beg ått, s å skall han
    fram f ör et offer ena get utan såsom sitt offer f ör den synd
    wank, f ör syndena som hon gjort han beg ått f öra fram en felfri
    hafwer. get, ett djur af honk ön.
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29. Och skall l ägga sina hand p å 29. Och han skall l ägga sin hand p å
    syndoffrens hufwud, och slagta syndoffersdjurets hufvud och
    det p å br änneoffrens rum. sedan slakta syndoffersdjuret p å

den plats, d är br ännoffersdjuren
slaktas.

30. Och Presten skall taga af blodet 30. Och pr ästen skall taga n ågot af
    med sitt finger, och stryka p å blodet p å sitt finger och stryka
    hornen af br änneoffrens altare, på br ännoffersaltarets horn; men
    och allt blodet gjuta p å botnen allt det öfriga blodet skall han
    af altaret. utgjuta vid foten af altaret.

31. Allt hennes feta skall han 31. Och allt fettet skall han taga
    aftaga, s åsom han aftager det ut, p å samma s ätt som fettet
    feta af tackoffrena, och skall tages ut ur tackoffersdjuret,
    upbr änna p å altaret til en s öt och pr ästen skall f örbr änna det
    lukt HERranom: Och allts å skall på altaret, till en v älbehaglig
    Presten f örsona henne, och det lukt f ör Herren.  N är s å pr ästen
    warder henne f örl åtit. bringar f örsoning f ör honom, s å

blifver honom f örl åtet.

32. Men b är han fram et f år til 32. Men om n ågon vill offra ett lamm
    syndoffer, s å b äre en gymmer till syndoffer, s å skall han
    utan wank: f öra fram ett felfritt djur af

honk ön.

33. Och l ägge sina hand p å 33. Och han skall l ägga sin hand p å
    syndoffrens hufwud, och slagte syndoffersdjurets hufvud och
    det til et syndoffer, p å det sedan slakta det till syndoffer
    rummet, der man slagtar på samma plats, d är man slaktar
    br änneoffret. br ännoffersdjuren.

34. Och Presten skall taga af blodet 34. Och pr ästen skall taga n ågot af
    med sitt finger, och stryka p å syndoffrets blod p å sitt finger
    hornen af br änneoffrets altare, och stryka p å
    och gjuta allt blodet p å botnen br ännoffersaltarets horn; men
    af altaret. allt det öfriga blodet skall han

utgjuta vid foten af altaret.

35. Men allt de ß feta skall man 35. Och allt fettet skall han taga
    aftaga, s åsom han aftager det ut, p å samma s ätt som fettet
    feta af tackoffrets f åre, och tages ut ur tackoffersf året, och
    skall det upbr änna p å altaret pr ästen skall f örbr änna det p å
    til et HERrans offer.  Och altaret ofvanp å Herrens
    allts å skall Presten f örsona eldsoffer.  N är s å pr ästen f ör
    hans synd, den han gjort hafwer, honom bringar f örsoning f ör den
    och honom warder det f örl åtet. synd han beg ått, s å blifver

honom f örl åtet.
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5. Capitlet. 5 KAPITLET.

Skuldoffers lag. Forts ättning af lagen om syndoffer.
Lagen om skuldoffer.

Om en sj äl syndar, s å at hon h örer Och om n ågon syndar, i det att han,
några bannor, och hon är de ß wittne, när han h ör edsf örpliktelsen och kan
eller det sett eller f örfarit vittna om n ågot, vare sig han sett
hafwer, och icke hafwer tilsagt, hon det eller eljest f örnummit det,
är brotslig til en mi ßgerning. likv äl icke yppar detta och han

sål ända b är p å missg ärning;

2. Eller om en sj äl kommer wid n ågot 2. eller om n ågon, utan att m ärka
   orent, antingen et as af et orent det, kommer vid n ågot orent, vare
   djur, eller af boskap, eller af sig den d öda kroppen af ett orent
   matkar, och wi ßte det icke, hon vilddjur eller den d öda kroppen
   är oren, och är brotslig. af ett orent boskapsdjur eller

den d öda kroppen af n ågot slags
orent sm ådjur, och han s å blifver
oren och ådrager sig skuld;

3. Eller om hon kommer wid ena orena 3. eller om han, utan att m ärka det,
   mennisko, i hwad som h älst kommer vid en m änniskas orenhet,
   orenhet der menniskan kan med det m å nu vara hvad som helst
   oren warda, och wi ßte det icke, hvarigenom hon kan vara oren, och
   och f örnimmer det sedan, den är han sedan f år veta det och han s å
   brotslig. ådrager dig skuld;

4. Eller om en sj äl sw är, s å att 4. eller om n ågon, utan att m ärka
   henne g år af munnen at g öra illa det, sv är i obet änksamhet med
   eller w äl, s åsom ene mennisko w äl sina l äppar n ågot, vare sig ondt
   h änder at sw ärja, och wi ßte det eller godt −−− det m å nu vara
   icke, och f örnimmer det sedan, hvad som helst som man kan sv ärja
   den warder brotslig p å et af i obet änksamhet −−− och sedan
   detta. kommer till insikt d ärom och han

så ådrager sig skuld i n ågot af
dessa stycken:

5. N är nu h änder, at hon brotslig är 5. s å skall han, n är han ådragit sig
   p å etdera, och bek änner at hon skuld i n ågot af dessa stycken,
   derp å syndat hafwer; bek änna det hvari han har syndat

6. S å skall hon f ör detta hennes 6. och s åsom bot f ör den synd han
   synds brott, som hon gjort begått f öra fram åt Herren ett
   hafwer, b ära fram HERranom af hondjur af sm åboskapen, vare sig
   hjordenom et f år eller ena get, en tacka eller en get, till
   som foster haft hafwer, til syndoffer.  Och pr ästen skall
   syndoffer; s å skall Presten bringa f örsoning f ör honom till
   f örsona henne hennes synder. rening fr ån hans synd.

7. F örmår hon icke et f år, s å b äre 7. Men om han icke f örmår anskaffa
   HERranom f ör sitt brott, som hon ett s ådant djur, s å skall han
   brutit hafwer, tw å turturdufwor, såsom bot f ör hvad han syndat
   eller tw å unga dufwor; ena til bära fram åt Herren tv å
   syndoffer, den andra till turturdufvor eller tv å unga
   br änneoffer. dufvor, en till syndoffer och en

till br ännoffer.

8. Och b äre dem til Presten, han 8. Dem skall han b ära fram till
   skall den f örsta g öra til pr ästen, och denne skall f örst
   syndoffer, och wrida halsen offra den som är afsedd till
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   s önder af henne, och dock icke syndoffer.  Han skall vrida
   rifwa hufwudet ifr å. hufvudet af den invid halsen,

dock utan att fr ånskilja det.

9. Och st änka med syndoffrets blod 9. Och han skall st änka n ågot af
   p å altarens w ägg, och l åta det syndoffrets blod p å altarets
   blodet, som öfwer är, utbl öda p å vägg; men det öfriga blodet skall
   altarens botn: Det är syndoffret. utkramas vid foten af altaret.

Det är ett syndoffer.

10. Den andra skall han g öra till 10. Och den andra skall han offra
    br änneoffer efter de ß r ätt: Och till ett br ännoffer, p å
    allts å skall Presten f örsona f öreskrifvet s ätt.  N är s å
    henne hennes synd, som hon gjort pr ästen bringar f örsoning f ör
    hafwer, och det warder henne honom till rening fr ån den synd
    f örl åtet. han beg ått, s å blifver honom

f örl åtet.

11. F örmår hon icke tw å 11. Men om han icke kan anskaffa tv å
    turturdufwor, eller tw å unga turturdufvor eller tv å unga
    dufwor, s å b äre fram sitt offer dufvor, s å skall han s åsom offer
    f ör sina synd, en tiondedel af f ör hvad han syndat b ära fram en
    ett Epha semlomj öl til tiondels efa fint mj öl till
    syndoffer; men ingen oljo skall syndoffer, men ingen olja skall
    han l åta derupp å, eller r ökelse han gjuta d ärp å och ingen
    l åta komma derupp å; ty det är et r ökelse l ägga d ärp å, ty det är
    syndoffer. ett syndoffer.

12. Och han skall b ärat til Presten, 12. Och han skall b ära det fram till
    och Presten skall taga deraf en pr ästen, och pr ästen skall taga
    hand full til åminnelse, och en handfull d äraf, det som utg ör
    br änna det up p å altaret sj älfva altaroffret, och
    HERranom til et offer: Detta är f örbr änna det p å altaret,
    et syndoffer. ofvanp å Herrens eldsoffer.  Det

är ett syndoffer.

13. Och Presten skall s å f örsona 13. N är s å pr ästen f ör honom bringar
    honom hans synd, som han gjort f örsoning f ör den synd han
    hafwer, och det warder honom begått i n ågot af dessa stycken,
    f örl åtet.  Och det skall h öra så blifver honom f örl åtet.  Och
    Prestenom til s åsom et det öfriga skall tillh öra
    spisoffer. pr ästen, likasom vid spisoffret.

14. Och HERren talade med Mose, och 14. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

15. Om en sj äl f örtager sig, s å at 15. Om n ågon beg år en or ättr ådighet,
    hon med owetenhet syndar p å i det att han oupps åtligen
    n ågot, som HERranom wigdt är; f örsyndar sig genom att
    skall hon b ära HERranom undanh ålla n ågot som är helgadt
    skuldoffer, en w ädur af åt Herren, s å skall han s åsom
    hjordenom utan wank, den tw å bot f öra fram åt Herren till
    siklar silfwer är w ärd, efter skuldoffer af sm åboskapen en
    helgedomens sikel, til felfri v ädur, efter det v ärde du
    skuldoffer. best ämmer i silfver, till ett

visst belopp siklar efter
helgedomssikelns vikt.

16. Dertil hwad han syndat hafwer p å 16. Och han skall gifva ers ättning
    det wigda, skall han det f ör det som han undanh ållit af
    igengifwa, och ändå gifwa det helgade och skall l ägga
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    femtedelen derut öfwer.  Och femtedelen af v ärdet d ärtill;
    skall gifwat Prestenom, han och detta skall han gifva åt
    skall f örsona honom med pr ästen.  N är s å pr ästen bringar
    skuldoffrets w ädur, s å warder f örsoning f ör honom genom
    det honom f örl åtet. skuldoffersv äduren, s å blifver

honom f örl åtet.

17. Om en sj äl syndar, och g ör emot 17. Och om n ågon, utan att veta det,
    n ågot HERrans bud, det hon icke syndar, i det att han bryter mot
    g öra skulle, och wi ßte det icke, något Herrens bud, genom hvilket
    hon är brotslig, och är skyldig något f örbjudes, och han s å
    åt den mi ßgerningene. ådrager sig skuld och b är p å

missg ärning,

18. Och skall b ära en w ädur af 18. s å skall han s åsom skuldoffer
    hjordenom utan wank, den et f öra fram till pr ästen af
    skuldoffer w ärd är, til Presten. småboskapen en felfri v ädur,
    Han skall f örsona honom hans efter det v ärde du best ämmer.
    owetenhet, den han gjort hafwer, När s å pr ästen f ör honom bringar
    och wi ßte det icke, s å warder f örsoning f ör den synd han
    det honom f örl åtet. begått oupps åtligen och utan att

veta det, s å blifver honom
f örl åtet.

19. Det är skuldoffret, til hwilket 19.  Det är ett skuldoffer, ty han
    han HERranom brotslig är. har ådragit sig skuld inf ör

Herren.
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6. Capitlet.

Br änne− Spis− Wigelse− och
Synd−offer.

Och HERren talade med Mose, och 6:1 Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Om en sj äl syndar, och f örtager 2. Om n ågon syndar och beg år en
   sig f ör HERranom, s å at han nekar or ättr ådighet mot Herren, i det
   sinom n ästa det han honom befallt att han inf ör sin n ästa nekar
   hafwer, eller det han honom i angående n ågot som denne har
   godo tro handf ått hafwer, eller ombetrott honom eller öfverl ämnat
   det han med w åld tagit, eller med i hans hand eller ang ående n ågot
   or ätt under sig slagit hafwer; som han med v åld har tagit; eller

i det att han med or ätt afh änder
sin n ästa n ågot;

3. Eller det tappadt war funnit 3. eller i det att han, n är han
   hafwer, och s äger der nej til med hittat n ågot borttappadt, nekar
   en falsk ed, och hwad det h älst därtill och sv är falskt i n ågon
   kan wara, det en menniska emot sak, hvad det nu m å vara, hvari
   sin n ästa bryter. en m änniska kan f örsynda sig:

4. N är nu sker, at han s å syndar, 4. s å skall den som s å har syndat
   och sig f örbryter, s å skall han och d ärmed ådragit sig skuld
   igengifwa, hwad han s å med w åld återst älla hvad han med v åld har
   tagit hafwer, eller med or ätt tagit eller med or ätt till ägnat
   under sig slagit, eller det honom sig eller det som varit honom
   befaldt war, eller det han funnit ombetrodt eller det borttappade,
   hafwer: som han hittat,

5. Eller der han den falska eden 5. eller hvad det m å vara, hvarom
   öfwer gjort hafwer, det skall han han svurit falskt; han skall
   alltsammans igengifwa, och ändå ers ätta det till dess fulla
   gifwa femtedelen der öfwer, honom belopp och l ägga femtedelen af
   som det tilh örde, p å den dagen värdet d ärtill.  Han skall gifva
   han sitt skuldoffer gifwer. det åt ägaren samma dag han b är

fram sitt skuldoffer.

6. Men f ör sina skuld skall han b ära 6. Ty sitt skuldoffer skall han f öra
   HERranom til Presten en w ädur af fram inf ör Herren; en felfri
   hjorden utan wank, den et vädur af sm åboskapen, efter det
   skuldoffer w ärd är. värde du best ämmer, skall han

såsom sitt skuldoffer f öra fram
till pr ästen.

7. S å skall Presten f örsona honom 7. N är s å pr ästen bringar f örsoning
   f ör HERranom; s å warder honom f ör honom inf ör Herrens ansikte,
   f örl åtet allt det han gjorde, der så blifver honom f örl åtet, hvad
   han sig med f örbr öt. han än må hafva gjort, som dragit

skuld öfver honom.

6 KAPITLET.

Till ägg till lagarna om br ännoffer,
spisoffer och syndoffer.
Invigningsoffren.
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8. Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
   sade: sade:

9. Bjud Aaron och hans s öner, och 9. Bjud Aron och hans s öner och s äg:
   s äg: Detta är br änneoffrets lag. Detta är lagen om br ännoffret:
   Br änneoffret skall brinna p å Br ännoffret skall ligga p å
   altarens eldstad, alla nattena altarets h ärd hela natten intill
   intil morgonen; och allena morgonen, och elden p å altaret
   altarens eld skall derp å brinna. skall d ärigenom h ållas brinnande.

10. Och Presten skall kl äda p å sig 10. Och pr ästen skall ikl äda sig sin
    sin linna kjortel, och det linna lifrock af linne och ikl äda sig
    nederkl ädet p å sin kropp; och benkl äder af linne, att de m å
    skall uptaga askona, som af skyla hans k ött; d ärefter skall
    br änneoffrets eld kommer upp å han taga bort askan, hvartill
    altaret, och l ägga den jemte wid elden f örbr änt br ännoffret p å
    altaret. altaret, och l ägga den vid sidan

af altaret.

11. Och skall kl äda sig af, och 11. Sedan skall han taga af sig sina
    kl äda sig i annor kl äde, och kl äder och ikl äda sig andra
    b ära askona ut om l ägret p å et kl äder och f öra askan bort
    rent rum. utanf ör l ägret till en ren

plats.

12. Elden p å altaret skall brinna, 12. Men elden p å altaret skall h ålla
    och aldrig utsl äckas.  Presten brinnande och f år icke slockna;
    skall hwar morgon upt ända weden pr ästen skall hvar morgon
    derupp å, och st älla br änneoffret ant ända ny ved d ärp å och
    derupp å, och br änna derupp å det f örbr änna fettstyckena af
    feta af tackoffret. tackoffret d ärp å.

13. Alltid skall elden brinna p å 13. Elden skall best ändigt h ållas
    altaret, och aldrig utsl äckas. brinnande p å altaret; den f år

icke slockna.

14. Och detta är spisoffrens lag, 14. Och detta är lagen om
    det Aarons s öner offra skola f ör spisoffret: Arons s öner skola
    HERranom p å altaret. bära fram det inf ör Herrens

ansikte till altaret.

15. Man skall h äfoffra sin hand full 15. Och pr ästen skall taga en
    af semlomj öl, af spisoffret och handfull d äraf, n ämligen af det
    de ß oljo, och allt r ökelset, som fina mj ölet, som h ör till
    ligger p å spisoffret, och skall spisoffret, och af oljan,
    upt ändat p å altarena, til en s öt därtill af r ökelsen, som ligger
    lukt, HERranom till åminnelse. på spisoffret, och detta, som

utg ör sj älfva altaroffret, skall
han f örbr änna p å altaret, till
en v älbehaglig lukt f ör Herren.

16. Det öfwer är skall Aaron och 16. Och det som är öfver d äraf skola
    hans s öner f ört ära, och skola Aron och hans s öner äta.
    ätat osyradt p å heligt rum, i Osyradt skall det ätas p å en
    g årdenom til wittnesb ördsens helig plats; i f örg ården till
    tabernakel. uppenbarelset ältet skola de äta

det.

17. De skola intet baka med surdeg; 17. Det skall icke bakas med
    ty det är deras del, den jag dem surdeg.  Detta är deras del, det
    af mitt offer gifwit hafwer: Det som jag har gifvit dem af mina



Tredje Boken Mose
http://generaldepoten.bravepages.com/bdhs/index.html

18/104
6.12.2003

    skall wara dem det eldsoffer.  Det är h ögheligt
    aldrahelgasta, lika s åsom likasom syndoffret och
    syndoffret och skuldoffret. skuldoffret.

18. Det mank ön är ibland Aarons barn 18. Allt mank ön bland Arons barn m å
    skola det äta.  Det ware edrom äta det.  Det skall vara deras
    efterkommandom en ewig r ätt om ev ärdliga r ätt af Herrens
    HERrans offer.  Ingen skall eldsoffer fr ån sl äkte till
    komma derwid, utan han är wigd. sl äkte.  Hvar och en som kommer

därvid blifver helig.

19. Och HERren talade med Mose, och 19. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

20. Detta skall wara Aarons och hans 20. Detta är det offer, som Aron och
    s öners offer, som de skola offra hans s öner skola offra åt Herren
    HERranom p å deras wigelsedag. på den dag, d å n ågon af dem
    Tiondedelen af et Epha semlomj öl undf år sm örjelsen: en tiondels
    til ewigt spisoffer, h älftena om efa fint mj öl s åsom det dagliga
    morgonen, och h älftena om spisoffret, h älften om morgonen
    aftonen. och h älften om aftonen.

21. Uti panno skalt du g öra det med 21. P å pl åt skall det tillredas med
    oljo, och b ära det bakadt fram, olja, och du skall b ära fram det
    och i stycken skalt du det offra hopkn ådadt; och du skall offra
    HERranom til en s öt lukt. det s önderdeladt, s åsom n är man

offrar ett spisoffer i stycken,
till en v älbehaglig lukt f ör
Herren.

22. Och Presten, som af hans s öner i 22. Och den pr äst bland hans s öner,
    hans stad smord warder, han som blifver smord i hans st älle,
    skall g öra det.  Detta är en skall g öra s å.  Detta skall vara
    ewig r ätt HERranom.  Det skall en ev ärdlig stadga.  S åsom ett
    allt upbr ändt warda. heloffer skall det f örbr ännas åt

Herren.

23. Ty allt spisoffer, som f ör en 23. En pr ästs spisoffer skall alltid
    Prest sker, skall f ört äras af vara ett heloffer; det f år icke
    eld, och icke ätas. ätas.

24. Och HERren talade med Mose, och 24. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

25. Tala til Aaron och hans s öner, 25. Tala till Aron och hans s öner
    och s äg: Detta är syndoffrens och s äg: Detta är lagen om
    lag: p å den staden, der du syndoffret: P å samma plats, d är
    slagtar br änneoffret, der skalt br ännoffersdjuret slaktas, skall
    du ock slagta syndoffret f ör ock syndoffersdjuret slaktas,
    HERranom: Det är det inf ör Herrens ansikte.  Det är
    aldrahelgasta. högheligt.

26. Presten, som syndoffret offrar, 26. Den pr äst, som offrar
    skall det äta p å heligt rum, uti syndoffret, skall äta det; p å en
    g årdenom til wittnesb ördsens helig plats skall det ätas, i
    tabernakel. f örg ården till

uppenbarelset ältet.

27. Ingen skall komma wid de ß k ött, 27. Hvar och en som kommer vid
    utan han är wigd.  Och den som köttet blifver helig.  Och om
    en kl ädnad st änker af de ß blod, något af blodet st änkes p å
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    han skall tw å sig p å heligt rum. någons kl äder, s å skall man
aftv å det best änkta st ället p å
en helig plats.

28. Och krukan, der det uti kokadt 28. Ett lerk ärl, hvari kokningen
    är, skall s öndersl ås.  Är det en skett, skall s öndersl ås; men har
    koppargryta, s å skall man skura kokningen skett i ett
    henne, och sk ölja med watn. koppark ärl, s å skall detta

skuras och sk öljas med vatten.

29. Det mank ön är ibland Presterna, 29. Allt mank ön bland pr ästerna m å
    de skola äta deraf; ty det är äta det.  Det är h ögheligt.
    det aldrahelgasta.

30. Men allt det syndoffer, hwars 30. Men intet syndoffer, af hvars
    blod burit warder in uti blod n ågot b äres in i
    wittnesb ördsens tabernakel til uppenbarelset ältet till att
    f örsoning i thy helga, det skall bringa f örsoning i helgedomen,
    man icke äta, utan upbr änna det f år ätas, utan det skall
    med eld. uppbr ännas i eld.
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7. Capitlet. 7 KAPITLET.

Prestens del af skuld− och annor Till ägg till lagarna om skuldoffer
offer.  Fett, blod. och tackoffer.  Pr ästens ämbetslott

af offren.

Och detta är skuldoffrens lag, och Och detta är lagen om skuldoffret.
det är det aldrahelgasta. Det är h ögheligt.

2. P å det rummet, der man slagtar 2. P å samma plats, d är man slaktar
   br änneoffret, skall man ock br ännoffersdjuret, skall man
   slagta skuldoffret, och st änka slakta skuldoffersdjuret.  Och
   de ß blod p å p å altaret allt man skall h älla dess blod p å
   omkring. altaret rundt omkring.

3. Och allt de ß feta skall man 3. Och allt dess fett skall man
   offra, stjerten och det feta som offra, svansen och det fett, som
   är p å inelfwerna: omsluter in älfvorna,

4. B åda njurarna med det feta som 4. och b åda njurarna med det fett,
   derp å är wid l änderna, och n ätet som sitter p å dem invid l änderna,
   öfwer lefrena med njurarna. så ock lefverfettet, hvilket man

skall fr ånskilja invid njurarna.

5. Och Presten skall upbr änna det p å 5. Och pr ästen skall f örbr änna det
   altaret HERranom til et offer. på altaret till ett eldsoffer åt
   Det är et skuldoffer. Herren.  Det är ett skuldoffer.

6. Det mank ön är ibland Presterna 6. Allt mank ön bland pr ästerna m å
   skola det äta p å heligt rum; ty äta det; p å en helig plats skall
   det är det aldra helgasta. det ätas; det är h ögheligt.

7. S åsom syndoffret, s å skall ock 7. Hvad som g äller om syndoffret
   skuldoffer wara: B ägges deras skall ock g älla om skuldoffret;
   skall en lag wara.  Och skall samma lag skall g älla f ör dem
   h öra Prestenom til, som derigenom båda.  Den pr äst, som bringar
   f örsonar. f örsoning d ärmed, honom skall det

tillh öra.

8. Den Prester n ågot br änneoffer 8. Och n är en pr äst b är fram
   offrar, honom skall tilh öra huden br ännoffer f ör n ågon, s å skall
   af br änneoffret, som han offrat huden af det framburna
   hafwer. br ännoffersdjuret tillh öra den

pr ästen.

9. Och allt spisoffer, som i ugn, 9. Och ett spisoffer, som är bakadt
   eller p å halster, eller uti panno i ugn eller som är tillredt i
   bakadt warder, skall h öra pann eller p å pl åt, skall alltid
   Prestenom til, som det offrar. tillfalla den pr äst, som b är fram

det.

10. Och allt spisoffer, som med oljo 10. Men ett spisoffer, som är
    blandadt eller tort är, det begjutet med olja eller som
    skall allom Aarons barnom framb äres torrt, skall alltid
    tilh öra, s å thy eno som thy tillfalla Arons s öner gemensamt,
    andro. den ene likav äl som den andre.

11. Och detta är tackoffers lag, det 11. Och detta är lagen om
    man HERranom offrar. tackoffret, n är ett s ådant b äres

fram åt Herren:
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12. Wilja de g öra et lofoffer, s å 12. Om n ågon vill b ära fram ett
    skola de offra osyrade kakor, sådant till lofoffer, s å skall
    blandade med oljo, och osyrade han, f örutom det till lofoffret
    tunkakor, bestrukna med oljo, hörande slaktdjuret, b ära fram
    och i panno bakade semlokakor, osyrade kakor, begjutna med
    blandade med oljo. olja, och osyrade tunnkakor,

smorda med olja, och fint mj öl,
ihopkn ådadt, i form af kakor,
begjutna med olja.

13. Och s ådana offer skola de g öra 13. J ämte kakor af syradt br öd skall
    p å en kako af syradt br öd til han b ära fram detta sitt offer,
    sitt tackoffers lofoffer. f örutom det slaktdjur, som h ör

till hans s åsom lofoffer
framburna tackoffer.

 14. Och et af thy allo skall offras 14. Af detta offer skall han b ära
    HERranom til h äfoffer, och skall fram en kaka af hvart slag s åsom
    h öra Prestenom til, som st änker en g ärd åt Herren; den pr äst,
    tackoffrens blod. som h äller tackoffrets blod p å

altaret, honom skall den
tillh öra.

15. Och lofoffrens k ött, i sitt 15. Och k öttet af det slaktdjur, som
    tackoffer, skall ätas p å samma hör till det s åsom lofoffer
    dagen, som det offradt warder, framburna tackoffret, skall ätas
    och intet l åtas qwart intil samma dag det offrats; intet
    morgonen. däraf m å l ämnas kvar till

f öljande morgon.

16. Och ehwad det är et l öfte eller 16. Om d äremot det slaktoffer, som
    friwiljogt offer, s å skall det någon vill b ära fram, är ett
    p å samma dagen ätit warda, som l öftesoffer eller ett frivilligt
    det offradt är: Om n ågot qwart offer, s å skall offerdjuret
    blifwer til den andra dagen, likaledes ätas samma dag det
    skall man ändå ätat. offrats; dock m å det som blifvit

öfver d äraf ätas den f öljande
dagen.

17. Men hwad qwart blifwer af 17. Blifver ändock n ågot öfver af
    offradt k ött intil tredje dagen, offerk öttet, skall detta p å
    det skall upbr ännas i elde. tredje dagen uppbr ännas i eld.

18. Och om n ågor äter p å tredje 18. Om n ågon p å tredje dagen äter af
    dagen af det offrade k öttet af tackoffersk öttet, s å blifver
    hans tackoffer, s å blifwer han offret icke v älbehagligt; honom
    icke tackn ämlig, som det offrat som burit fram det skall det d å
    hafwer, det skall icke heller icke r äknas till godo, det skall
    warda honom tillr äknadt, utan anses s åsom en
    det blifwer en styggelse.  Och vederstygglighet.  Den som äter
    hwad sj äl som deraf äter, hon är däraf kommer att b ära p å
    brotslig til en mi ßgerning. missg ärning.

19. Och det k ött som kommer wid 19. Ej heller m å det k ött ätas, som
    n ågot orent, det skall icke har kommit vid n ågot orent, utan
    warda ätit, utan upbr ändt i det skall uppbr ännas i eld.  F ör
    elde. Den der ren är til öfrigt m å k öttet ätas af hvar
    lekamen, han skall äta det och en som är ren.
    k öttet.

20. Och den sj äl som äter af 20. Men den som, medan orenhet l åder
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    tackoffrens k ött, det HERranom vid honom, äter k ött af Herrens
    tilh örer, hennes orenhet ware tackoffer, han skall utrotas ur
    öfwer henne, och hon skall warda sitt folk.
    utrotad utu sitt folk.

21. Och om en sj äl kommer wid n ågot 21. Och om n ågon har kommit vid
    det orent är, ware sig oren något orent, vare sig en
    menniska, boskap, eller hwad människas orenhet eller ett
    eljest styggeligit är, eller ock orent djur eller hvilken oren
    äter af tackoffrens k ött, det styggelse det vara m å, och han
    HERranom tilh örer, den skall likv äl äter k ött af Herrens
    utrotad warda utu sitt folk. tackoffer, s å skall han utrotas

ur sitt folk.

22. Och HERren talade med Mose, och 22. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

23. Tala med Israels barn, och s äg: 23. Tala till Israels barn och s äg:
    I skolen intet fett äta af f ä, Intet fett af f äkreatur, f år
    lambom och getom. eller getter skolen I äta.

24. Men det feta af et as, och hwad 24. Fettet af ett sj älfd ödt eller
    af wilddjur rifwit är, bruker ihj älrifvet djur m å eljest
    eder til allahanda nytto; men anv ändas till alla slags behof,
    icke skolen I ätat. men äta det skolen I icke.

25. Ty den som äter det feta af den 25. Ty hvar och en som äter fettet
    boskap, som HERranom til offer af n ågot djur, hvaraf man b är
    gifwen är, den samma sj älen fram eldsoffer åt Herren, hvem
    skall utrotad warda utu sitt det vara m å som äter d äraf, han
    folk. skall utrotas ur sitt folk.

26. I skolen ock intet blod äta, 26. Och intet blod skolen I f ört ära,
    antingen af boskap, eller af hvarken af f åglar eller af
    foglar, der I bon. boskap, hvar I än ären bosatta.

27. Hwilken sj äl som äter n ågot 27. Hvar och en som f ört är n ågot
    blod, hon skall utrotad warda blod, han skall utrotas ur sitt
    utu sitt folk. folk.

28. Och HERren talade med Mose, och 28. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

29. Tala med Israels barn, och s äg: 29. Tala till Israels barn och s äg:
    Den som HERranom sitt tackoffer Den som vill offra ett tackoffer
    g öra will, han skall ock b ära åt Herren, han skall af detta
    med hwad som HERranom til et sitt tackoffer b ära fram åt
    tackoffer tilh örer. Herren den vederb örliga

offerg åfvan.

30. Han skall med sine hand b ärat 30. Med egna h änder skall han b ära
    fram til HERrans offer, nemliga, fram Herrens eldsoffer; fettet
    det feta p å br östena skall han j ämte bringan skall han b ära
    framb ära, samt med br östet, at fram, bringan till att viftas
    de skola warda ett weftoffer f ör såsom ett viftoffer inf ör
    HERranom. Herrens ansikte.

31. Och Presten skall upbr änna det 31. Och pr ästen skall f örbr änna
    feta p å altaret.  Och br östet fettet p å altaret, men bringan
    skall h öra Aaron til, och hans skall tillh öra Aron och hans
    s öner. söner.
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32. Och den h ögra bogen skola de 32. Ocks å det h ögra l årstycket
    gifwa Prestenom til h äfoffer af skolen I gifva åt pr ästen s åsom
    deras tackoffer. en g ärd af edra tackoffer.

33. Och hwilken ibland Aarons s öner 33. Den bland Arons s öner, som
    offrar blodet af tackoffret, och offrar tackoffrets blod och
    det feta, han skall ock hafwa fettet, han skall hafva det
    den h ögra bogen p å sin del. högra l årstycket till sin del.

34. Ty weftebr östet och h äfwebogen 34. Ty af Israels barns tackoffer
    hafwer jag tagit af Israels tager jag viftoffersbringan och
    barn, af deras tackoffer, och offerg ärdsl året och gifver dem
    hafwer gifwit det Prestenom åt pr ästen Aron och åt hans
    Aaron, och hans s öner, til en söner till en ev ärdlig r ätt af
    ewig r ätt. Israels barn.

35. Detta är Aarons och hans s öners 35. Detta är Arons och hans s öners
    wigelse af HERrans offer, p å den ämbetslott af Herrens eldsoffer,
    dagen d å de öfwerantwardade den lott som gafs dem den dag de
    wordo til at wara HERranom f ördes fram till att blifva
    Prester. Herrens pr äster

36. D å HERren b öd, p å den dagen d å 36. hvilken lott, efter Herrens
    han dem wigde, hwad dem af befallning p å den dag, d å han
    Israels barnom gifwas skulle, smorde dem, skulle gifvas dem af
    til en ewig r ätt, allom deras Israels barn, till en ev ärdlig
    efterkommandom. r ätt, sl äkte efter sl äkte.

37. Och detta är br änneoffrens lag, 37. Detta är lagen om br ännoffret,
    spisoffrens, syndoffrens, spisoffret, syndoffret,
    skuldoffrens, fylleoffrens och skuldoffret, handfyllningsoffret
    tackoffrens: och tackoffret,

38. Det HERren p å Sinai berg Mose 38. hvilken Herren p å Sinai berg gaf
    b öd, den dagen d å han b öd honom Mose p å den dag, d å han bj öd
    til Israels barn, at de skulle Israels barn, att de skulle
    offra deras offer HERranom uti offra sina offer åt Herren, i
    den öknene Sinai. Sinais öken.
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8. Capitlet. 8 KAPITLET.

Presterne och tabernaklet Pr ästernas invigning.
smörjas,  wigas.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tag Aaron och hans s öner med 2. »Tag Aron och hans s öner med
   honom, samt med deras kl äder, och honom samt deras kl äder och
   sm örjooljon, och en stut til smörjelseoljan, s å ock
   syndoffer; tw å w ädrar, och en syndofferstjuren och de tv å
   korg med osyradt br öd. vädurarna och korgen med de

osyrade br öden.

3. Och f örsamla alla menighetena 3. F örsamla sedan hela menigheten
   inf ör d örene af wittnesb ördsens vid ing ången till
   tabernakel. uppenbarelset ältet. »

4. Mose gjorde s åsom HERren honom 4. Och Mose gjorde s åsom Herren hade
   b öd, och f örsamlade menighetena bjudit honom, och menigheten
   inf ör d örene af wittnesb ördsens f örsamlade sig vid ing ången till
   tabernakel: uppenbarelset ältet.

5. Och sade til dem: Detta är det, 5. Och Mose sade till menigheten:
   som HERren budit hafwer at g öra. »Detta är hvad Herren har bjudit

mig att g öra. »

6. Och tog Aaron och hans s öner, och 6. Och Mose f örde fram Aron och hans
   tw ådde dem med watn. söner och tv ådde dem med vatten.

7. Och drog honom den linna 7. Och han satte lifkl ädnaden p å
   kjortelen upp å, och bandt b ältet honom och omgjordade honom med
   omkring honom, och kl ädde p å bältet och kl ädde p å k åpan och
   honom den gula silkeskjortelen, satte p å honom efoden och
   och fick honom lifkjortelen upp å, omgjordade honom med efodens
   och gjordade honom öfwer sk ärp och sammanf äste d ärmed allt
   lifkjortelen. på honom.

8. Och satte p å honom sk ölden, och i 8. Och han satte p å honom
   sk ölden Ljus och Fullkomlighet. br östsk ölden och lade urim och

tummim in i sk ölden.

9. Och satte honom hatten p å hans 9. Och han satte hufvudbindeln p å
   hufwud, och satte p å hatten hans hufvud och satte p å
   ofwanf ör hans änne, et gyldene hufvudbindeln framtill den
   span p å den helga kronona; s åsom gyllene pl åten, det heliga
   HERren Mose budit hade. diademet, s åsom Herren hade

bjudit Mose.

10. Och Mose tog sm örjooljon, och 10. Och Mose tog sm örjelseoljan och
    smorde tabernaklet med allt det smorde tabernaklet och allt hvad
    deruti war, och wigde det. däri var och helgade allt,

11. Och st änkte dermed sju resor p å 11. och han st änkte d ärmed sju
    altaret, och smorde altaret med gånger p å altaret och smorde
    all sin redskap, tw ättekaret med altaret och alla dess tillbeh ör
    sinom fot, at det skulle warda och b äckenet j ämte dess
    wigdt. fotst ällning, f ör att helga dem.

12. Och gj öt af sm örjooljone p å 12. Och han g öt sm örjelseolja p å
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    Aarons hufwud, och smorde honom, Arons hufvud och smorde honom
    at han skulle warda wigd. f ör att helga honom.

13. Och hade Aarons s öner fram, och 13. Och Mose f örde fram Arons s öner
    drog dem linna kjortlar upp å, och kl ädde lifkl ädnader p å dem
    och gjordade dem med b älter, och och omgjordade dem med b älten
    bandt dem hufwor upp å; s åsom och band hufvor p å dem, s åsom
    HERren honom budit hade. Herren hade bjudit Mose.

14. Och l ät hafwa fram til sig en 14. Och han f örde fram
    stut til syndoffer.  Och Aaron syndofferstjuren, och Aron och
    och hans s öner lade sina h änder hans s öner lade sina h änder p å
    p å hans hufwud. syndofferstjurens hufvud.

15. Sedan slagtades han. Och Mose 15. Sedan slaktades den, och Mose
    tog af blodet, och str ök med tog blodet och str ök med sitt
    fingret p å hornen af altaret finger p å altarets horn rundt
    allt omkring, och sk ärde omkring och renade altaret; men
    altaret, och gj öt blodet p å det öfriga blodet utg öt han vid
    altarens botn, och wigde det, at foten af altaret och helgade
    han skulle f örsonat. detta och bragte f örsoning f ör

det.

16. Och tog allt det feta af 16. Och han tog allt det fett, som
    inelfwerna; n ätet öfwer lefrena, satt p å in älfvorna, s å ock
    och b åda njurarna med det feta lefverfettet och b åda njurarna
    derp å är, och upbr ände det p å med fettet p å dem, och Mose
    altaret. f örbr ände det p å altaret.

17. Men stuten med hans hud, k ött 17. Men det öfriga af tjuren, hans
    och tr äck, br ände han up i elde hud och k ött och orenlighet,
    utanf ör l ägret, s åsom HERren uppbr ände han i eld utanf ör
    honom budit hade. l ägret, s åsom Herren hade bjudit

Mose.

18. Och hade en w ädur fram till 18. Och han f örde fram
    br änneoffer: Och Aaron med hans br ännoffersv äduren, och Aron och
    s öner lade sina h änder p å hans hans s öner lade sina h änder p å
    hufwud. vädurens hufvud.

19. Sedan slagtades han.  Och Mose 19. Sedan slaktades den, och Mose
    st änkte af blodet p å altaret hällde blodet p å altaret rundt
    allt omkring: omkring;

20. H ögg w äduren i stycken, och 20. men sj älfva v äduren delade han
    br ände up hufwudet och stycken: i dess stycken.  Och Mose

f örbr ände hufvudet och styckena
och istret;

21. Och tw ådde inelfwerna och 21. in älfvorna och f ötterna tv ådde
    f ötterna med watn, och br ände s å han i vatten, och s å f örbr ände
    hela w äduren up p å altarena. Mose hela v äduren p å altaret.
    Det war et br änneoffer til en Det var ett br ännoffer till en
    s öt lukt, et offer HERranom; välbehaglig lukt, det var ett
    s åsom HERren honom budit hade. eldsoffer åt Herren, s åsom

Herren hade bjudit Mose.

22. Han hade ock fram den andra 22. D ärefter f örde han fram den
    w äduren, som är fylleoffrens. andra v äduren,
    Och Aaron med hans s öner lade handfyllningsv äduren, och Aron
    sina h änder p å hans hufwud. och hans s öner lade sina h änder
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på v ädurens hufvud.

23. Sedan slagtades han.  Och Mose 23. Sedan slaktades den, och Mose
    tog af hans blod, och str ök p å tog af dess blod och bestr ök
    h ögra örnatimpen af Aaron, och Arons h ögra örsnibb och tummen
    upp å tuman af h ögra handene, och på hans h ögra hand och stort ån
    p å den st örsta t åna af hans på hans h ögra fot.
    h ögra fot.

24. Och hade fram Aarons s öner, och 24. D ärp å f örde han fram Arons
    str ök af blodet p å deras h ögra söner.  Och Mose bestr ök med
    örnatimp, och p å tuman af deras blodet deras h ögra örsnibb och
    h ögra hand, och p å st örsta t åna tummen p å deras h ögra hand och
    af deras h ögra fot: Och st änkte stort ån p å deras h ögra fot; men
    blodet p å altaret allt omkring. det öfriga blodet h ällde Mose p å

altaret rundt omkring.

25. Och tog det feta och stjerten, 25. Och han tog fettet, svansen och
    och allt det feta p å inelfwerna, allt det fett, som satt p å
    och n ätet p å lefrena, b åda in älfvorna, s å ock lefverfettet
    njurarna med det feta derupp å och b åda njurarna med fettet p å
    är, och den h ögra bogen. dem, d ärtill det h ögra

l årstycket.

26. Dertil tog han utaf korgenom, 26. Och ur korgen med de osyrade
    der det osyrade br ödet uti war br öden, som stod inf ör Herrens
    f ör HERranom, ena osyrada kako, ansikte, tog han en osyrad kaka,
    och ena kako af det oljade en oljebr ödskaka och en tunnkaka
    br ödet, och ena tunkako, och och lade detta p å fettstyckena
    lade det p å det feta, och p å och det h ögra l årstycket.
    h ögra bogen.

27. Och fick allt detta Aaron och 27. Och alltsammans lade han p å
    hans s öner p å h änderna, och Arons och hans s öners h änder och
    weftade det f ör ett weftoffer viftade det s åsom ett viftoffer
    f ör HERranom. inf ör Herrens ansikte.

28. Och tog det allt igen af deras 28. Sedan tog Mose det ur deras
    h änder, och br ände det up p å händer och f örbr ände det p å
    altaret ofwan upp å br änneoffret: altaret, ofvanp å br ännoffret.
    Ty det är fyllooffer til en s öt Det var ett handfyllningsoffer
    lukt, et offer HERranom. till en v älbehaglig lukt, det

var et eldsoffer åt Herren.

29. Och Mose tog br östet, och 29. Och Mose tog bringan och viftade
    weftade det til et weftoffer f ör den s åsom ett viftoffer inf ör
    HERranom af fyllooffrens w ädur, Herrens ansikte; af
    den kom Mose p å hans del; s åsom handfyllningsoffrets v ädur fick
    HERren honom budit hade. Mose detta till sin del, s åsom

Herren hade bjudit Mose.

30. Och Mose tog af sm örjooljone, 30. Och Mose tog af sm örjelseoljan
    och af blodet p å altaret, och och af blodet p å altaret och
    st änkte p å Aaron och hans st änkte p å Aron −−− p å hans
    kl äder, p å hans s öner och deras kl äder −−− och likaledes p å hans
    kl äder, och w ägde s å Aaron och söner och hans s öners kl äder;
    hans kl äder, hans s öner och han helgade s å Aron −−− hans
    deras kl äder med honom. kl äder −−− och likaledes hans

söner och hans s öners kl äder.

31. Och sade til Aaron och hans 31. Och Mose sade till Aron och till
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    s öner: Koker k öttet f ör d örene hans s öner: »Koken k öttet vid
    af wittnesb ördsens tabernakel; ing ången till
    och äter det der, dertil med uppenbarelset ältet, och äten det
    br ödet i fylleoffrens korg, där j ämte br ödet, som är i
    s åsom mig budit är och sagdt, at handfyllningskorgen,  s åsom jag
    Aaron och hans s öner skulle har bjudit och sagt: Aron och
    ätat. hans s öner skola äta det.

32. Hwad öfwer blifwer af k öttet och 32. Men hvad som blifver öfver af
    br ödet, det skolen I upbr änna p å köttet eller af br ödet, det
    elde. skolen I uppbr änna i eld.

33. Och I skolen icke utg å i sju 33. Och under sju dagar skolen I
    dagar ifr å d örene af icke g å bort ifr ån
    wittnesb ördsens tabernakel, allt uppenbarelset ältets ing ång, utan
    intil den dagen, d å edra I skolen stanna d är ända till
    fylloffers dagar äro ute; ty i dess att edra handfyllningsdagar
    sju dagar äro edra h änder äro ute, ty sju dagar skall eder
    fyllda: handfyllning vara.

34. S åsom det p å denna dag skedt är: 34. Och Herren har bjudit, att s åsom
    HERren hafwer s å budit at g öra, det i dag har tillg ått, s å skall
    p å det I skolen wara f örsonade. det ock sedan tillg å, p å det att

f örsoning m å bringas f ör eder.

35. Och I skolen blifwa f ör d örene 35. Vid ing ången till
    af wittnesb ördsens tabernakel uppenbarelset ältet skolen I
    dag och natt i sju dagar l ångt. stanna kvar i sju dygn, dag och
    Och skolen taga wara p å HERrans natt, och I skolen iakttaga hvad
    wakt, at I icke d ön: Ty s å är Herren bjudit eder iakttaga, p å
    mig budit. det att I icke m ån d ö; ty s å är

mig bjudet. »

36. Och Aaron med hans s öner gjorde 36. Och Aron och hans s öner gjorde
    allt det HERren genom Mose budit allt hvad Herren hade bjudit
    hade. genom Mose.
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9. Capitlet 9 KAPITLET.

Aarons f örsta offer.  Eld af Arons f örsta offer.
himmelen.

Och p å åttonde dagen kallade Mose Och p å åttonde dagen kallade Mose
Aaron och hans s öner, och de äldsta till sig Aron och hans s öner och de
i Israel; äldste i Israel.

2. Och sade til Aaron: Tag til dig 2. Och han sade till Aron: »Tag dig
   en ung kalf til syndoffer, och en en tjurkalf till syndoffer och en
   w ädur til br änneoffer, b åda utan vädur till br ännoffer, b åda
   wank, och haf dem fram f ör felfria, och f ör dem fram inf ör
   HERran. Herrens ansikte.

3. Och tala med Israels barn, och 3. Och tala till Israels barn och
   s äg: Tager en getabock til säg: Tagen en bock till syndoffer
   syndoffer, och en kalf, och et och en kalf och ett lamm, b åda
   f år, b åda årsgamla, och utan årsgamla och felfria, till
   wank, til br änneoffer. br ännoffer,

4. Och en oxa och en w ädur til 4. s å ock en tjur och en v ädur till
   tackoffer, at wi offre f ör tackoffer, att offra inf ör
   HERranom; och et spisoffer Herrens ansikte, d ärtill ett
   blandadt med oljo: F örty i dag spisoffer, begjutet med olja; ty
   skall HERren l åta eder se sig. i dag uppenbarar sig Herren f ör

eder. »

5. Och de togo det Mose budit hade 5. Och de togo det som Mose bjudit
   inf ör d örene af wittnesb ördsens dem taga och f örde det fram inf ör
   tabernakel; och hela menigheten uppenbarelset ältet; och hela
   gick fram, och stod f ör HERranom. menigheten tr ädde fram och

st ällde sig inf ör Herrens
ansikte.

6. D å sade Mose: Detta är det HERren 6. D å sade Mose: »Detta är hvad
   budit hafwer, at I g öra skolen; Herren har bjudit eder g öra;
   s å warder HERrans h ärlighet sig sedan skall Herrens h ärlighet
   se l åtandes. visa sig f ör eder. »

7. Och Mose sade til Aaron: Gack 7. Och Mose sade till Aron: »Tr äd
   fram til altaret, och g ör ditt fram till altaret och offra ditt
   syndoffer, och ditt br änneoffer, syndoffer och ditt br ännoffer och
   och f örsona dig och folket. bringa f örsoning f ör dig sj älf
   Derefter g ör folkens offer, och och folket; offra sedan folkets
   f örsona de ßlikes dem; s åsom offer och bringa f örsoning f ör
   HERren budit hafwer. dem, s åsom Herren har bjudit. »

8. Och Aaron gick fram til altaret, 8. D å tr ädde Aron fram till altaret
   och slagtade kalfwen til sitt och slaktade sin syndofferskalf.
   syndoffer.

9. Och hans s öner b åro blodet til 9. Och Arons s öner buro fram blodet
   honom, och han doppade med sitt till honom, och han doppade sitt
   finger i blodet, och str ök p å finger i blodet och str ök p å
   hornen af altaret, och gj öt altarets horn, men det öfriga
   blodet p å botnen af altaret: blodet utg öt han vid foten af

altaret.

10. Men det feta och njurarna och 10. Och syndoffersdjurets fett,
    det n ätet p å lefrene af njurar och lefverfett f örbr ände
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    syndoffrena br ände han up p å han p å altaret, s åsom Herren
    altaret; s åsom HERren hade budit hade bjudit Mose.
    Mose.

11. Och k öttet och skinnet br ände 11. Men k öttet och huden uppbr ände
    han up p å elde, utanf ör l ägret. han i eld utanf ör l ägret.

12. Sedan slagtade han br änneoffret, 12. Sedan slaktade han
    och Aarons s öner b åro blodet til br ännoffersdjuret.  Och Arons
    honom, och han st änkte det p å söner r äckte honom blodet, och
    altaret allt omkring. han h ällde det p å altaret rundt

omkring.

13. Och de b åro br änneoffret til 13. Och de r äckte honom
    honom styckadt, och hufwudet: br ännoffersdjuret, deladt i sina
    Och han br ände det up p å stycken, och dess hufvud, och
    altaret. han f örbr ände detta p å altaret.

14. Och han tw ådde inelfwerna och 14. Och han tv ådde in älfvorna och
    f ötterna, och br ände det up f ötterna och f örbr ände dem
    ofwan p å br änneoffret p å ofvanp å br ännoffret, p å altaret.
    altaret.

15. Derefter bar han fram folkens 15. D ärefter f örde han fram folkets
    offer, och tog bocken, folkens offer.  Han tog folkets
    syndoffer, och slagtade honom, syndoffersbock och slaktade
    och gjorde et syndoffer deraf, honom och offrade honom till
    s åsom det f örra. syndoffer p å samma s ätt som det

f örra syndoffersdjuret.

16. Och bar br änneoffret fram, och 16. Och han f örde fram
    gjorde s åsom det sig borde. br ännoffersdjuret och offrade

det p å f öreskrifvet s ätt.

17. Och bar fram spisoffret dertil, 17. Och han bar fram spisoffret och
    och tog sina hand full, och tog en handfull d äraf och
    br ände det up p å altaret, f örbr ände detta p å altaret,
    f örutan morgonens br änneoffer. f örutom morgonens br ännoffer.

18. Sedan slagtade han oxan och 18. Sedan slaktade han tjuren och
    w äduren til folkens tackoffer: väduren, som voro folkets
    Och hans s öner b åro honom tackoffer.  Och Arons s öner
    blodet, det st änkte han p å r äckte honom blodet, och han
    altaret allt omkring. hällde det p å altaret rundt

omkring.

19. Men det feta af oxanom och 19. Och fettstyckena af tjuren samt
    w ädurenom, stjerten, och det af v äduren svansen och hvad som
    feta som war öfwer inelfwerna, omsluter in älfvorna, s å ock
    och njurarna, och n ätet öfwer njurarna och lefverfettet,
    lefrena:

20. Allt detta feta lade de p å 20. dessa fettstycken lade de p å
    br östet, och br ände det feta up bringorna; och han f örbr ände
    p å altaret. fettstyckena p å altaret.

21. Men br östet och den h ögra bogen 21. Men bringorna och det h ögra
    weftade Aaron til et weftoffer l årstycket viftade Aron till ett
    f ör HERranom; s åsom Mose budit viftoffer inf ör Herrens ansikte,
    hade. såsom Mose hade bjudit.
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22. Och Aaron hof sina hand up til 22. Och Aron lyfte upp sina h änder
    folket, och w älsignade dem; och öfver folket och v älsignade
    gick neder, sedan han det.  D ärefter steg han ned,
    syndoffret, br änneoffret och sedan han hade offrat
    tackoffret gjort hade. syndoffret, br ännoffret och

tackoffret.

23. Och Mose och Aaron gingo in uti 23. Och Mose och Aron gingo in i
    wittnesb ördsens tabernakel.  Och uppenbarelset ältet; sedan gingo
    d å de gingo åter ut igen, de åter ut och v älsignade
    w älsignade de folket.  D å l ät folket.  D å visade sig Herrens
    HERrans h ärlighet se sig allo härlighet f ör allt folket.
    folkena.

24. Ty eld kom ut ifr å HERranom, och 24. Och eld gick ut fr ån Herren och
    f örst örde br änneoffret, och det f ört ärde br ännoffret och
    feta p å altaret.  D å allt folket fettstyckena p å altaret.  Och
    s åg detta, fr öjdade det sig, och allt folket s åg detta; och de
    f öllo p å deras anlete. jublade och f öllo ned p å sina

ansikten.
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10. Capitlet. 10 KAPITLET

Nadabs, Abihu d öd.  Folkets Arons s öners synd och straff.
klagan. Win f örbjudes.  Prestens Förbud f ör pr ästerna att dricka
del. vin.  Pr ästernas andel af offren.

Och Aarons s öner, Nadab och Abihu, Men Arons s öner Nadab och Abihu togo
togo hwar sitt r ökelsekar, och lade hvar sitt fyrfat och lade eld i dem
eld deruti, och lade r ökwerk och str ödde r ökelse d ärp å och buro
derupp å, och b åro fr ämmande eld fram fram inf ör Herrens ansikte fr ämmande
f ör HERran, det han dem icke budit eld, annan än den han hade bjudit
hade. dem.

2. D å kom en eld ut ifr å HERranom, 2. D å gick eld ut fr ån Herren och
   och f ört ärde dem, s å at de blefwo f ört ärde dem, s å att de f öllo
   d öde f ör HERranom. döda ned inf ör Herrens ansikte.

3. D å sade Mose til Aaron: Detta är 3. Och Mose sade till Aron: »Detta
   det HERren sagt hafwer: Jag skall är hvad Herren har talat och
   warda helgader p å dem som nalkas sagt: P å dem som st å mig n ära
   mig, och f ör allo folke skall jag vill jag bevisa mig helig, och
   h ärlig h ållen warda.  Och Aaron inf ör allt folket vill jag bevisa
   tigde stilla. mig h ärlig. »  Och Aron teg

stilla.

4. Men Mose kallade til sig Misael 4. Och Mose kallade till sig Misael
   och Elzaphan Usiels s öner, Aarons och Elsafan, Arons farbroder
   faderbroders, och sade til dem: Ussiels s öner, och sade till dem:
   G år fram, och b ärer edra br öder »Tr äden fram och b ären edra
   h är ut af helgedomenom, ut f ör fr änder bort ifr ån helgedomen och
   l ägret. f ören dem utanf ör l ägret. »

5. Och de gingo fram, och b åro dem 5. D å tr ädde de fram och buro bort
   med deras linne kjortlar ut f ör dem i deras lifkl ädnader, utanf ör
   l ägret; s åsom Mose sagt hade. l ägret, s åsom Mose hade sagt.

6. D å sade Mose til Aaron, och hans 6. Och Mose sade till Aron och till
   s öner, Eleazar och Ithamar: I hans s öner Eleasar och Itamar: »I
   skolen icke blotta edor hufwud, skolen icke hafva edert h år
   icke heller rifwa edor kl äder, at oordnadt, ej heller rifva s önder
   I icke d ön, och wrede kommer edra kl äderr, att I icke m ån d ö
   öfwer hela menighetena: L åter och draga f ört örnelse öfver hela
   edra br öder af hela Israels hus menigheten.  Men edra br öder,
   gr åta öfwer denna branden, som hela Israels hus, m å gr åta öfver
   HERren gjort hafwer. denna brand, som Herren har

uppt ändt.

7. Men I skolen intet g å ut igenom 7. Och I skolen icke g å bort ifr ån
   d örena af wittnesb ördsens uppenbarelset ältets ing ång, p å
   tabernakel; annars kunden I d ö: det att I icke m ån d ö, ty Herrens
   Ty HERrans sm örjoolja är p å eder. smörjelseolja är p å eder. » Och de
   Och de gjorde s åsom Mose sade. gjorde s åsom Mose hade sagt.

8. Men HERren talade med Aaron, och 8. Och Herren talade till Aron och
   sade: sade:

9. Du och dine s öner med dig skola 9. »Hvarken du sj älf eller dina
   icke dricka win eller starka söner m å dricka vin eller starka
   drycker, n är I g ån in uti drycker, n är I skolen g å in i
   wittnesb ördsens tabernakel, at i uppenbarelset ältet, p å det att I
   icke skolen d ö.  Det ware en ewig icke m ån d ö.  Det skall vara en
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   r ätt allom edrom efterkommandom: ev ärdlig stadga f ör eder fr ån
sl äkte till sl äkte.

10. At I m ågen åtskilja hwad heligt 10. I skolen skilja mellan heligt
    och oheligt, hwad rent och orent och oheligt, mellan orent och
    är: rent;

11. Och at I m ågen l ära Israels barn 11. och I skolen l ära Israels barn
    alla r ätter, som HERren til eder alla de stadgar, som Herren har
    genom Mose sagt hafwer. kungjort dem genom Mose. »

12. Och Mose talade med Aaron, och 12. Och Mose sade till Aron och till
    med hans återlefda s öner, Eleasar och Itamar, hans
    Eleazar och Ithamar: Tager det kvarlefvande s öner: »Tagen det
    öfwerblifwit är af spisoffret af spisoffer, som blifvit öfver af
    HERrans offer, och äter det Herrens eldsoffer, och äten det
    osyradt wid altaret; ty det är osyradt vid sidan af altaret, ty
    det aldrahelgasta. det är h ögheligt.

13. Och I skolen ätat p å et heligt 13. I skolen äta det p å en helig
    rum, ty det är din r ätt, och plats; ty det är din och dina
    dina s öners r ätt af HERrans söners stadgade r ätt af Herrens
    offer; ty s å är mig budit. eldsoffer, s å är mig bjudet.

14. Weftebr östet och h äfwebogen 14. Och viftoffersbringan och
    skalt du och dine s öner, och offerg ärdsl året skola ätas af
    dina d öttrar med dig, äta p å dig och af dina s öner och dina
    rent rum; ty denne r ätten är dig döttrar j ämte dig p å en ren
    och dina s öner gifwen til plats, ty de äro dig gifna
    Israels barns tackoffer. såsom din och dina s öners

stadgade r ätt af Israels barns
tackoffer.

15. Ty h äfwebogen och weftebr östet, 15. J ämte eldsoffren −−−
    med de ß fetas offer, skola fettstyckena −−− skola
    inb äras, at de skola warda offerg ärdsl året och
    weftade til weftoffer f ör viftoffersbringan b äras fram f ör
    HERranom.  Derf öre är det ditt att viftas  s åsom ett viftoffer
    och dina barns til en ewig r ätt; inf ör Herrens ansikte; och de
    s åsom HERren budit hafwer. skola s åsom en ev ärdlig r ätt

tillh öra dig och dina s öner
j ämte dig, s åsom Herren har
bjudit. »

16. Och Mose s ökte efter syndoffrens 16. Och Mose fr ågade efter
    bock; och fann honom wara syndoffersbocken, men den
    upbr ändan.  Och han wardt wred befanns vara uppbr änd.  D å
    öfwer Eleazar och Ithamar Aarons f ört örnadess han p å Eleasar och
    s öner, de ännu igenlefde woro; Itamar, Arons kvarlefvande
    och sade: söner, och sade:

17. Hwi hafwen I icke ätit 17. »Hvarf ör hafven i icke ätit
    syndoffret p å heligt rum, efter syndoffret p å den heliga
    det är det aldrahelgasta, och platsen?  Det är ju h ögheligt.
    han hafwer gifwit eder det, p å Och han har gifvit eder det, p å
    det I skolen b ära menighetenes det att I m ån borttaga
    mi ßgerningar, och f örsona dem menighetens missg ärning och
    f ör HERranom? bringa f örsoning f ör dem inf ör

Herrens ansikte.

18. Si, hans blod är icke kommen in 18. Se, dess blod har icke blifvit
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    uti det helga: I skullen hafwa inburet i helgedomens inre;
    ätit det in i det helga, s åsom därf ör skullen I p å heligt
    mig budit är. område hafva ätit upp k öttet,

såsom jag bjudit. »

19. Men Aaron sade til Mose: Si, i 19. Men Aron sade till Mose: »Se, de
    dag hafwa de offrat deras hafva i dag offrat sitt
    syndoffer, och deras br änneoffer syndoffer och sitt br ännoffer
    f ör HERranom, och mig är s å inf ör Herrens ansikte, och mig
    g ångit som du ser.  Skulle jag i har vederfarits hvad du vet.  Om
    dag äta af syndoffer, och wara jag nu i dag åte syndoffersk ött,
    wid godt mod f ör HERranom? skulle detta vara Herren

välbehagligt? »

20. D å Mose det h örde, war han til 20. N är Mose h örde detta, var han
    frids. tillfreds.
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11. Capitlet. 11 KAPITLET.

Ren och oren djur. Rena och orena djur.

Och HERren talade med Mose och Och Herren talade till Mose och Aron
Aaron, och sade til dem: och sade till dem:

2. Taler med Israels barn, och 2. Talen till Israels barn och
   s äger: De ßa äro de djur, som I sägen:  Dessa äro de djur, som I
   äta skolen, ibland all djur p å f ån äta bland alla fyrfotadjur p å
   jordene. jorden:

3. Allt det som ibland djuren 3. alla de fyrfotadjur, som hafva
   tw åkl öfwadt är, och idislar, det kl öfvar och hafva dem helklufna
   skolen i äta. och som idissla, dem f ån I äta.

4. Men det som idislar, och är 4. Men dessa skolen I icke äta af de
   kl öfwadt, dock icke tw åkl öfwadt, idisslande djuren och af dem som
   s åsom camelen, det är eder orent, hafva kl öfvar: kamelen, ty han
   och I skolen icke ätat: idisslar v äl, men har icke

kl öfvar, han skall g älla f ör eder
såsom oren;

5. Cuniler idisla w äl; men de äro 5. klippdassen, ty han idisslar v äl,
   icke tw åkl öfwade: Derf öre äro de men har icke kl öfvar, han skall
   orene. gälla f ör eder s åsom oren;

6. Haren idislar ock; men han är 6. haren, ty han idisslar v äl, men
   icke tw åkl öfwad: Derf öre är han har icke kl öfvar, han skall g älla
   eder oren. f ör eder s åsom oren;

7. Och swinet är w äl tw åkl öfwadt; 7. svinet, ty det har v äl kl öfvar
   men det idislar icke: Derf öre är och har dem helklufna, men det
   det eder orent. idisslar icke, det skall g älla

f ör eder s åsom orent.

8. Af de ßas k ött skolen I icke 8. Af dessa djurs k ött skolen I icke
   äta, och icke komma wid deras as; äta, ej heller skolen I komma vid
   ty de äro eder oren. deras d öda kroppar; de skola

gälla f ör eder s åsom orena.

9. Detta skolen I äta ibland det som 9. Detta är hvad I f ån äta af allt
   i watnena är: Allt det som spol det som lefver i vattnet: allt
   och fj äll hafwer i floder, i det i vattnet, vare sig i sj öar
   hafwena, och i b äckom; det skolen eller i str ömmar, som har fenor
   I äta. och fj äll, det f ån I äta.

10. Men allt det som icke hafwer 10. Men allt det i sj öar och
    spol och fj äll i hafwena, och i str ömmar, som icke har fenor och
    b äckom, ibland allt det som fj äll, bland allt det som r ör
    r öres i watnen, och allt det som sig i vattnet, bland alla
    lefwer i watne, det skall wara lefvande varelser i vattnet, det
    eder en wederstyggelse. skall vara en styggelse f ör

eder.

11. At I icke äten af de ß k ött: Och 11. Ja, de skola vara en styggelse
    skyr wid deras as; f ör eder; af deras k ött skolen I

icke äta, och deras d öda kroppar
skolen I r äkna s åsom en
styggelse.
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12. Ty allt det som icke hafwer spol 12. Allt det i vattnet, som icke har
    och fj äll i watnena, der skolen fenor och fj äll, skall vara en
    I sky weder. styggelse f ör eder.

13. Och detta skolen I sky weder 13. Och bland f åglarna skolen I
    ibland foglarna, at I icke äten r äkna dessa som en styggelse, de
    dem: Örnen, h öken, falken: skola icke ätas, de äro en

styggelse: örnen, lammgamen,
hafs örnen,

14. Gamen, gladona, och det af deras 14. gladan, falken med dess arter,
    art är:

15. Och alle korpar med deras art: 15. alla slags korpar efter deras
arter,

16. Stru ßfoglen, uglona, g öken, 16. strutsen, tahemasf ågeln,
    sparfh öken med sin art: fiskm åsen, h öken med dess arter,

17. Stenuglona, swanen, ufwen: 17. ugglan, dykf ågeln, uven,

18. Fl ädermusena, r ördrommen: 18. tinsemetf ågeln, pelikanen,
asgamen,

19. Storken, h ägren, skrikona med 19. h ägern, regnpiparen med dess
    sin art: Widh öfden och swalona. arter, h ärf ågeln och

fl ädermusen.

20. Och allt det sig r örer ibland 20. Alla de flygande sm ådjur, som g å
    foglarna, och g år p å fyra på fyra f ötter, skola vara en
    f ötter, det skall wara eder en styggelse f ör eder.
    wederstyggelse.

21. Dock detta skolen I äta af 21. Af alla flygande sm ådjur, som g å
    foglom, der sig r örer och g år p å på fyra f ötter, f ån I allenast
    fyra f ötter, hwilkas kn ä st å äta dem som ofvanf ör sina f ötter
    tilbaka, der det med hoppar p å hafva tv å ben att hoppa med p å
    jordene. jorden.

22. Der af m å I äta, s åsom är Arbe 22. Dessa f ån I äta af dem: arbe med
    med sin art, och Saleam med sin dess arter, soleam med dess
    art, och Hargol med sin art, och arter, hargol med dess arter och
    Hagab med sin art. hagab med dess arter.

23. Allt det eljest hafwer fyra 23. Men alla andra flygande sm ådjur,
    f ötter ibland foglarna, det som hafva fyra f ötter, skola
    skall wara eder en vara en styggelse f ör eder.
    wederstyggelse.

24. Och I skolen r äkna dem oren. 24. Genom dessa djur ådragen I eder
    Den som kommer wid deras as, han orenhet.  Hvar och en som kommer
    skall wara oren allt intill vid deras d öda kroppar skall
    aftonen. vara oren ända till aftonen.

25. Och den som n ågors deras as b är, 25. Och hvar och en som burit bort
    han skall tw å sin kl äder, och någon s ådan d öd kropp skall tv å
    skall blifwa oren allt intil sina kl äder och vara oren ända
    aftonen. till aftonen.

26. Derf öre, allt det djur som 26. Alla de fyrfotadjur, som hafva
    kl öfwadt är, och icke kl öfvar, men icke helklufna, och
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    tw åkl öfwadt, och idislar icke, som icke idissla, skola g älla
    det skall wara eder orent: Den f ör eder s åsom orena.  Hvar och
    som kommer derwid, han blifwer en som kommer vid dem blifver
    oren. oren.

27. Och allt det som g år p å h änder 27. Och alla slags fyrfotade djur,
    ibland djuren, som g å p å fyra som g å p å tassar, skola g älla
    f ötter, det skall wara eder f ör eder s åsom orena.  Hvar och
    orent: Den som kommer wid deras en som kommer vid deras d öda
    as, han skall wara oren allt kroppar skall vara oren ända
    intil aftonen. till aftonen.

28. Och den som deras as b är, han 28. Och den som har burit bort en
    skall tw å sin kl äder, och wara sådan d öd kropp, han skall tv å
    oren allt intil aftonen; ty allt sina kl äder och vara oren ända
    s ådant är eder orent. till aftonen; de skola g älla f ör

eder s åsom orena.

29. De ße skola ock wara eder oren 29. Och bland de sm ådjur, som r öra
    ibland de djur som krypa p å sig p å jorden, skola dessa g älla
    jordene: Lekatten, musen, f ör eder s åsom orena: vesslan,
    paddan, hwart efter sitt slag: jordr åttan, ödlan med dess

arter,

30. Igelkotten, molken, ödlan, 30. anakan, koadjuret, letan,
    stellion, mullwaden: hometdjuret och kameleonten.

31. De äro eder oren ibland allt det 31. Dessa äro de som skola g älla f ör
    som kryper; den som kommer wid eder s åsom orena bland alla
    deras as, han skall wara oren smådjur.  Hvar och en som kommer
    intil aftonen. vid dem, sedan de äro d öda,

skall vara oren ända till
aftonen.

32. Och allt det som et s ådant d ödt 32. Och allt hvarp å n ågot s ådant
    as p å faller, det warder orent; djur faller, sedan det är d ödt,
    ware sig allahanda tr äkäril, blifver orent, vare sig det är
    eller kl äder, eller skinn, eller något slags tr äkärl eller det är
    s äck, och all s ådana redskap, kl äder eller n ågot af skinn
    der man n ågot med g ör, skall man eller en s äck, eller hvilken
    l åta i watn, och det blifwer annan sak det vara m å, som
    orent intil aftonen; s å warder anv ändes till n ågot behof.  Man
    det rent. skall l ägga det i vatten, och

det skall vara orent ända till
aftonen; s å blifver det rent.

33. Allahanda lerk äril, om et s ådant 33. Och om n ågot s ådant faller i
    as deruti faller, warder allt något slags lerk ärl, s å blifver
    orent, som deruti är, och skall allt som är i detta orent, och
    s öndersl ås. kärlet skolen i sl å s önder.

34. All mat som man äter, om det 34. Allt slags mat d äri, allt som
    watnet kommer deruti, den är man äter tillredt med vatten,
    oren: Och all dryck, som man det blifver orent; och allt
    dricker af allahanda s ådana slags dryck i n ågot slags k ärl,
    k ärile, är oren. allt som man dricker, det

blifver orent d äraf.

35. Och allt det som et s ådant as p å 35. Och allt hvarp å n ågon s ådan d öd
    faller, det blifwer orent, ware kropp faller blifver orent.  Är
    sig ugn eller ketslar, det skall det en ugn eller en h ärd, skall
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    man sl å s önder; ty det är orent, den f örst öras, ty den blifver
    och skall wara eder orent. oren.  Och den skall g älla f ör

eder s åsom oren.

36. Dock brunnar, k ällor och dammar 36. Men en k älla eller en brunn, en
    äro rene: Den som kommer wid plats dit vattnet samlar sig,
    deras as, han är oren: skall f örblifva ren; men kommer

någon vid sj älfva den d öda
kroppen, blifver han oren.

37. Och om et s ådant as f ölle p å 37. Och om en s ådan d öd kropp faller
    s äd, som man s ått hafwer, s å är på n ågot slags uts ädeskorn,
    hon dock ren. något man s år, d å f örblifver

detta rent.

38. Men gjuter man watn p å s ädena, 38. Men om vatten har kommit p å
    och sedan f ölle s ådant as säden och n ågon s ådan d öd kropp
    derupp å, s å worde hon eder oren. sedan faller d ärp å, s å skall den

gälla f ör eder s åsom oren.

39. Om et djur d ör, det I äta m ågen: 39. Och om n ågot fyrfotadjur, som
    Den som kommer wid det aset, den f år ätas af eder, d ör, s å skall
    är oren intil aftonen. den som kommer vid dess d öda

kropp vara oren ända till
aftonen.

40. Den som äter af s ådant as, han 40. Och den som äter k ött af en
    skall tw å sin kl äder, och skall sådan d öd kropp, han skall tv å
    blifwa oren intil aftonen: S å sina kl äder och vara oren ända
    ock den som b är et s ådant as, till aftonen.  Och den som har
    han skall tw å sin kl äder, och burit bort n ågon s ådan d öd
    blifwa oren intill aftonen. kropp, han skall tv å sina kl äder

och vara oren ända till aftonen.

41. Det som kr äker p å jordene skall 41. Och alla slags sm ådjur, som r öra
    wara eder en wederstyggelse, och sig p å jorden, äro en styggelse;
    man skall icke ätat. de skola icke ätas.

42. Och allt det som g år p å bukenom, 42. Hvarken af det som g år p å buken
    och allt det som g år p å fyra eller af det som g år p å fyra
    eller flera f ötter, af allo thy eller flera f ötter bland alla de
    som kr äker p å jordene, det smådjur, som r öra sig p å jorden,
    skolen I icke äta; ty det skall skolen I äta n ågot, ty de äro en
    wara eder en wederstyggelse. styggelse.

43. G örer edra sj älar icke till 43. G ören eder icke sj älfva till en
    styggelse, och besmitter eder styggelse genom n ågot s ådant
    icke derupp å, s å at I blifwen djur, och ådragen eder icke
    orene. orenhet genom s ådana, s å att I

blifven orenade genom dem.

44. Ty jag är HERren edar Gud: 44. Ty jag är Herren, eder Gud; och
    Derf öre skolen I helga eder, at I skolen h ålla eder heliga och
    I blifwen helige; ty jag är vara heliga, ty jag är helig.
    helig: Och I skolen icke orena Och I skolen icke ådraga eder
    edra sj älar p å n ågot kr äkande orenhet genom n ågot af de
    djur, som p å jordene kr äker. smådjur, som r öra sig p å jorden.

45. Ty jag är HERren, som hafwer 45. Ty jag är Herren, som har f ört
    f ört eder utur Egypti land, at eder upp ur Egyptens land, p å
    jag skall wara edar Gud: Derf öre det att jag skall vara eder
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    skolen I wara helige, ty jag är Gud.  S å skolen I nu vara
    helig. heliga, ty jag är helig.

46. Detta är lagen öfwer djur och 46. Detta är lagen om fyrfotadjuren
    foglar, och allahanda kr äkande och om f åglarna och om alla
    djur i watnena, och allahanda slags lefvande varelser som r öra
    djur som kr äka p å jordene: sig i vattnet och om alla slags

smådjur p å jorden,

47. At I skolen weta åtskilnad p å, 47. p å det att I m ån kunna skilja
    hwad orent och rent är, och hwad mellan orent och rent, mellan de
    djur man äta, och hwad man icke djur, som f å ätas, och de djur,
    äta skall. som icke f å ätas.
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12. Capitlet. 12 KAPITLET.

Barnaf öderskors renselse. Barnaf öderskors rening.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala med Israels barn, och s äg: 2. Tala till Israels barn och s äg:
   N är en qwinna undf år s äd, och När en kvinna f öder barn och det
   f öder piltabarn, d å skall hon är ett gossebarn som hon f ödt, s å
   wara oren i sju dagar, s å l änge skall hon vara oren i sju dagar;
   hon lider sina krankhet. lika m ånga dagar som vid sin

månadsrening skall hon vara oren.

3. Och p å åttonde dagen skall man 3. Och p å åttonde dagen skall
   omsk ära hans f örhuds k ött. barnets f örhud omsk äras.

4. Och hon skall hema blifwa tre och 4. Och sedan skall hon stanna hemma
   trettio dagar uti hennes trettiotre dagar, under sitt
   renselseblod.  Intet heligt skall reningsfl öde.  Hon skall icke
   hon komma wid, och til helgedomen komma vid n ågot heligt och f år
   skall hon icke komma, til de ß icke heller komma till
   hennes renselsedagar äro ute. helgedomen, f örr än hennes

reningsdagar äro ute.

5. F öder hon pigobarn, s å skall hon 5. Men om det är ett flickebarn som
   wara oren i tw å weckor, s å hon f ödt, s å skall hon vara oren
   l änge hon lider sina krankhet, i tv å veckor, p å samma s ätt som
   och skall sex och sextio dagar vid sin m ånadsrening; och sedan
   hema blifwa i hennes skall hon stanna hemma i
   renselseblod. sextiosex dagar, under sitt

reningsfl öde.

6. Och n är hennes renselsedagar äro 6. Och n är hennes reningsdagar äro
   ute, efter son eller dotter, ute, vare sig efter son eller
   skall hon b ära fram et årsgammalt efter dotter, skall hon f öra fram
   lamb til br änneoffer, och en ung ett årsgammalt lamm s åsom
   dufwo, eller turturdufwo, til br ännoffer och en ung dufva eller
   syndoffer Prestenom, f ör d örena en turturdufva s åsom syndoffer,
   af wittnesb ördsens tabernakel. till uppenbarelset ältets ing ång,

till pr ästen.

7. Der skall han offrat f ör 7. Och han skall offra detta inf ör
   HERranom, och f örsona henne, s å Herrens ansikte och bringa
   warder hon ren af sinom blodg ång. f örsoning f ör henne, s å blifver
   Detta är lagen f ör den som f öder hon ren fr ån sitt blodfl öde.
   piltabarn eller pigobarn. Detta är lagen om en

barnaf öderska, n är hon f ödt ett
gossebarn, och n är hon f ödt ett
flickebarn.

8. Om hennes hand icke f örmå et f år, 8. Och om hon icke f örmår anskaffa
   s å tage tw å turturdufwor, eller ett f år, s å skall hon taga tv å
   tw å unga dufwor, den ena til turturdufvor eller tv å unga
   br änneoffer, den andra til dufvor, en till br ännoffer och en
   syndoffer: S å skall Presten till syndoffer.  Och pr ästen
   f örsona henne, at hon skall warda skall bringa f örsoning f ör henne,
   ren. så blifver hon ren.
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13. Capitlet. 13 KAPITLET.

Spitelskans art, tekn. Spet älska p å människor och kl äder.

Och HERren talade med Mose och Och Herren talade till Mose och Aron
Aaron, och sade: och sade:

2. Om ene mennisko n ågot kommer p å 2. N är n ågon p å sin kropps hud f år
   hennes k ötts hud, eller warder en upph öjning eller ett utslag
   skabbot, eller etterhwitt, s åsom eller en ljus fl äck och d äraf
   der wille spitelska komma p å hans uppst år ett spet älskeartadt ondt
   k ötts hud, skall man hafwa honom på hans kropps hud, s å skall han
   til Presten Aaron, eller til en f öras till pr ästen Aron eller
   af hans s öner ibland Presterna. till en af hans s öner, pr ästerna.

3. Och n är Presten ser s årnaden p å 3. Om d å pr ästen, n är han beser det
   k öttsens hud, at h åren äro angripna st ället p å hans kropps
   f örwandlade til hwitnad, och hud, finner, att h året p å det
   rummet är s å p åseende, som det angripna st ället har hvitnat, och
   djupare är, än den andra huden af att det angripna st ället visar
   hans k ött, s å är det f örwi ßo sig djupare än den öfriga huden
   spitelska: Ty skall Presten bese på kroppen, s å är han angripen af
   honom, och d öma honom oren. spet älska; och sedan pr ästen har

besett honom, skall han f örklara
honom oren.

4. Om n ågot etterhwitt är p å hans 4. Och om det är en hvit fl äck som
   k ötts hud, och är dock icke synes p å hans kropps hud, men den
   rummet s å p åseende, at det icke visar sig djupare än den
   djupare är än den andra huden p å öfriga huden och h året d ärp å icke
   k öttet, och h åren äro icke har hvitnat, s å skall pr ästen
   f örwandlade til hwitnad, s å skall hålla den angripne innest ängd i
   Presten lycka honom inne i sju sju dagar.
   dagar:

5. Och p å sjunde dagen bese honom, 5. Om d å pr ästen n är han p å sjunde
   om s årnaden synes f ör hans ögon dagen beser honom, finner, att
   s åsom tilf örene, och hafwer intet det angripna st ället visar sig
   widare ätit sig ut p å hudene, s å of ör ändradt, och att det onda
   skall Presten åter sluta honom icke har utbredt sig p å huden, s å
   inne i sju dagar. skall pr ästen f ör andra g ången

hålla honom innest ängd i sju
dagar.

6. Och n är han beser honom annan 6. Om d å pr ästen, n är han p å sjunde
   g ången, p å sjunde dagen, och dagen beser honom f ör andra
   finner d å, at s årnaden är gången finner, att det angripna
   f örswunnen, och hafwer intet st ället bleknat, och att det onda
   widare ätit sig p å hudene, s å icke har utbredt sig p å huden, s å
   skall han d öma honom renan; ty skall pr ästen f örklara honom ren,
   det är en skabb: Och han skall ty d å är det ett vanligt utslag,
   tw å sin kl äder, och s å är han och sedan han tv ått sina kl äder,
   ren. är han ren.

7. Om nu skabben widare äter sig p å 7. Men om utslaget utbreder sig p å
   hudene, sedan han af Prestenom huden, sedan han l åtit bese sig
   besedd och ren sagd wardt; och af pr ästen f ör att f örklaras ren,
   warder nu annan tid besedd af och han nu f ör andra g ången l åter
   Prestenom: bese sig af pr ästen

8. Ser d å Presten, at skabben hafwer 8. och pr ästen d å, n är han beser
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   widare ätit sig i hudena, skall honom, finner, att utslaget har
   han d öma honom oren: Ty det är bredt sig p å huden, s å skall
   wi ßerliga spitelska. pr ästen f örklara honom oren, ty

då är det spet älska.

9. Om n ågon spitelsko s årnad warder 9. N är n ågon blifver angripen af
   p å ene mennisko, den skall man spet älska, skall han f öras till
   hafwa til Presten: pr ästen.

10. N är han ser och finner, at en 10. Om d å pr ästen, n är han beser
    hwitnad är kommen p å hudena, och honom, finner en hvit upph öjning
    h åren äro hwit wordne, och r ått på huden och ser, att h året d är
    k ött är i s årena; hvitnat, och att svallk ött

bildar sig i upph öjningen,

11. S å är det wi ßerliga en gammal 11. s å är det gammal spet älska p å
    spitelska p å hans k ötts hud; hans kropps hud, och pr ästen
    derf öre skall Presten d öma honom skall f örklara honom oren; han
    oren, och icke sluta honom inne; skall d å icke st änga honom inne,
    ty han är allaredo oren. ty han är oren.

12. Om spitelskan f örwidgas p å 12. Men om spet älskan s å brutit ut
    hudene, och g år ut öfwer hela på huden, att p å den angripne
    hudena, ifr å hufwudet ned til hela huden, fr ån hufvud till
    f ötterna, allt det Prestenom f ör f ötter, öfverallt d är pr ästen
    ögonen wara kan; ser, är bet äckt af spet älska

13. N är nu Presten beser det, och 13. och pr ästen allts å, n är han
    finner at spitelskan är g ången beser honom, finner, att
    öfwer hela k öttet, d å skall han spet älska bet äcker hela hans
    d öma honom ren, efter det allt kropp, s å skall han f örklara den
    p å honom f örwandladt är til angripne ren.  Hela hans kropp
    hwitnad; ty han är ren. har blifvit hvit; han är ren.

14. Men är der r ått k ött den dagen 14. Men s å snart svallk ött visar sig
    d å han besedd warder, s å är han på honom, är han oren.
    oren.

15. Och n är Presten ser det r å 15. N är pr ästen ser svallk öttet,
    k öttet, skall han d öma honom skall han f örklara honom oren;
    oren; ty han är oren, och är svallk öttet är orent, det är
    wi ßerliga spitelsk. spet älska.

16. Om det r å k öttet f örw änder sig 16. Men om svallk öttet f ör ändrar sig
    igen, och f örwandlas til och st ället blifver hvitt, s å
    hwitnad, s å skall han komma til skall han komma till pr ästen.
    Presten.

17. Och n är Presten ser och finner, 17. Om d å pr ästen, n är han beser
    at den s årnaden är f örwandlad honom, finner, att det angripna
    til hwitnad, skall han d öma st ället har blifvit hvitt, s å
    honom renan; ty han är ren. skall pr ästen f örklara den

angripne ren; han är d å ren.

18. Om n ågrom kommer p å hans k ötts 18. N är n ågon p å sin kropps hud har
    hud en b öld, och l äkes åter haft en bulnad, som blifvit
    igen: l äkt,

19. Och derefter p å samma rummet 19. men sedan p å det st älle, d är
    upkommer n ågot hwitt, eller bulnaden varit, en hvit
    r ödligit etterhwitt warder, upph öjning eller en r ödhvit
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    skall han warda besedd af fl äck visar sig, s å skall han
    Prestenom. l åta bese sig af pr ästen.

20. N är Presten ser, at det rummet 20. Om d å pr ästen, n är han beser
    är l ägre än den andra huden, och honom, finner, att st ället visar
    h året är f örwandladt til sig l ägre än den öfriga huden,
    hwitnad, s å skall han d öma honom och att h året d ärp å hvitnat, s å
    oren; ty det är wi ßerliga wordet skall pr ästen f örklara honom
    en spitelsko s årnad af den oren; ty d å är han angripen af
    b öldene. spet älska, som har brutit ut d är

bulnaden var.

21. Men ser Presten och finner, at 21. Men om pr ästen, n är han beser
    h åren icke äro hwit, och är icke st ället, finner, att hvitt h år
    l ägre än den andra huden, och är saknas d är, och att st ället icke
    f örswunnet, s å skall han sluta är l ägre än den öfriga huden,
    honom inne i sju dagar. och att det är blekt, s å skall

pr ästen h ålla honom innest ängd i
sju dagar.

22. Äter det sig widare i hudena, s å 22. Om d å det onda utbreder sig p å
    skall han d öma honom oren; ty huden, s å skall pr ästen f örklara
    det är wi ßerliga en spitelsko honom oren, ty d å är han
    s årnad. angripen.

23. Men blifwer den etterhwitnaden 23. Men om den ljusa fl äcken blifver
    s å st åndandes, och äter sig icke of ör ändrad d är den är och icke
    widare, s å är det ärret efter utbreder sig, s å är det ett
    b öldene; och Presten skall d öma märke efter bulnaden, och
    honom ren. pr ästen skall f örklara honom

ren.

24. Om n ågors mans k ött warder s årt 24. Men om n ågon p å sin kropps hud
    p å hudene af eldsbr änning, och f år ett br änns år, och om af
    br ännes årnaden är r ödlig eller ärrbildningen i br änns året sedan
    hwit: blifver en r ödhvit eller hvit

fl äck

25. Och Presten beser honom, och 25. och pr ästen, n är han beser
    finner h året f örwandladt til st ället, finner, att h året p å
    hwitnad, der br änningen war, och fl äcken har hvitnat, och att den
    är l ägre til anseende än den visar sig djupare än den öfriga
    andra huden; s å är wi ßerliga huden, s å är mannen angripen af
    spitelska worden af den spet älska, som har brutit ut d är
    br änningene: Derf öre skall br änns året var; och pr ästen
    Presten d öma honom oren; ty det skall f örklara honom oren, ty d å
    är en spitelsko s årnad. är han angripen af spet älska.

26. Men ser Presten och finner, at 26. Men om pr ästen, n är han beser
    h året p å br änningene icke är st ället, finner, att hvitt h år
    f örwandladt til hwitnad, och saknas p å den ljusa fl äcken, och
    icke l ägre än den andra huden, att st ället icke är l ägre än den
    och är dertil f örswunnet; skall öfriga huden, och att det är
    han sluta honom inne i sju blekt, s å skall pr ästen h ålla
    dagar. honom innest ängd i sju dagar.

27. Och p å sjunde dagen skall han 27. Om d å pr ästen, n är han p å sjunde
    bese honom: Hafwer det widare dagen beser honom, finner, att
    ätit sig ut p å hudene, s å skall det onda utbredt sig p å huden,
    han d öma honom oren: Ty det är så skall pr ästen f örklara honom
    spitelska. oren, ty d å är han angripen af
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spet älska.

28. Men är det blifwit st åndande p å 28. Men om den ljusa fl äcken blifver
    br änningene, och icke hafwer of ör ändrad d är den är och icke
    widare ätit sig ut p å hudene, utbreder sig p å huden och
    och är dertil f örswunnet, s å är f örblifver blek, s å är det en
    det et s år efter br änningene, upph öjning efter br änns året, och
    och Presten skall d öma honom pr ästen skall f örklara honom
    ren; ty det är et ärr efter ren, ty det är ett m ärke efter
    br änningen. br änns året.

29. Om en man eller qwinna warder 29. N är p å en man eller en kvinna
    skabbot p å hufwudet eller p å något st älle p å hufvudet eller
    sk ägget: på hakan blifver angripet

30. Och Presten beser s årnaden, och 30. och pr ästen, d å han beser det
    finner at det är l ägre til angripna st ället, finner, att
    anseende än den andra huden, och det visar sig djupare än den
    h året der sammast äds warder öfriga huden, och att gulaktigt,
    gulaktigt och tunt, s å skall han tunt h år finnes d är, s å skall
    d öma honom oren; ty det är en pr ästen f örklara den angripne
    spitelsko skabb p å hufwudet oren, ty d å är det
    eller sk äggena. spet älskeskorf, hufvud− eller

hakspet älska.

31. Men ser Presten, at skabben icke 31. Men om pr ästen, n är han beser
    är l ägre til anseende än den det angripna st ället med
    andra huden, och h året icke är skorfven, finner, att om det än
    blackt; skall han sluta honom icke visar sig djupare än den
    inne i sju dagar. öfriga huden, svart h år likv äl

saknas d är, s å skall pr ästen
hålla den af skorfven angripne
innest ängd i sju dagar.

32. Och n är han p å sjunde dagen ser 32. Om d å pr ästen, n är han p å sjunde
    och finner, at skabben icke dagen beser det angripna
    hafwer ätit sig widare, och st ället, finner, att skorfven
    intet gult h år p å f ärde är, och icke har utbredt sig, och att
    skabben är icke l ägre til där icke finnes n ågot gulaktigt
    anseende än den andra huden; hår, och att skorfven icke visar

sig djupare än den öfriga huden,

33. Skall han raka sig, dock at han 33. s å skall den sjuke raka sig,
    icke rakar skabben; och Presten utan att dock raka det skorfviga
    skall åter sluta honom inne i st ället, och pr ästen skall f ör
    sju dagar. andra g ången h ålla den

skorfsjuke innest ängd i sju
dagar.

34. Och n är han p å sjunde dagen 34. Om d å pr ästen, n är han p å sjunde
    beser honom, och finner at dagen beser den skorfsjuke,
    skabben hafwer icke widare ätit finner, att skorfven icke har
    sig i hudene, och är icke l ägre utbredt sig p å huden, och att
    til anseende än den andra huden, den icke visar sig djupare än
    s å skall Presten s äga honom ren, den öfriga huden, s å skall
    och han skall tw å sin kl äder; ty pr ästen f örklara honom ren, och
    han är ren. sedan han tv ått sina kl äder, är

han ren.

35. Om skabben äter sig widare i 35. Men om skorfven utbreder sig p å
    hudena, sedan han ren sagd war: huden, sedan han blifvit
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f örklarad ren,

36. Och Presten ser och finner, at 36. och pr ästen, n är han beser
    skabben hafwer ätit sig widare honom, finner, att skorfven har
    p å hudene, s å skall han icke mer utbredt sig p å huden, s å
    fr åga efter, om h åren äro behöfver pr ästen icke fr åga
    gulaktig; ty han är oren. efter, om d är finnes n ågot

gulaktigt h år, ty han är oren.

37. Är det ock f ör ögonen, at 37. Men om skorfven visar sig
    skabben hafwer st åndit stilla, of ör ändrad och svart h år har
    och der äro black h år upg ångne, vuxit upp p å st ället, d å är
    s å är skabben l äkt, och han är skorfven l äkt och han är ren,
    ren: Ty skall Presten s äga honom och pr ästen skall f örklara honom
    renan. ren.

38. Om enom manne eller qwinno n ågot 38. N är n ågon, man eller kvinna, p å
    etterhwitt kommer p å hans k ötts sin kropps hud f år fl äckar,
    hud: hvita fl äckar,

39. Och Presten ser, at det 39. och pr ästen, n är han beser den
    etterhwita n ågot f örswinner, s å angripne, finner, att fl äckarna
    är det en hwit skabb, upkommen på hans kropps hud äro
    p å hudena; och han är ren. blekhvita, s å är det ett

ofarligt utslag, som har kommit
fram p å huden; han är ren.

40. Om enom manne hufwudh året 40. N är p å en mans hufvud h året utan
    affaller, s å at han warder vidare faller af, s å är det
    skallot, han är ren. vanlig bakskallighet; han är

ren.

41. Faller det honom framman af 41. Och om h året utan vidare faller
    hufwudet, s å är det en af p å fr ämre delen af hufvudet,
    framskallot; och han är ren. så är det vanlig framskallighet;

han är ren.

42. Men warder der n ågor hwit eller 42. Men n är p å det skalliga st ället,
    r ödlig s årnad upp å det skallota baktill eller framtill, en
    eller framskallota, s å är det r ödhvit fl äck uppst år, s å är det
    spitelska upg ången p å samma spet älska som har brutit ut p å
    skallota eller framskallota. det skalliga st ället, baktill

eller framtill.

43. Derf öre skall Presten bese 43. Om allts å pr ästen, n är han beser
    honom, och n är han finner den honom, finner, att den upph öjda
    hwita eller r ödliga s årnaden fl äcken p å det skalliga st ället,
    uplupen p å hans skallota eller baktill eller framtill, är
    framskallota, at det synes s åsom r ödhvit, och att den visar sig
    eljest spitelska p å hudene; lik spet älska p å den öfriga

kroppens hud,

44. S å är han spitelsk och oren: Och 44. s å är mannen spet älsk, han är
    Presten skall s äga honom oren oren; pr ästen skall strax
    f ör s ådana s årnads skull p å hans f örklara honom oren, ty han är
    hufwud. angripen p å sitt hufvud.

45. Den som spitelsk är, hans kl äder 45. Den som är angripen af spet älska
    skola wara rifwin, och hufwudet skall g å med s önderrifna kl äder,
    blott; munne skylter, och skall han skall hafva sitt h år
    allstinges oren kallas. oordnadt och skyla sitt sk ägg,
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och han skall ropa: »Oren,
oren! »

46. Och s å l änge den s årnaden p å 46. S å l änge han är angripen af
    honom är, skall han wara oren; spet älska, skall han vara oren;
    bo allena, och hans boning skall oren är han.  Han skall bo
    wara utan l ägret. afskild; utanf ör l ägret skall

han hafva sin bostad.

47. Om p å et kl äde kommer en 47. N är en kl ädnad blifver angripen
    spitelsko s årnad, ware sig ullet af spet älska, vare sig kl ädnaden
    eller linnet; är af ylle eller linne,

48. P å warp eller w äft, ehwad det 48. eller n är s å sker med n ågot
    är, linnet eller ullet, eller p å väfdt eller virkadt tyg, vare
    ett skinn, eller p å allt det af sig af linne eller af ylle,
    skinn gjordt är; eller med skinn eller med n ågot,

hvad det vara m å, som är
f örf ärdigadt af skinn

49. Och n är den s årnaden warder blek 49. och det angripna st ället visar
    eller r ödlig, p å kl äde eller p å sig gr önaktigt eller r ödaktigt,
    skinne, eller p å warpe eller på kl ädnaden eller skinnet eller
    w äfte, eller p å n ågot ting, som på det v äfda eller virkade tyget
    af skinn gjordt är, det är wi ßt eller p å det af skinn gjorda
    en spitelsko s årnad. f öremålet, hvad det vara m å, s å

är st ället angripet af spet älska
och skall visas f ör pr ästen.

50. Derf öre skall Presten bese det, 50. Och n är pr ästen har besett det
    och n är han ser s årnaden, skall angripna st ället, skall han
    han sluta det inne i sju dagar. hafva den angripna saken inl äst

i sju dagar.

51. Och om han p å sjunde dagen ser, 51. Om han d å, n är han p å sjunde
    at s årnaden hafwer widare ätit dagen beser det angripna
    sig, p å kl ädet, p å warpenom st ället, finner, att skadan har
    eller w äftena, p å skinne, eller utbredt sig p å kl ädnaden eller
    hwad af skinne gjordt är; s å är på det v äfda eller virkade tyget
    det en inbiten spitelsko s årnad, eller p å skinnet, hvad helst det
    och det är orent. vara m å som är f örf ärdigadt af

skinnet, s å är st ället angripet
af elakartad spet älska; s ådant
är orent.

52. Och kl ädet skall br ännas up, 52. Och man skall br änna upp
    eller warpen, eller w äftet, kl ädnaden eller det v äfda eller
    ehwad det är ullet eller linnet, virkade tyget, vare sig det är
    eller allahanda skinnwerk, der af ylle eller af linne, eller
    s ådana s årnad upp å är: Ty det är det af skinn gjorda f öremålet,
    en spitelsko s årnad, och skall som är angripet, hvad det vara
    br ännas up i elde. må; ty det är en elakartad

spet älska; allt s ådant skall
uppbr ännas i eld.

53. Om Presten ser, at s årnaden icke 53. Men om pr ästen, n är han beser
    hafwer widare ätit sig p å kl ädet st ället, finner, att fl äcken
    eller p å warpenom, eller icke har utbredt sig p å
    w äftena, eller allahanda kl ädnaden eller p å det v äfda
    skinnwerk; eller virkade tyget eller p å det

af skinn gjorda f öremålet, hvad
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det vara m å,

54. S å skall han bjuda, at man tw år, 54. s å skall pr ästen bjuda, att man
    der s årnaden är, och skall sluta tv år den sak, p å hvilken det
    det inne i andra sju dagar. angripna st ället finnes, och han

skall f ör andra g ången hafva den
inl äst i sju dagar.

55. Och n är Presten ser, sedan 55. Om d å pr ästen, n är han efter
    s årnaden twagen är, at s årnaden tvagningen beser det angripna
    intet f örwandlad är f ör hans st ället, finner, att det
    ögon, och ej heller hafwer angripna st ället icke har
    widare ätit sig, s å är det f ör ändrat sitt utseende, s å är
    orent, och skall upbr ännas p å en s ådan sak oren, l åt vara att
    elde: Ty det är djupt in ätit, fl äcken icke vidare har utbredt
    och hafwer befr ätit det. sig; du skall uppbr änna den i

eld; det är en fr ätfl äck, den m å
nu sitta p å afvigsidan eller p å
r ätsidan.

56. Om Presten ser, at s årnaden 56. Men om pr ästen, n är han beser
    n ågot f örswunnen är, sedan han det angripna st ället, finner,
    wardt twagen; s å skall han rifwa att det efter tvagningen har
    det af kl ädena, af skinnena, af bleknat, s å skall han rifva bort
    warpenom eller w äftena. det fr ån kl ädnaden eller skinnet

eller fr ån det v äfda eller
virkade tyget.

57. Synes det ändå sedan p å kl ädena, 57. Om likv äl sedan en fl äck åter
    p å warpenom, p å w äftena, eller visar sig p å kl ädnaden eller p å
    allahanda skinnwerk; s å är det det v äfda eller virkade tyget
    en fl äck, och skall det eller p å det av skinn gjorda
    upbr ännas med elde, der den f öremålet, hvad det vara m å, s å
    s årnaden uti är. är det spet älska som har brutit

ut; den sak, p å hvilken det
angripna st ället finnes, skall
du uppbr änna i eld.

58. Men kl ädet eller warpen, eller 58. Men om genom tvagningen fl äcken
    w äftet, eller allahanda har g ått bort p å kl ädnaden eller
    skinnwerk, som twagit är, och på det v äfda eller virkade tyget
    s årnaden afg ången är, skall man eller p å det af skinn gjorda
    p å nytt tw å, och s å är det rent. f öremålet, hvad det vara m å, s å

skall det f ör andra g ången tv ås,
och s å blifver det rent.

59. Detta är lagen om spitelsko 59. Detta är lagen om det som
    s årnad p å kl äder, ehwad de äro blifver angripet af spet älska,
    ullen eller linnen; p å warp antingen det är en kl ädnad af
    eller w äft, och allahanda ylle eller linne, eller det är
    skinnwerk, til at s äga dem ren väfdt eller virkadt tyg eller
    eller oren. något f öremål som är gjordt af

skinn, hvad det vara m å −−− den
lag, efter hvilken det skall
f örklaras rent eller orent.
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14. Capitlet. 14 KAPITLET.

Om de spitelskas rening, f örsoning. Den spet älskes rening.  Spet älska p å
hus.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Detta är lagen om den spitelska, 2. Detta vare lagen om huru man
   n är han skall rensad warda.  Han skall f örfara, n är den som haft
   skall komma til Presten: spet älska skall renas:

Han skall f öras till pr ästen;

3. Och Presten skall g å utu l ägret, 3. och pr ästen skall g å ut utanf ör
   och bese huru spitelsko s årnaden l ägret.  Om d å pr ästen, n är han
   är p å dem spitelska hel worden; beser den spet älske, finner, att

han är botad fr ån den spet älska,
hvaraf han varit angripen,

4. Och skall bjuda honom, som rensas 4. s å skall pr ästen bjuda, att man
   skall, at han tager tw å lefwande f ör dens r äkning, som skall
   foglar, de som rene äro, och renas, tager tv å lefvande rena
   cedretr ä, och rosenf ärgo ull, och f åglar, cedertr ä, rosenr ödt garn
   Isop. och isop.

5. Och skall bjuda at slagta den ena 5. Och pr ästen skall bjuda, att man
   foglen uti et lerk ärile wid slaktar den ena f ågeln öfver ett
   rinnande watn. lerk ärl med friskt vatten i.

6. Och skall taga den lefwande 6. Sedan skall han taga den lefvande
   foglen med cedretr ät, rosenf ärgo f ågeln, s å ock cedertr äet, det
   ullen, och Isopen, och doppa uti rosenr öda garnet och isopen, och
   den slagtade foglens blod wid detta alltsammans, j ämväl den
   rinnande watn. lefvande f ågeln, skall han doppa

i den f ågelns blod, som blifvit
slaktad öfver det friska vattnet.

7. Och st änka p å honom, som af 7. Och han skall st änka sju g ånger
   spitelskone rensas skall, sju på den, som skall renas fr ån
   resor; och rensa honom allts å, spet älskan: och sedan han s å
   och l åta den lefwande foglen renat honom, skall han sl äppa den
   flyga i fria markena. lefvande f ågeln fri ute p å

marken.

8. Men den rensade skall tw å sin 8. Och den som skall renas skall tv å
   kl äder, och raka allt sitt h år sina kl äder och raka af allt sitt
   af, och bada sig i watne, och s å hår och bada sig i vatten, s å
   är han ren: Sedan g ånge han in i blifver han ren och f år sedan g å
   l ägret, dock skall han blifwa in i l ägret.  Dock skall han
   utan sitt tj äll i sju dagar. stanna utanf ör sitt t ält i sju

dagar.

9. Och p å sjunde dagen skall han 9. Och p å sjunde dagen skall han
   raka allt sitt h år af hufwudet, raka af allt sitt h år, b åde
   sk ägget och ögonbrynen, s å at hufvudh året och sk ägget och
   allt h år blifwer afrakadt; och ögonbrynen: allt sitt h år skall
   skall tw å sin kl äder, och bada han raka af.  Och han skall tv å
   sitt k ött i watne, och s å är han sin kl äder och bada sin kropp i
   ren. vatten, s å blifver han ren.
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10. Och p å åttonde dagen skall han 10. Och p å åttonde dagen skall han
    taga tu lamb, de utan wank äro, taga tv å felfria lamm af hank ön
    och et årsgammalt f år utan wank, och ett årsgammalt felfritt lamm
    och tre tijungar semlomj öl til af honk ön, s å ock tre tiondels
    spisoffer, blandadt med oljo, efa fint mj öl, begjutet med
    och en Log oljo. olja, till spisoffer, och

därtill en log olja.

11. D å skall Presten st älla den 11. Och pr ästen, som f örr ättar
    rensada och de ßa ting fram f ör reningen, skall st älla den som
    HERran, f ör d örena af skall renas och allt det andra
    wittnesb ördsens tabernakel: fram inf ör Herrens ansikte, vid

ing ången till
uppenbarelset ältet.

12. Och skall taga det ena lambet, 12. Och pr ästen skall taga det ena
    och offra det til et skuldoffer lammet och offra det till ett
    med den Log oljo, och skall skuldoffer j ämte tillh örande log
    s ådant weftoffra f ör HERranom. olja och vifta detta s åsom ett

viftoffer inf ör Herrens ansikte.

13. Och sedan slagta lambet, der man 13. Och man skall slakta lammet p å
    slagtar syndoffret och samma plats, d är man slaktar
    br änneoffret, som är p å heligt synd− och br ännoffersdjuren, p å
    rum: Ty s åsom syndoffret, s å en helig plats; ty skuldoffret
    h örer ock skuldoffret Prestenom tillh ör pr ästen, likasom
    til; ty det är det syndoffret; det är h ögheligt.
    aldrahelgasta.

14. Och Presten skall taga af 14. Och pr ästen skall taga n ågot af
    skuldoffrens blod, och stryka p å skuldoffrets blod, och d ärmed
    h ögra örnatimpen af den rensada, skall pr ästen bestryka h ögra
    och p å tuman af hans h ögra hand, örsnibben p å den som skall
    och p å st örsta t åna af hans rensas, s å ock tummen p å hans
    h ögra fot. högra hand och stort ån p å hans

högra fot.

15. Sedan skall han taga af oljone 15. Sedan skall pr ästen taga af
    utu Logen, och gjuta den i sin tillh örande log olja och gjuta i
    w änstra hand: sin v änstra hand,

16. Och doppa med sitt h ögra finger 16. och pr ästen skall doppa sitt
    i oljona, den i hans w änstra högra pekfinger i oljan, som han
    hand är, och st änka oljona med har i sin v änstra hand, och
    sitt finger sju resor f ör st änka n ågot af oljan med sitt
    HERranom. finger sju g ånger inf ör Herrens

ansikte.
17. Men det öfwer blifwer af oljone
    i hans hand skall han gjuta p å 17. Och med det som blifver öfver af
    den h ögra örnatimpen af honom oljan i hans hand skall pr ästen
    som rensad är, och p å den h ögra bestryka h ögra örsnibben p å den
    tuman, och p å den stora t åna af som skall renas, s å ock tummen
    hans h ögra fot, ofwan upp å på hans h ögra hand och stort ån
    skuldoffrens blod. på hans h ögra fot, ofvanp å

skuldoffersblodet.

18. Det qwart är af oljone i hans 18. Och det som d ärefter är öfver af
    hand skall han sl å p å hans oljan i pr ästens hand skall han
    hufwud som rensader är, och gjuta p å dens hufvud, som skall
    f örsona honom f ör HERranom. renas; s å skall pr ästen bringa

f örsoning f ör honom inf ör
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Herrens ansikte.

19. Och skall g öra syndoffer, och 19. D ärp å skall pr ästen offra
    f örsona den rensada f ör hans syndoffret och bringa f örsoning
    orenlighets skull.  Och skall f ör den som skall renas, s å att
    sedan slagta br änneoffret. han blifver fri ifr ån sin

orenhet; sedan skall han slakta
br ännoffersdjuret.

20. Och skall offra det p å altaret 20. Och pr ästen skall offra
    samt med spisoffret, och f örsona br ännoffret p å altaret och
    honom, s å är han ren. tillika spisoffret.  N är s å

pr ästen bringar f örsoning f ör
honom, s å blifver han ren.

21. Är han fattig, och icke s å 21. Men om han är fattig och icke
    mycket f örw ärfwar med sine hand, kan anskaffa s å mycket, s å skall
    s å tage et lamb f ör sitt han taga allenast ett lamm till
    skuldoffer, til at weftoffra, skuldoffer och vifta det f ör
    til att f örsona honom, och en att bringa f örsoning f ör sig,
    tijung af semlomj öl, blandad med och allenast en tiondedels efa
    oljo til spisoffer, och en Log fint mj öl, begjutet med olja,
    oljo: till spisoffer, och d ärtill en

log olja.

22. Och tw å turturdufwor, eller tw å 22. s å ock tv å turturdufvor eller
    unga dufwor, de han med sine tv å unga dufvor, efter som han
    hand f örw ärfwa kan; den ena ware kan anskaffa; den ena skall vara
    til et syndoffer, den andra til till syndoffer, den andra till
    et br änneoffer: br ännoffer.

23. Och b äre dem til Presten, p å 23. Och han skall f ör att f örklaras
    åttonde dagen efter hans ren b ära allt detta till pr ästen
    renselse, inf ör d örena af på åttonde dagen, till
    wittnesb ördsens tabernakel f ör uppenbarelset ältets ing ång,
    HERranom. inf ör Herrens ansikte.

24. D å skall Presten taga 24. Och pr ästen skall taga
    skuldoffrens lamb, och den Log skuldofferslammet och
    oljo, och skall det allt tillh örande log olja, och detta
    weftoffra f ör HERranom. skall pr ästen vifta s åsom ett

viftoffer inf ör Herrens ansikte.

25. Och slagta skuldoffrens lamb, 25. Och man skall slakta
    och taga af samma skuldoffers skuldofferslammet, och pr ästen
    blod, och stryka den rensada p å skall taga af skuldoffrets blod
    hans h ögra örnatimp, och p å och bestryka h ögra örsnibben p å
    tuman af hans hand, och p å den den som skall renas, s å ock
    stora t åna af hans h ögra fot: tummen p å hans h ögra hand och

stort ån p å hans h ögra fot.

26. Och gjuta oljona i sina w änstra 26. Sedan skall pr ästen gjuta n ågot
    hand: af oljan i sin v änstra hand,

27. Och st änka med sitt h ögra finger 27. och pr ästen skall st änka med
    oljona, som i hans w änstra hand sitt h ögra pekfinger n ågot af
    är, sju resor f ör HERranom. oljan, som han har i sin v änstra

hand, sju g ånger inf ör Herrens
ansikte.

28. Det qwart blifwer i hans hand 28. Och pr ästen skall med oljan, som
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    skall han l åta p å h ögra han har i sin hand, bestryka
    örnatimpen af den rensada, och högra örsnibben p å den som skall
    p å tuman af hans h ögra hand, och renas, s å ock tummen p å hans
    p å stora t åna af hans h ögra fot, högra hand och stort ån p å hans
    ofwan upp å skuldoffrens blod. högra fot, ofvanp å

skuldoffersblodet.

29. Det qwart är i hans hand af 29. Och det som är öfver af oljan i
    oljone skall han l åta p å pr ästens hand skall han gjuta p å
    hufwudet af den rensada, til at dens hufvud, som skall renas,
    f örsona honom f ör HERranom. till att bringa f örsoning f ör

honom inf ör Herrens ansikte.

30. Och sedan g öra et syndoffer utaf 30. D ärp å skall han offra den ena af
    den ena turturdufwone, eller turturdufvorna eller af de unga
    unga dufwone, s åsom hans hand dufvorna, hvad han nu kunnat
    hafwer kunnat f örw ärfwa: anskaffa;

31. Utaf den andra et br änneoffer, 31. efter som han kunnat anskaffa,
    samt med spisoffret.  Och allts å skall han offra den ena till
    skall Presten f örsona den br ännoffer, tillika med
    rensada f ör HERranom. spisoffret.  S å skall pr ästen

bringa f örsoning inf ör Herrens
ansikte f ör den som skall renas.

32. Detta ware lagen f ör den 32. Detta är lagen om den som varit
    spitelska, som icke kan med sine angripen af spet älska, men icke
    hand f örw ärfwa det til hans kan anskaffa hvad som r ätteligen
    renselse h örer. hör till hans rening.

33. Och HERren talade med Mose och 33. Och Herren talade till Mose och
    Aaron, och sade: Aron och sade:

34. N är i kommen in uti Canaans 34. N är I kommen in i Kanaans land,
    land, det jag eder til som jag vill gifva eder till
    besittning gifwa skall, och jag besittning, och jag l åter n ågot
    der i n ågro edor besittnings hus i det land I f ån till
    huse en spitelsko s årnad gifwer; besittning blifva angripet af

spet älska,

35. S å skall han, som huset 35. s å skall husets ägare g å och
    tilh örer, komma, underwisa det anmäla det f ör pr ästen och s äga:
    Prestenom, och s äga: Det synes »Det synes som om mitt hus vore
    s åsom en spitelsko s årnad är i angripet af spet älska. »
    mino huse.

36. D å skall Presten s äga dem, at de 36. D å skall pr ästen bjuda, att man,
    skola ryma utu huset f örra än innan pr ästen g år in f ör att
    Presten g år derin, til at bese bese det angripna st ället,
    s årnaden: P å det at allt det i utrymmer huset, p å det att icke
    huset är icke skall warda orent. allt som är i huset m å blifva
    Sedan skall Presten g å in til at orent.  Och d ärefter skall
    bese huset. pr ästen g å in f ör att bese

huset.

37. N är han nu ser s årnaden, och 37. Om han d å, n är han beser det
    finner at p å husens w äggar gula angripna st ället, finner, att
    eller r ödletta gropar äro, och det angripna st ället p å husets
    deras anseende djupare in är, än vägg bildar gr önaktiga eller
    w äggen eljest är: r ödaktiga f ördjupningar, som

visa sig l ägre än den öfriga
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väggen,

38. S å skall han g å utu huset genom 38. s å skall pr ästen g å ut ur huset,
    d örena, och igenlycka huset i till d örren p å huset, och st änga
    sju dagar. huset f ör sju dagar.

39. Och n är han p å sjunde dagen 39. Om d å pr ästen, n är han p å sjunde
    igenkommer, och ser at s årnaden dagen kommer igen och beser det,
    hafwer ätit sig widare p å finner, att fl äcken har utbredt
    w äggene af huset: sig p å husets v ägg,

40. S å skall han bjuda dem utbryta 40. s å skall pr ästen bjuda, att man
    stenarna, der den s årnaden uti bryter ut de stenar, som äro
    är, och kasta det ut f ör staden angripna, och kastar dem utanf ör
    p å et orent rum. staden p å n ågon oren plats.

41. Och huset skall man skrapa 41. Men huset skall man skrapa
    innantil allt omkring, och kasta öfverallt innantill och kasta
    det afskrapade stoftet ut f ör det afskrapade murbruket utanf ör
    staden p å et orent rum: staden p å n ågon oren plats.

42. Och taga andra stenar, och s ätta 42. Och man skall taga andra stenar
    dem i samma staden; och taga och s ätta in dem i de f örras
    annan kalk, och bestryka huset st älle och taga annat murbruk
    med. och rappa huset d ärmed.

43. Om d å s årnaden igenkommer, och 43. Om likv äl en fl äck åter kommer
    brister ut p å huset, sedan man fram p å huset, sedan man brutit
    hafwer uttagit stenarna, skrapat ut stenarna, och sedan man
    huset, och bestrukit det p å skrapat huset, och sedan det
    nytt: blifvit rappadt,

44. S å skall Presten g å derin: Och 44. s å skall pr ästen g å in och bese
    n är han ser at s årnaden hafwer det, och om han d å finner, att
    widare ätit sig p å husena, s å är fl äcken har utbredt sig p å
    det wi ßerliga en fr ätande huset, s å är detta en elakartad
    spitelska p å huset; och är spet älska p å huset; det är
    orent. orent.

45. Derf öre skall man bryta huset 45. Och man skall rifva ned huset
    ned, b åde sten och tr ä, och allt med dess stenar och tr ävirke
    stoftet af husena f öra ut f ör allt murbruk p å huset och f öra
    staden p å et orent rum. bort alltsammans utanf ör staden

till n ågon oren plats.

46. Och den som g år in i huset, s å 46. Och om n ågon har g ått in i huset
    l änge det tilslutit är, han är under den tid det skulle vara
    oren intill aftonen. st ängdt, s å skall han vara oren

ända intill aftonen.

47. Och den derinne ligger, eller 47. Och om n ågon har legat i huset,
    äter derinne, han skall tw å sin skall han tv å sin kl äder, och om
    kl äder. någon har ätit i huset, skall

ocks å han tv å sina kl äder.

48. Hwar nu Presten ser, d å han g år 48. Men om pr ästen, n är han g år in
    derin, at s årnaden icke widare och beser huset, finner, att
    hafwer ätit sig p å huset, sedan fl äcken icke har utbredt sig p å
    huset bestrukit är; s å skall han huset, sedan det blifvit
    s äga det rent; ty s årnaden är rappadt, s å skall han f örklara
    hel worden. huset rent, ty d å är det onda
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häfdt.

49. Och skall taga til syndoffer f ör 49. Och han skall till husets rening
    huset, tw å foglar, cedertr ä, och taga tv å f åglar, cedertr ä,
    rosenf ärgad ull, och Isop: rosenr ödt garn och isop.

50. Och slagta den ena foglen uti et 50. Och han skall slakta den ena
    lerk äril med rinnande watn. f ågeln öfver ett lerk ärl med

friskt vatten i.

51. Och skall taga det cedertr ät, 51. Sedan skall han taga cedertr äet,
    rosenf ärgada ullen, Isopen och isopen, det rosenr öda garnet och
    den lefwande foglen, och doppa den lefvande f ågeln och doppa
    honom uti den slagtada foglens alltsammans i den slaktade
    blod wid rinnande watn, och f ågelns blod och det friska
    st änka huset sju resor. vattnet och st änka p å huset sju

gånger.

52. Och skall allts å sk ära huset med 52. S å skall han rena huset med
    foglens blod, och med det f ågelns blod och det friska
    rinnande watnet, med den vattnet och med den lefvande
    lefwande foglen, med cedretr ät, f ågeln, cedertr äet, isopen och
    med Isopen, och med rosenf ärgada det rosenr öda garnet.
    ullen.

53. Och skall l åta den lefwande 53. Och han skall sl äppa den
    foglen flyga ut f ör staden i lefvande f ågeln fri ute p å
    fria markena, och f örsona huset; marken utanf ör staden.  N är han
    s å är det rent. så bringar f örsoning f ör huset,

så blifver det rent.

54. Detta är lagen om all spitelskos 54. Detta är lagen om allt som
    och skabbs s årnad: blifver angripet af spet älska

eller spet älskeskorf,

55. Om kl äders spitelsko, och huses; 55. om spet älska p å kl äder och p å
hus,

56. Om blemor, skabb och etterhwitt: 56. om upph öjningar p å huden, utslag
och ljusa fl äckar,

57. P å det man skall weta, n är n ågot 57. till undervisning om n är n ågot
    orent eller rent är.  Detta är är orent eller rent.  Detta är
    lagen om spitelsko. lagen om spet älska.
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15. Capitlet. 15 KAPITLET.

Säds− blods−fl öd, rening. Oren flytning hos man och kvinna.

Och HERren talade med Mose och Och Herren talade till Mose och Aron
Aaron, och sade: och sade:

2. Taler med Israels barn, och s äger 2. Talen till Israels barn, och
   til dem: sägen till dem:

3. Om enom manne flyter hans k ötts Om någon f år flytning ur sitt
   fl öd, han är oren.  Och d å är han kött, s å är s ådan flytning oren.
   oren af denna fl ödene, n är hans
   k ött f örr ötes, eller bortfr ätes 3. Och ang ående hans orenhet, medan
   af det flytandet. flytningen varar, g äller

f öljande: Ehvad hans k ött
afs öndrar flytningen, eller det
tillsluter sig f ör flytningen, s å
är han oren.

4. All s äng, der han p å ligger, och 4. Allt hvarp å den sjuke ligger
   allt det han sitter upp å, skall blifver orent, och allt hvarp å
   wara orent. han sitter blifver orent.

5. Och den som kommer wid hans s äng, 5. Och den som kommer vid det hvarp å
   han skall tw å sin kl äder, och han legat skall tv å sina kl äder
   bada sig med watn, och wara oren och bada sig i vatten och vara
   intil aftonen. oren ända till aftonen.

6. Och den som s ätter sig der han 6. Och den som s ätter sig p å n ågot
   suttit hafwer, han skall tw å sin hvarp å den sjuke suttit skall tv å
   kl äder, och bada sig med watn, sina h änder och bada sig i vatten
   och wara oren intil aftonen. och vara oren ända till aftonen.

7. Den som kommer wid hans k ött, han 7. Och den som kommer vid den sjukes
   skall tw å sin kl äder, och bada kropp skall tv å sina kl äder och
   sig med watn, och wara oren intil bada sig i vatten och vars oren
   aftonen. ända till aftonen.

8. Om han spottar p å den som ren är, 8. Och om den sjuke spottar p å n ågon
   skall han tw å sin kl äder, och som är ren, skall denne tv å sina
   bada sig med watn, och wara oren kl äder och bada sig i vatten och
   intil aftonen. vara oren ända till aftonen.

9. Och sadelen, der han rider upp å, 9. Och allt hvarp å den sjuke sitter,
   skall wara oren. när han f ärdas n ågonst ädes,

blifver orent.

10. Och den som kommer wid n ågot, 10. Och hvar och en som kommer vid
    som under honom warit hafwer, något, hvad det vara m å, som
    han skall wara oren intil legat under honom skall vara
    aftonen.  Och den s ådant b är, oren ända till aftonen; och den
    han skall tw å sin kl äder, och som b är bort n ågot s ådant skall
    bada sig med watn, och wara oren tv å sina kl äder och bada sig i
    intil aftonen. vatten och vara oren ända till

aftonen.

11. Och den som han wederkommer, och 11. Och hvar och en som den sjuke
    hafwer tilf örene icke twagit kommer vid utan att hafva sk öljt
    sina h änder, han skall tw å sin sina h änder i vatten skall tv å
    kl äder, och bada sig med watn, sina kl äder och bada sig i
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    och wara oren intil aftonen. vatten och vara oren ända till
aftonen.

12. Kommer han wid et lerk äril, 12. Och ett lerk ärl, som den sjuke
    skall man det s öndersl å: Men kommer vid, skall s öndersl ås;
    tr äkäril skall man sk ölja med men är det ett tr äkärl, skall
    watn. det sk öljas med vatten.

13. Och n är han warder ren af hans 13. N är den som har flytning blifver
    flytande, skall han r äkna sju ren fr ån sin flytning, skall han
    dagar sedan han wardt ren, och f ör att f örklaras ren r äkna sju
    tw å sin kl äder, och bada sitt dagar och d ärefter tv å sina
    k ött med rinnande watn, s å är kl äder, och sedan skall han bada
    han ren. sin kropp i rinnande vatten, s å

blifver han ren.

14. Och p å åttonde dagen skall han 14. Och p å åttonde dagen skall han
    taga tw å turturdufwor, eller tw å taga sig tv å turturdufvor eller
    unga dufwor, och b ära fram f ör tv å unga dufvor och komma inf ör
    HERran inf ör d örena af Herrens ansikte till
    wittnesb ördsens tabernakel, och uppenbarelset ältets ing ång och
    f å Prestenom. gifva dem åt pr ästen.

15. Och Presten skall g öra af den 15. Och pr ästen skall offra dem,
    ena et syndoffer, och af den den ena till syndoffer och den
    andra et br änneoffer; och andra till br ännoffer; s å skall
    f örsona honom f ör HERranom, f ör pr ästen bringa f örsoning f ör
    hans flytande skull. honom inf ör Herrens ansikte till

rening fr ån hans flytning.

16. N är enom manne hans s äd utg år i 16. Och om en man har haft
    s ömnen, han skall bada sitt hela sädesutgjutning, s å skall han
    k ött med watn, och wara oren bada hela sin kropp i vatten och
    intil aftonen. vara oren ända till aftonen.

17. Och allt kl äde, och allt skinn, 17. Och allt slags kl ädnad och allt
    som med s ådana s äd befl äckadt af skinn, hvarp å s ådan
    är, skall tw ås med watn, och sädesutgjutning har skett, skall
    wara orent intill aftonen. tv ås i vatten och vara orent

ända till aftonen.

18. En qwinna, n är hwilko en s ådana 18. Och n är en man har legat hos en
    ligger, hon skall bada sig i kvinna och s ädesutgjutning
    watne, och wara oren intill skett, s å skola de b åda bada sig
    aftonen. i vatten och vara orena ända

till aftonen.

19. N är en qwinna hafwer sins k ötts 19. Och n är en kvinna har sin
    blodfl öd, hon skall wara afsides flytning, i det att blod afg år
    i sju dagar.  Och den som kommer ur hennes k ött, skall hon vara
    wid henne, han skall wara oren oren i sju dagar, och var och en
    intill aftonen. som kommer vid henne skall vara

oren ända till aftonen.

20. Och allt det hon ligger upp å, s å 20. Och allt hvarp å hon ligger under
    l änge hon afsides är, skall wara sin m ånadsrening blifver orent,
    orent: Och det hon sitter upp å och allt hvarp å hon sitter
    skall wara orent. blifver orent.

21. Och den som kommer wid hennes 21. Och hvar och en som kommer vid
    s äng, han skall tw å sin kl äder, det hvarp å hon legat skall tv å
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    och bada sig med watn, och wara sina kl äder och bada sig i
    oren intil aftonen. vatten och vara oren ända till

aftonen.

22. Och den som kommer wid n ågot, 22. Och hvar och en som kommer vid
    der hon hafwer suttit upp å, den något hvarp å hon suttit skall
    skall tw å sin kl äder, och bada tv å sina kl äder och bada sig i
    sig med watn, och wara oren vatten och vara oren ända till
    intil aftonen. aftonen.

23. Hwad som kommer wid hennes s äng, 23. Och om n ågon sak blifvit lagd p å
    eller det hon sitter p å, den det det hvarp å hon legat eller
    r örer, han skall wara oren intil suttit och n ågon d å kommer vid
    aftonen. denna sak, s å skall han vara

oren ända till aftonen.

24. Och om en man ligger n är henne, 24. Och om en man ligger hos henne
    den stund hon afsides är, han och n ågot af hennes m ånadsfl öde
    skall wara oren i sju dagar; och kommer p å honom, skall han vara
    s ängen, der han upp å legat oren i sju dagar, och allt
    hafwer, skall wara oren. hvarp å han ligger blifver orent.

25. Om en qwinna hafwer sin blodfl öd 25. Och om en kvinna har blodfl öde
    i l ångan tid, icke allenast i s å under en l ängre tid, utan att
    l ång tid som wandt är, utan ock det är hennes m ånadsrening,
    ut öfwer den tiden som wandt är, eller om hon har fl öde ut öfver
    skall hon wara oren s å l änge hon tiden f ör sin m ånadsrening, s å
    flyter: S åsom hon är i hennes skall om henne, s å l änge hennes
    r ätta fl öds tid, s å skall hon orena fl öde varar, g älla
    ock wara oren i denna tiden. detsamma som under hennes

månadsreningstid; hon är oren.

26. All den s äng, der hon upp å 26. Om allt hvarp å hon ligger, s å
    ligger, s å l änge hon d å flyter, l änge hennes fl öde varar, skall
    skall wara s åsom den s äng i gälla detsamma som om det hvarp å
    hennes r ätta fl öds tid.  Och hon ligger under sin
    allt det hon sitter upp å skall månadsrening; och allt hvarp å
    wara orent, s åsom i den hon sitter blifver orent,
    orenheten i hennes r ätta fl öds likasom under hennes
    tid. månadsrening.

27. Den som kommer wid n ågot deraf, 27. Och hvar och en som kommer vid
    han skall wara oren, och skall något af detta blifver oren; han
    tw å sin kl äder, och bada sig med skall tv å sina kl äder och bada
    watn, och wara oren intil sig i vatten och vara oren ända
    aftonen. till aftonen.

28. Warder hon ren af hennes fl öd, 28. Men om hon blifver ren fr ån sitt
    s å skall hon r äkna sju dagar, fl öde, skall hon r äkna sju dagar
    sedan skall hon wara ren. och sedan vara ren.

29. Och p å åttonde dagen skall hon 29. Men p å åttonde dagen skall hon
    taga tw å turturdufwor, eller tw å taga sig tv å turturdufvor eller
    unga dufwor, och b ära dem til tv å unga dufvor och b ära dem
    Presten inf ör d örena af till pr ästen, till
    wittnesb ördsens tabernakel. uppenbarelset ältets ing ång.

30. Och Presten skall g öra et 30. Och pr ästen skall offra den ena
    syndoffer af den ena; af den till syndoffre och den andra
    andra et br änneoffer, och till br ännoffer; s å skall
    f örsona henne f ör HERranom, pr ästen bringa f örsoning f ör
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    öfwer hennes orenlighets fl öd. henne inf ör Herrens ansikte,
till rening fr ån hennes orena
fl öde.

31. S å skolen I f örwara Israels barn 31. S å skolen I bevara Israels barn
    f ör deras orenlighet, at de icke fr ån orenhet, p å det att de icke
    d ö uti deras orenlighet, om de må d ö i sin orenhet, om de orena
    g öra mitt tabernakel orent, det mitt tabernakel, som st år midt
    ibland eder är. ibland dem.

32. Detta är lagen om den som hafwer 32. Detta är lagen om den som har
    en fl öd, och den som i s ömnen flytning och om den som har
    hans s äd flyter, s å at han sädesutgjutning, s å att han
    warder deraf oren: därigenom blifver oren,

33. Och öfwer henne som hafwer sina 33. och om den kvinna, som har sin
    blodsfl öd, och den som en fl öd månadsrening, och om den som har
    hafwer, ehwad det är man eller någon flytning, ehvad det är man
    qwinna, och n är en man ligger eller kvinna, s å ock om en man
    n är ena oreno. som ligger hos en oren kvinna.
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16. Capitlet. 16 KAPITLET.

Försonings−h ögtid, bocken. Den stora f örsoningsdagen.

Och HERren talade med Mose, sedan de Och Herren talade till Mose efter
tw å Aarons s öner d öde woro, d å de Arons tv å s öners d öd, de b åda som
offrade f ör HERranom. tr äffades af d öden, n är det tr ädde

fram inf ör Herrens ansikte.

2. Och HERren sade: S äg dinom broder 2. Och Herren sade till Mose:
   Aaron, at han icke i alla tider
   ing år uti den innersta Säg till din broder Aron, att han
   helgedomen, inom f örlotten inf ör icke p å hvilken tid som helst f år
   n ådastolen som p å arkenom är, at gå in i helgedomen innanf ör
   han icke d ör; ty jag will l åta se f örl åten, framf ör n ådastolen, som
   mig uti et moln p å n ådastolenom. är ofvanp å arken, p å det att han

icke m å d ö; ty i molnskyn vill
jag uppenbara mig öfverr
nådastolen.

3. Utan h ärmed skall han g å in: med 3. S å skall f örfaras, n är Aron skall
   en ung stut til syndoffer, och gå in i helgedomen: Han skall
   med en w ädur til br ännoffer. taga en ungtjur till syndoffer

och en v ädur till br ännoffer;

4. Och skall kl äda den helga linna 4. han skall ikl äda sig en helig
   kjortelen upp å, och hafwa det lifkl ädnad af linne och hafva
   linna nederkl ädet upp å sitt k ött, benkl äder af linne öfver sitt
   och gjorda sig med et linnet kött, och han skall omgjorda sig
   b älte, och hafwa den linna hatten med ett b älte af linne och vira
   upp å; f örty det äro de helga en hufvudbindel af linne om sitt
   kl äden; och skall bada sitt k ött hufvud; detta är de heliga
   med watn, och l ägga dem upp å. kl äderna, och han skall badda sin

kropp i vatten, innan han ikl äder
sig dem.

5. Och skall taga utaf menighetene 5. Och af Israels barns menighet
   af Israels barnom, tw å getabockar skall han mottaga tv å bockar till
   til syndoffer, och en w ädur til syndoffer och en v ädur till
   br änneoffer. br ännoffer.

6. Och Aaron skall hafwa fram 6. Och Aron skall f öra fram sin egen
   stuten, sitt syndoffer, och syndofferstjur och bringa
   f örsona sig och sitt hus. f örsoning f ör sig och sitt hus.

7. Och sedan taga de tw å bockarna, 7. Sedan skall han taga de tv å
   och st älla dem fram f ör HERran bockarna och st älla dem inf ör
   inf ör d örena af wittnesb ördsens Herrens ansikte, vid ing ången
   tabernakel. till uppenbarelset ältet.

8. Och skall kasta lott öfwer de tw å 8. Och Aron skall draga lott om de
   bockarna; den ena lotten tv å bockarna: en lott f ör Herren
   HERranom, den andra fribockenom. och en lott f ör Asasel.

9. Och skall offra den bocken til et 9. Och den bock, som lotten
   syndoffer, p å hwilken HERrans best ämmer åt Herren, skall Aron
   lott f öll. f öra fram och offra till

syndoffer.

10. Men den bocken, öfwer hwilken 10. Men den bock, som lotten
    de ß frias lott f öll, skall han best ämmer åt Asasel, skall
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    st älla lefwande fram f ör HERran, st ällas lefvande inf ör Herrens
    at han skall f örsona honom, och ansikte, att f örsoning m å
    sl äppa den fribocken i öknena. bringas f ör honom, p å det att

han m å sl äppas fri ut till
Asasel i öknen.

11. Och s å skall han d å hafwa fram 11. Aron skall allts å f öra fram sin
    sins syndoffers stut, och syndoffersstjur och bringa
    f örsona sig och sitt hus, och f örsoning f ör sig och sitt hus;
    skall slagta honom. han skall slakta sin

syndofferstjur.

12. Och skall taga ena panno, full 12. Sedan skall han taga ett fyrfat,
    med gl öd af altaret, som st år fullt med gl öd fr ån altaret som
    f ör HERranom, och handena fulla st år inf ör Herrens ansikte, och
    med st ött r ökwerk, och b ära det taga sina h änder fulla med st ött
    inom f örlotten. välluktande r ökelse, och han

skall b ära in detta innanf ör
f örl åten.

13. Och l ägga r ökwerket p å elden 13. Och r ökelsen skall han l ägga p å
    inf ör HERranom, s å at dambet af elden inf ör Herrens ansikte, s å
    r ökwerket skyler n ådastolen, som att ett moln af r ökelse skyler
    är p å wittnesb ördet, at han icke nådastolen, som är ofvanp å
    d ör. vittnesb ördet, p å det att han

icke m å d ö.

14. Och skall taga blodet af 14. Och han skall taga af tjurens
    stutenom, och st änka med sitt blod och st änka med sitt finger
    finger up åt n ådastolen, framtill p å n ådastolen, och
    frammantil.  Sju resor skall han framf ör n ådastolen skall han
    s å st änka af blodet f ör st änka blodet sju g ånger med
    n ådastolenom med hans finger. sitt finger.

15. Sedan skall han slagta bocken, 15. Sedan skall han slakta folkets
    folkens syndoffer, och b ära af syndoffersbock och b ära in hans
    hans blod der inom f örlotten, blod innanf ör f örl åten; och han
    och skall g öra med hans blod skall g öra med hans blod s åsom
    s åsom han gjorde med stutens han gjorde med tjurens blod: han
    blod, och st änka de ßlikes dermed skall st änka d ärmed p å
    frammantil, up åt n ådastolen. nådastolen och framf ör

nådastolen.

16. Och skall allts å f örsona 16. S å skall han bringa f örsoning
    helgedomen af Israels barns f ör helgedomen och rena den fr ån
    orenhet, och ifr å deras Israels barns orenheter och
    öfwertr ädelse i alla deras öfvertr ädelser, hvad de än må
    synder.  Sammalunda skall han hafva syndat.  Och p å samma s ätt
    g öra wittnesb ördsens tabernakel; skall han g öra med
    ty de äro orene, som omkring uppenbarelset ältet, som har sin
    ligga. plats hos dem midt ibland deras

orenheter.

17. Ingen menniska skall wara in uti 17. Och ingen m änniska f år vara i
    wittnesb ördsens tabernakel, n är uppenbarelset ältet fr ån den
    han g år der in til at f örsona i stund, d å han g år in f ör att
    helgedomenom, til de ß han g år ut bringa f örsoning i helgedomen,
    igen; och skall allts å f örsona ända till dess han g ått ut.  S å
    sig och sitt hus, och hela skall han bringa f örsoning f ör
    Israels menighet. sig och sitt hus och f ör Israels

hela f örsamling.
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18. Och n är han utg år til altaret, 18. Sedan skall han g å ut till
    som st år f ör HERranom, skall han altaret, som st år inf ör Herrens
    f örsona det; och skall taga af ansikte, och bringa f örsoning
    stutens blod, och af bockens f ör det; han skall taga af
    blod, och stryka p å altarens tjurens blod och af bockens blod
    horn allt omkring. och stryka p å altarets horn

rundt omkring,

19. Och skall st änka af blodet med 19. och han skall st änka blodet
    sitt finger sju resor der upp å, därp å med sitt finger sju g ånger
    och rensa, och helga det af och rena och helga det fr ån
    Israels barns orenhet. Israels barns orenheter.

20. Och n är han fullkomnat hafwer 20. N är han s å har fullbordat
    helgedomens och wittnesb ördsens f örsoningen f ör helgedomen,
    tabernakels och altarens uppenbarelset ältet och altaret,
    f örsoning, skall han hafwa fram skall han f öra fram den lefvande
    den lefwande bocken: bocken.

21. Och skall d å Aaron l ägga b åda 21. Och Aron skall l ägga b åda sina
    sina h änder p å hans hufwud, och händer p å den lefvande bockens
    bek änna öfwer honom alla Israels hufvud och bek änna öfver honom
    barns mi ßgerningar, och all Israels barns alla missg ärningar
    deras öfwertr ädelse i alla deras och alla deras öfvertr ädelser,
    synder, och skall l ägga dem p å hvad de än må hafva syndat; han
    bockens hufwud, och l åta honom skall l ägga dem p å bockens
    l öpa genom n ågons mans hjelp, hufvud och genom en man, som
    som f örhanden är, i öknena. hålles d ärtill redo, sl äppa

honom ut i öknen.

22. At bocken skall bortb ära alla 22. S å skall bocken b ära alla deras
    deras mi ßgerningar p å sig uti missg ärningar p å sig ut i
    wildmarkena; och l åta honom i vildmarken; man skall sl äppa
    öknene. bocken ut i öknen.

23. Och Aaron skall g å in uti 23. D ärefter skall Aron g å in i
    wittnesb ördsens tabernakel, och uppenbarelset ältet och taga af
    afkl äda sig de linna kl äden, som sig linnekl äderna, som han hade
    han p å sig kl ädt hade, d å han ikl ädt sig, d å han gick in i
    gick in uti helgedomen, och helgedomen; och han skall l ämna
    skall der l åta blifwa dem: dem d är.

24. Och skall bada sitt k ött med 24. Och han skall bada sin kropp i
    watn p å heligt rum, och kl äda vatten p å en helig plats och
    sin egen kl äder upp å, och g å der ikl äda sig sina vanliga kl äder;
    ut, och g öra sitt br änneoffer sedan skall han g å ut och offra
    och folkens br änneoffer, och sitt eget br ännoffer och folkets
    f örsona b åde sig och folket: br ännoffer och bringa f örsoning

f ör sig och f ör folket.

25. Och br änna up det feta af 25. Och fettet af syndoffersdjuret
    syndoffret p å altarena. skall han f örbr änna p å altaret.

26. Men den, som f örde fribocken ut, 26. Men den som sl äppte bocken ut
    skall tw å sin kl äder, och bada till Asasel skall tv å sina
    sitt k ött med watn, och sedan kl äder och bada sin kropp i
    komma igen i l ägret. vatten; d ärefter f år han g å in i

l ägret.

27. Syndoffrens stut och syndoffrens 27. Och syndofferstjuren och
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    bock, hwilkas blod til f örsoning syndoffersbocken, hvilkas blod
    burit wardt in i helgedomen, blef inburet f ör att bringa
    skall man f öra utom l ägret, och f örsoning i helgedomen, skola
    upbr änna i elde, b åde deras hud, f öras bort utanf ör l ägret, och
    k ött och tr äck. man skall br änna upp dem i eld

med deras hud och k ött och
orenlighet.

28. Och den som br änner det up, han 28. Och den som br änner upp detta
    skall tw å sin kl äder, och bada skall tv å sina kl äder och bada
    sitt k ött med watn, och sedan sin kropp i vatten; d ärefter f år
    komma i l ägret. han g å in i l ägret.

29. Och skall detta wara eder en 29. Och detta skall vara f ör eder en
    ewig r ätt: P å tionde dagenom i ev ärdlig stadga: I sjunde
    sjunde m ånadenom skolen I sp äka månaden, p å tionde dagen i
    edra kroppar, och ingen gerning månaden, skolen i sp äka eder och
    g öra, ware sig inl ändsk eller icke g öra n ågot arbete, hvarken
    utl ändsk ibland eder: inf ödingen eller fr ämlingen, som

bor ibland eder.

30. F örty p å den dagen sker edor 30. Ty p å den dagen skall f örsoning
    f örsoning, s å at I warden bringas f ör eder till att rena
    rengjorde; ifr ån alla edra eder; fr ån alla edra synder
    synder warden I rengjorde f ör skolen I renas inf ör Herrens
    HERranom. ansikte.

31. Derf öre skall det wara eder den 31. En hvilosabbat skall den vara
    st örste Sabbath, och I skolen f ör eder, och I skolen d å sp äka
    sp äka edra kroppar: En ewig r ätt eder.  Detta skall vara en
    ware det. ev ärdlig stadga.

32. Men den f örsoningen skall en 32. Och den pr äst, som blifvit smord
    Prester g öra, den man wigt och mottagit handfyllning till
    hafwer, och hwilkens hand man att vara pr äst i sin faders
    fyllt hafwer til en Prest i hans st älle, skall bringa denna
    faders stad; och skall kl äda p å f örsoning; han skall ikl äda sig
    sig de linna kl äder, som äro linnekl äderna, de heliga
    heliga kl äden: kl äderna,

33. Och skall allts å f örsona den 33. och han skall bringa f örsoning
    helga helgedomen, och f ör det allraheligaste och
    wittnesb ördsens tabernakel, och f örsoning f ör uppenbarelset ältet
    altaret, och Presterna, och allt och altaret, och han skall
    folket af menighetene. bringa f örsoning f ör pr ästerna

och allt folket i f örsamlingen.

34.  Det skall wara eder en ewig 34. Detta skall vara f ör eder en
     r ätt, at I f örsonen Israels ev ärdlig stadga, att f örsoning
     barn af alla deras synder, ena skall bringas f ör Israels barn
     reso om året.  Och Mose gjorde till rening fr ån alla deras
     s åsom HERren honom budit hade. synder, en g ång om året.

Och han gjorde s åsom Herren hade
bjudit Mose.
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17. Capitlet. 17 KAPITLET.

Hwarest och hwilkom offras b ör. Slaktandet af djur.  F örbud att
f ört ära blod och k öttet af sj älfd öda

Blod, as. eller rifna djur.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala med Aaron och hans s öner, 2. Tala till Aron och hans s öner och
   och all Israels barn, och s äg til alla Israels barn och s äg till
   dem: Detta är det HERren budit dem: Detta är hvad Herren har
   hafwer: bjudit och sagt:

3. Hwilken af Israels hus, som i 3. Om n ågon af Israels hus i l ägret
   l ägret, eller utanf ör l ägret, eller utanf ör l ägret slaktar ett
   slagtar en oxa, eller lamb, eller f äkreatur eller ett lamm eller en
   get: get

4. Och intet b är fram f ör d örena af 4. utan att f öra fram djuret till
   wittnesb ördsens tabernakel det uppenbarelset ältets ing ång f ör
   som HERranom f ör et offer burit att framb ära det s åsom en
   warder inf ör HERrans boning, han offerg åva åt Herren framf ör
   skall f ör blod brotslig wara, Herrens tabernakel, s å skall
   s åsom den som blod utgjutit detta tillr äknas den mannen s åsom
   hafwer; och s ådana menniska skall blodskuld, ty blod har han
   utrotad warda utu sitt folk. utgjutit, och den mannen skall

utrotas ur sitt folk.

5. Derf öre skola Israels barn deras 5. D ärf ör skola Israels barn f öra
   offer, som de p å fria markene sina slaktdjur, hvilka de pl ägat
   offra wilja, b ära fram f ör slakta ute p å marken, fram till
   HERran, inf ör d örena af Herren, till uppenbarelset ältets
   wittnesb ördsens tabernakel til ing ång, till pr ästen, och d är
   Presten, och der offra deras slakta dem s åsom tackoffer åt
   tackoffer HERranom. Herren.

6. Och Presten skall st änka blodet 6. Och pr ästen skall h ålla blodet p å
   p å HERrans altare inf ör d örena af Herrens altare vid ing ången till
   wittnesb ördsens tabernakel, och uppenbarelset ältet och f örbr änna
   br änna up det feta, HERranom til fettet till en v älbehaglig lukt
   en s öt lukt. f ör Herren.

7. Och ingalunda mer offra djeflomen 7. Och de skola icke mer offra sina
   deras offer, med hwilkom de hor slaktoffer åt de onda andar, som
   bedrifwa.  Det skall dem wara en de l öpa efter i horeri.  Detta
   ewig r ätt i deras efterkommandom. skall vara en ev ärdlig stadga f ör

dem fr ån sl äkte till sl äkte.

8. Derf öre skalt du s äga dem: 8. Och du skall s äga till dem: 
   Hwilken menniska af Israels huse,
   eller ock en fr ämling, den ibland Om någon af Israels hus eller af
   eder är, som g ör et offer eller fr ämlingarna, som bo ibland dem,
   br änneoffer: offrar ett br ännoffer eller ett

slaktoffer

9. Och b är det icke in f ör d örena af 9. och icke f ör det fram till
   wittnesb ördsens tabernakel, at uppenbarelset ältets ing ång f ör
   han g ör det HERranom, den skall att offra det åt Herren, s å skall
   utrotad warda utu hans folk. den mannen utrotas ur sitt folk.
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10. Och hwilken menniska, ware sig 10. Och om n ågon af Israels hus
    af Israels huse, eller en eller af fr ämlingarna, som bo
    fr ämling ibland eder, äter n ågot ibland dem, f ört är n ågot blod,
    blod; emot honom skall jag s ätta så skall jag v ända mitt ansikte
    mitt anlete, och skall utrota mot honom, som f ört är blodet,
    honom midt utu hans folk: och utrota honom ur hans folk.

11. Ty kroppsens lif är uti blodet, 11. Ty allt k ötts sj äl är i blodet,
    och jag hafwer gifwit eder det och jag har gifvit eder det till
    til altaret, at edra sj älar altaret, till att bringa
    skola dermed f örsonade warda: f örsoning f ör edra sj älar; ty
    F örty blodet är f örsoning f ör blodet är det som bringar
    lifwet: f örsoning genom sj älen som är

däri.

12. Derf öre hafwer jag sagt Israels 12. D ärf ör s äger jag till Israels
    barnom: Ingen sj äl ibland eder barn: Ingen af eder skall
    skall äta blod, och ingen f ört ära blod; och fr ämlingen,
    fr ämling, som ibland eder bor. som bor ibland eder, skall icke

heller f ört ära blod.

13. Och hwilken menniska, ware sig 13. Och om n ågon af Israels barn
    af Israels huse, eller en eller af fr ämlingarna, som bo
    fr ämling ibland eder, som tager ibland dem, f äller ett villebr åd
    et djur eller fogel i jagt, det af fyrfotadjur eller en f ågel,
    man äter, han skall utgjuta de ß sådant som f år ätas, s å skall
    blod, och öfwert äcka honom med han l åta blodet rinna ut och
    jord. öfvert äcka det med jord.

14. Ty kroppsens lif är i sinom 14. Ty s å är det med allt k ötts
    blod.  Och jag hafwer sagt sj äl, att blodet är det som
    Israels barnom: I skolen ingen inneh åller sj älen; d ärf ör s äger
    kropps blod äta; ty kroppsens jag till Israels barn: I skolen
    lif är i sinom blod.  Den det icke f ört ära n ågot k ötts blod.
    äter, han skall utrotad warda. Ty blodet är allt k ötts sj äl;

hvar och en som f ört är det skall
utrotas.

15. Och hwilken sj äl som äter et as, 15. Och hvar och en som äter ett
    eller det af wilddjur rifwit är, sj älfd ödt eller ihj älrifvet
    ware sig en inl ändsk eller djur, ehvad han är inf öding
    utl ändsk, han skall tw å sin eller fr ämling, skall tv å sina
    kl äder, och bada sig med watn, kl äder och bada sig i vatten och
    och wara oren intil aftonen, s å vara oren ända till aftonen; d å
    warder han ren. blifver han ren.

16. Om han icke tw år sin kl äder, 16. Men om han icke tv år sina kl äder
    eller sig icke badar, skall han och icke badar sin kropp, kommer
    b ära sina mi ßgerning. han att b ära p å missg ärning.
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18. Capitlet. 18 KAPITLET.

Förbudna leder och beblandelser. Förbjudna leder.  Onaturlig
beblandelse.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala med Israels barn, och s äg 2. Tala till Israels barn och s äg
   til dem: Jag är HERren edar Gud. till dem:

3. I skolen icke g öra efter som g örs 3. Jag är Herren, eder Gud.  I
   i Egypti land, der I bott hafwen; skolen icke g öra s åsom man g ör i
   och icke efter som g örs i Canaans Egyptens land, d är I hafven
   land, der jag dig inf öra skall; I bott.  Ej heller skolen I g öra
   skolen icke heller h ålla eder wid såsom man g ör i Kanaans land, dit
   deras s ätt; jag vill f öra eder; I skolen icke

vandra efter deras stadgar.

4. Utan efter mina r ätter skolen I 4. Efter mina r ätter skolen I g öra,
   g öra, och mina stadgar skolen I och mina stadgar skolen I h ålla
   h ålla, at I wandren derutinnan: och vandra efter dem.  Jag är
   Ty jag är HERren edar Gud. Herren, eder Gud.

5. Derf öre skolen I h ålla mina 5. Ja, I skolen h ålla mina stadgar
   stadgar, och mina r ätter; ty och r ätter, ty den m änniska, som
   hwilken menniska dem g öra, han gör efter dem, skall lefva genom
   skall derigenom lefwa: Ty jag är dem.  Jag är Herren.
   HERren.

6. Ingen skall g å in til sina n ästa 6. Ingen bland eder skall komma vid
   blodsfr änko, til att blotta någon kvinna, som är hans n ära
   hennes blygd: Ty jag är HERren. blodsf örvant, och blotta hennes

blygd.  Jag är Herren.

7. Du skalt dins faders och dine 7. Du skall icke blotta din faders
   moders blygd icke blotta: Hon är blygd genom att blotta din moders
   din moder, derf öre skalt du icke blygd; hon är din moder, du skall
   blotta hennes blygd. icke blotta hennes blygd.

8. Du skalt icke blotta dins faders 8. Du skall icke blotta n ågon annan
   hustrus blygd; ty det är dins kvinnas blygd, som är din faders
   faders blygd. hustru, ty det är din faders

blygd.

9. Du skalt icke blotta dine systers 9. Du skall icke blotta din systers
   blygd, den dins faders, eller blygd, ehvad hon är din faders
   dine moders dotter är, hema eller dotter eller din moders dotter,
   ute f ödd. ehvad hon är f ödd hemma eller

f ödd ute.

10. Du skalt icke blotta dine 10. Du skall icke blotta din
    sonadotters, eller dine sondotters eller din
    dotterdotters blygd; ty det är dotterdotters blygd, ty det är
    din blygd. din egen blygd.

11. Du skalt icke blotta dins faders 11. Du skall icke blotta din faders
    hustrus dotters blygd, den dinom hustrus dotters blygd, ty hon är
    fader f ödd är, och din syster af din faders sl äkt, hon är din
    är. syster.
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12. Du skalt icke blotta dins 12. Du skall icke blotta din faders
    fadersysters blygd; ty hon är systers blygd; hon är din faders
    dins faders n ästa blodsfr änka. nära blodsf örvant.

13. Du skalt icke blotta dine 13. Du skall icke blotta din moders
    modersysters blygd; ty hon är systers blygd, ty hon är din
    dine moders n ästa blodsfr änka. moders n ära blodsf örvant.

14. Du skalt icke blotta dins 14. Du skall icke blotta din faders
    faderbroders blygd, s å at du broders blygd: vid hans hustru
    tager hans hustru; ty hon är din skall du icke komma; hon är din
    sw ägerska. faders syster.

15. Du skalt icke blotta dine 15. Du skall icke blotta din
    sonahustrus blygd; ty hon är sv ärdotters blygd; hon är din
    dins sons hustru, derf öre skalt sons hustru, hennes blygd skall
    du icke blotta hennes blygd. du icke blotta.

16. Du skalt icke blotta dins 16. Du skall icke blotta din broders
    broders hustrus blygd; ty hon är hustrus blygd, ty det är din
    dins broders blygd. broders blygd.

17. Du skalt icke blotta dine 17. Du skall icke blotta en kvinnas
    hustrus, samt med hennes dotters blygd och tillika hennes
    blygd: ej heller taga hennes dotters; du skall icke heller
    sons dotter, eller dotterdotter, taga till hustru hennes
    til at blotta hennes blygd; ty sondotter eller dotterdotter och
    hon är hennes n ästa blodsfr änka: blotta dennas blygd; de äro n ära
    och det är en last. blodsf örvanter, s ådan är en

sk ändlighet.

18. Du skalt ock icke taga dins 18. Och du skall icke till hustru
    hustrus syster, til at blotta taga en kvinna j ämte hennes
    hennes blygd, henne emot, medan syster, s å att du uppv äcker
    hon ännu lefwer. fiendskap mellan dem, i det att

du blottar den enas blygd och
tillika den andras, medan den
f örra lefver.

19. Du skalt icke g å in til 19. Du skall icke komma vid en
    qwinnona, s å l änge hon hafwer kvinna och blotta hennes blygd,
    sina sjuko i sine orenhet, til när hon är oren och under sin
    at blotta hennes blygd. månadsrening.

20. Du skalt ock icke ligga n är dins 20. Med din n ästas hustru skall du
    n ästas hustru, til at beblanda icke beblanda dig, s å att du
    dig med henne, dermed du orenar genom henne blifver oren.
    dig p å henne.

21. Du skalt ock icke gifwa af dine 21. Du skall icke gifva n ågon af
    s äd, at det skall upbr ännas f ör dina afkomlingar till offer åt
    Molech, at du icke ohelgar dins Molok; du skall icke ohelga din
    Guds namn; ty jag är HERren. Guds namn.  Jag är Herren.

22. Du skalt icke ligga n är dr ängar, 22. Du skall icke ligga hos en man
    s åsom n är ena qwinno; ty det är såsom man ligger hos en kvinna;
    en styggelse. det är en styggelse.

23. Du skalt ock icke ligga n är 23. Du skall icke beblanda dig med
    n ågot djur, at du dermed orenar något djur, s å att du genom
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    dig: Och ingen qwinna skall detta blifver oren.  Och ingen
    skaffa hafwa med n ågot djur; ty kvinna skall hafva att skaffa
    det är en styggelse. med n ågot djur, s å att hon

beblandar sig d ärmed; det är en
vederstygglighet.

24. I skolen uti intet af detta 24. I skolen icke orena eder med
    orena eder; f örty uti allt detta något af allt detta, ty med allt
    hafwa Hedningarne orenat sig, sådant hafva de hedningar orenat
    hwilka jag skall h är utdrifwa sig, som jag f ördrifver f ör
    f ör eder. eder.

25. Och landet är derigenom orenadt: 25. D ärigenom har landet blifvit
    Och jag skall s öka deras orenadt, och jag har p å det
    mi ßgerningar p å dem, s å at hemsökt dess missg ärning, s å att
    landet skall utspy sina landet har utspytt sina
    inbyggare. inbyggare.

26. Derf öre h åller mina stadgar och 26. S å h ållen d å I mina stadgar och
    r ätter, och g örer intet af denna r ätter, och ingen af eder, ehvad
    styggelsen, antingen inl ändske han är inf öding eller en
    eller utl ändske ibland eder: fr ämling, som bor ibland eder,

må g öra n ågon af alla dessa
styggelser.

27. Ty all s ådana styggelse hafwa 27. Ty alla dessa styggelser hafva
    landsens folk gjort, som f ör landets inbyggare, som varit d är
    eder woro, och hafwa orenat f öre eder, bedrifvit, s å att
    landet: landet har blifvit orenadt.

28. P å det at landet ock icke utspyr 28. G ören intet s ådant, p å det att
    eder, d å I det orenen, lika som landet icke m å utspy eder, om I
    det hafwer utspytt Hedningarna, så orenen det, likasom det
    som f ör eder woro. utspyr det folk, som har bott

där f öre eder.

29. F örty, de som g öra denna 29. Ty hvar och en som g ör n ågon af
    styggelsen, deras sj älar skola alla dessa styggelser skall
    utrotade warda utu deras folk. utrotas ur sitt folk, hvar och

en som g ör s ådant.

30. Derf öre h åller mina stadgar, at 30. Iakttagen d ärf ör hvad jag bjudit
    I icke g ören efter de styggeliga eder iakttaga, s å att I icke
    seder, som f ör eder woro, at I gören efter n ågon af de
    icke dermed orenade warden; ty styggeliga stadgar, som man har
    jag är HERren edar Gud. f öljt f öre eder, och s å orenen

eder genom dem.  Jag är Herren,
eder Gud.
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19. Capitlet. 19 KAPITLET.

Helighets−regler. Helighetsregler.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala med hela menighetene af 2. Tala till Israels barns hela
   Israels barn, och s äg til dem: I menighet och s äg till dem:
   skolen wara helige; ty jag är
   helig, HERren edar Gud. I skolen vara heliga, ty jag,

Herren, eder Gud, är helig.

3. Hwar och en frukte sina moder, 3. Hvar och en af eder frukte sin
   och sin fader: H åller mina moder och sin fader.  Mina
   helgedagar; ty jag är HERren edar sabbater skolen i h ålla.  Jag är
   Gud. Herren, eder Gud.

4. I skolen icke w ända eder til 4. I skolen icke v ända eder till
   afgudar, och skolen icke g öra afgudar och icke g öra eder gjutna
   eder gutna gudar; ty jag är gudar.  Jag är Herren, eder Gud.
   HERren edar Gud.

5. Och n är I wiljen g öra HERranom 5. N är I viljen offra tackoffer åt
   tackoffer, s å skolen I offra det, Herren, skolen I offra det p å
   at det m å wara honom t äckt: sådant s ätt, att I blifven

välbehagliga.

6. Och skolen det äta p å samma 6. Samma dag I offren det skall det
   dagen, d å I offren det, och p å ätas, eller ock den f öljande
   den andra dagen.  Hwad qwart dagen; men det som blifver öfver
   blifwer til tredje dagen, det till tredje dagen skall
   skall man br änna up i eld. uppbr ännas i eld.

7. Äter der n ågor af p å tredje 7. Om det ätes p å tredje dagen, s å
   dagen, s å är han en styggelse, är det en vederstygglighet; det
   och warder icke tackn ämlig: blifver d å icke v älbehagligt.

8. Och den samme ätaren skall b ära 8. Den som äter d äraf kommer att
   sin mi ßgerning, at han HERrans bära p å en missg ärning, ty han
   helgedom hafwer ohelgat; och den har ohelgat det som var helgadt
   sj älen skall utrotad warda utu åt Herren, och han skall utrotas
   sitt folk. ur sitt folk.

9. N är du upsk är af ditt land, skalt 9. N är I inb ärgen sk örden af edert
   du icke sk ära intil ändan allt land, skall du icke sk örda intill
   omkring, och icke noga allt yttersta kanten af din åker, icke
   afhemta. heller skall du g öra n ågon

axplockning efter din sk örd.

10. Sammalunda skalt du ej heller 10. Och i din ving ård skall du icke
    noga berga din wing ård, eller göra n ågon eftersk örd, och de
    uphemta de affallna b ären: Utan affallna drufvorna i din ving ård
    skall det blifwa l åta f ör de skall du icke plocka upp; du
    fattiga och fr ämlingar; ty jag skall l ämna detta kvar åt den
    är HERren edar Gud. fattige och åt fr ämlingen.  Jag

är Herren, eder Gud.

11. I skolen icke stj äla eller 11. I skolen icke stj äla eller
    ljuga, eller handla falskeliga ljuga eller beg å n ågot svek mot
    den ene med den andra. hvarandra.
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12. I skolen icke sw ärja falskt wid 12. I skolen icke sv ärja falskt vid
    mitt namn, och ohelga dins Guds mitt namn; d å ohelgar du din
    namn; ty jag är HERren. Guds namn.  Jag är Herren.

13. Du skalt icke g öra dinom n ästa 13. Du skall icke med or ätt afh ända
    or ätt, eller r öfwa honom.  Din din n ästa n ågot eller taga n ågot
    dagakarls l ön skall icke blifwa ifr ån honom med v åld.  Du skall
    n är dig intill morgonen. icke f örh ålla dagakarlen hans

l ön öfver natten till morgonen.

14. Du skalt icke banna dem d öfwa. 14. Du skall icke f örbanna en d öf,
    Du skalt icke s ätta f ör den och f ör en blind skall du icke
    blinda n ågot, der han kan st öta l ägga n ågot hvarp å han kan
    sig upp å; utan du skalt frukta falla; du skall frukta din Gud.
    din Gud; ty jag är HERren. Jag är Herren.

15. I skolen icke handla or ätt i 15. I skolen icke g öra or ätt i
    dome, och skalt icke skona dem domen; du skall icke hafva
    ringa, och icke ära den m ägtiga, anseende till den ringes person,
    utan skalt d öma dinom n ästa ej heller vara partisk f ör den
    r ätt. mäktige; du skall d öma din n ästa

r ätt.
16. Du skalt icke wara en bakdantare
    ibland ditt folk.  Du skalt ock 16. Du skall icke g å med f örtal
    icke st å emot dins n ästas blod; bland ditt folk; du skall icke
    ty jag är HERren. st å efter din n ästas blod.  Jag

är Herren.

17. Du skalt icke hata din broder i 17. Du skall icke hafva hat till din
    dino hjerta; utan du skalt broder i ditt hj ärta, men v äl m å
    straffa din n ästa, p å det du du tillr ättavisa din n ästa, p å
    icke skalt lida skuld f ör hans det att du icke f ör hans skull
    skull. må komma att b ära p å synd.

18. Du skalt icke h ämnas, och icke 18. Du skall icke h ämnas och icke
    beh ålla n ågon owilja emot dins hysa agg mot n ågon af ditt folk,
    folks barn.  Du skalt älska din utan du skall älska din n ästa
    n ästa s åsom dig sjelfwan; ty jag såsom dig sj älf.  Jag är Herren.
    är HERren.

19. Mina stadgar skolen I h ålla, at 19. Mina stadgar skolen I h ålla: Du
    du icke l åter din boskap hafwa skall icke l åta tv å slags djur
    beblandning med annor djur; och af din boskap para sig med
    icke s år din åker med blandad hvarandra; din åker skall du
    s äd: Och at ingen kl ädnad kommer icke bes å med tv å slags s äd; en
    p å dig, som af ull och lin kl ädnad af tv å olika slags garn
    tilhopa kommen är. f år icke komma p å dig.

20. Om en man ligger n är ena qwinno, 20. Om en man har legat hos en
    och beblandar sig med henne, och kvinna och beblandat sig med
    hon är en tr älinna, och är af henne och hon är tr älinna i en
    enom androm kr änkt, dock är icke annan mans v åld och hon icke har
    l öst, eller frihet f ått hafwer, blifvit frik öpt eller frigifven,
    det skall straffadt warda; men då skola de straffas, men icke
    icke skola de d ö: Ty hon hafwer dödas, eftersom hon icke var
    icke warit fri. fri.

21. Men han skall framb ära HERranom 21. Och han skall f öra fram sitt
    f ör sina skuld en w ädur til skuldoffer inf ör Herren, till
    skuldoffer, inf ör d örena af uppenbarelset ältets ing ång, en
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    wittnesb ördsens tabernakel. skuldoffersv ädur.

22. Och Presten skall f örsona honom 22. N är s å pr ästen medelst
    med skuldoffret f ör HERranom, skuldoffersv äduren bringar
    f ör den synd, som han gjort f örsoning f ör honom inf ör
    hafwer: S å warder honom Gud Herrens ansikte f ör den synd han
    n ådelig öfwer hans synd, som han begått, s å blifver den synd han
    gjort hafwer. begått honom f örl åten.

23. N är I kommen i landet, och 23. N är I kommen in i landet och
    planteren allahanda tr ä, der man planteren tr äd af olika slag med
    af äter, skolen I afsk ära deras ätbar frukt, s å skolen I anse
    f örhud med deras frukt: I tre år deras frukt s åsom deras f örhud.
    skolen I h ålla dem f ör I tre år skolen I h ålla dem f ör
    oomskorna, s å at I icke äten oomskurna och icke äta af dem;
    dem.

24. Men i fjerde årena skall all 24. men under det fj ärde året skall
    deras frukt wara helgad och all deras frukt vara helgad till
    prisad HERranom: Herrens lof,

25. I femte årena skolen I äta 25. och f örst under det femte skolen
    fruktena, och samla henne in; ty I äta deras frukt.  S å skolen I
    jag är HERren edar Gud. göra, p å det att de m å gifva s å

mycket st örre afkastning åt
eder.  Jag är Herren, eder Gud.

26. I skolen intet äta med blod: I 26. I skolen icke äta n ågot med blod
    skolen icke akta p å foglarop; uti.  I skolen icke befatta eder
    eller w älja n ågra dagar. med sp ådom eller teckentyderi.

27. I skolen icke sk ära n ågon pl ätt 27. I skolen icke rundklippa kanten
    p å edart hufwud, och icke af edert hufvudh år, ej heller
    allstinges raka edart sk ägg af. skall du afstympa kanten af ditt

sk ägg.

28. I skolen icke sk ära n ågot m ärke 28. I skolen icke g öra n ågot m ärke
    p å edar kropp öfwer en d ödan; på eder kropp f ör n ågon d öd, ej
    eller skrifwa bokst äfwer p å heller inbr änna skrifttecken p å
    eder; ty jag är HERren. eder.  Jag är Herren.

29. Du skalt icke h ålla dina dotter 29. Du skall icke ohelga din dotter
    til boleri, p å det at landet med att l åta henne blifva en
    icke skall bedrifwa boleri, och sk öka, p å det att icke landet m å
    warda fullt med laster. f örfalla i sk ökov äsende och

blifva uppfylldt af sk ändlighet.

30. H åller mina helgedagar, och 30. Mina sabbater skolen I h ålla,
    frukter f ör min helgedom; ty jag och f ör min helgedom skolen I
    är HERren. hafva fruktan.  Jag är Herren.

31. I skolen icke w ända eder til 31. I skolen icke v ända eder till
    sp åmän, och fr åger intet af de andar, som tala genom besv ärjare
    teknatydare, at I icke warden eller signare.  S öken icke
    orenade p å dem; ty jag är HERren sådana, s å att I blifven orena
    edar Gud. genom dem.  Jag är Herren, eder

Gud.

32. F ör et gr ått hufwud skalt du 32. F ör ett gr ått hufvud skall du
    upst å, och ära de gamla; ty du st å upp, och den gamle skall du
    skalt frukta din Gud; ty jag är ära; du skall frukta din Gud.



Tredje Boken Mose
http://generaldepoten.bravepages.com/bdhs/index.html

69/104
6.12.2003

    HERren. Jag är Herren.

33. Om en fr ämling warder boendes 33. N är en fr ämling bor hos eder i
    n är eder i edro lande, den edert land, skolen I icke
    skolen I icke öfwerfalla. f örtrycka honom.

34. Han skall bo n är eder s åsom en 34. Fr ämlingen, som bor hos eder,
    inl ändsk ibland eder; och du skall r äknas s åsom en inf öding
    skalt älskan s åsom dig sjelfwan: bland eder, du skall älska honom
    F örty I woren ock fr ämlingar i såsom dig sj älf; I hafven ju
    Egypti lande.  Jag är HERren sj älfva varit fr ämlingar i
    edar Gud. Egyptens land.  Jag är Herren,

eder Gud.

35. I skolen intet olika handla, i 35. I skolen icke g öra or ätt i
    dom, med aln, med wigt, med domen, icke i fr åga om m ått,
    m ått. vikt eller m ål.

36. R ätt w åg, r ätt pund, r ätt 36. Riktig v åg, riktiga vikter,
    skeppa, r ätt kanna skall wara riktig efa, riktigt hinm ått
    n är eder; ty jag är HERren edar skolen I hafva.  Jag är Herren,
    Gud, som hafwer f ört eder utur eder Gud, som har f ört eder ut
    Egypti land: ur Egyptens land.

37. At I skolen h ålla och g öra alla 37. S å skolen I nu h ålla alla mina
    mina stadgar, och alla mina stadgar och alla mina r ätter och
    r ätter; ty jag är HERren. göra efter dem.  Jag är Herren.
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20. Capitlet. 20 KAPITLET.

Molechs offer.  Sp åmäns, blodskams Straffbest ämmelser.
straff.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. S äg Israels barnom: Hwilken af 2. Du skall ock s äga till Israels
   Israels barn, eller en fr ämling, barn:
   som bor i Israel, gifwer af sine
   s äd Molech, han skall d öden d ö; Om någon af Israels barn eller af
   folket i landena skall stena fr ämlingarna, som bo i Israel,
   honom. gifver n ågon af sina afkomlingar

åt Molok, s å skall han straffas
med d öden; folket i landet skall
stena honom.

3. Och jag skall s ätta mitt anlete 3. Och jag skall v ända mitt ansikte
   emot s ådana mennisko, och skall mot den mannen och utrota honom
   utrota honom utu hans folk; ur hans folk, d ärf ör att han har
   derf öre, at han af sine s äd gifvit en af sina afkomlingar åt
   gifwit hafwer Molech, och orenat Molok och d ärmed orenat min
   min helgedom, och ohelgat mitt helgedom och ohelgat mitt heliga
   helga namn. namn.

4. Och om folket i landet se genom 4. Om folket i landet i landet ser
   finger med de menniskone, som af genom fingrarna med den mannen,
   sine s äd hafwer gifwit Molech, s å när han gifver en af sina
   at de icke dr äpa honom; afkomlingar åt Molok, s å att de

icke d öda honom,

5. S å will jag dock s ätta mitt 5. d å skall jag sj älf v ända mitt
   anlete emot den menniskan, och ansikte mot den mannen och mot
   emot hans sl ägt, och skall utrota hans sl äkt; och honom och alla
   honom, och alla de som efter dem som hafva f öljt honom och
   honom med Molech hor bedrifwit lupit i horeri efter Molok skall
   hafwa, utu deras folk. jag utrota ur deras folk.

6. Om en sj äl w änder sig til sp åmän 6. Och om n ågon v änder sig till
   och teknatydare, s å at hon hor andar, som tala genom besv ärjare
   bedrifwer efter dem; s å will jag eller signare, f ör att i horeri
   s ätta mitt anlete emot den samma l öpa efter dem, s å skall jag
   sj älen, och will utrota henne utu vända mitt ansikte mot honom och
   hennes folk. utrota honom ur hans folk.

7. Derf öre helger eder, och warer 7. S å skolen I nu h ålla eder heliga
   helige; ty jag är HERren edar och vara heliga; ty jag är
   Gud. Herren, eder Gud.

8. Och h åller mina stadgar, och 8. Och I skolen h ålla mina stadgar
   g örer dem; ty jag är HERren, den och g öra efter dem.  Jag är
   eder helgar. Herren, som helgar eder.

9. Den som bannar sin fader eller 9. Om n ågon f örbannar sin fader
   sina moder, han skall d öden d ö; eller sin moder, skall han
   hans blod ware öfwer honom, at straffas med d öden; sin fader och
   han sin fader eller moder bannat sin moder har han f örbannat,
   hafwer. blodskuld l åder vid honom.

10. Den som hor bedrifwer med n ågors 10. Om n ågon bedrifver hor med en
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    mans hustru, den skall d öden d ö, annan mans hustru, om han
    b åde horkarlen och horkonan; bedrifver hor med sin n ästas
    derf öre, at han med sins n ästas hustru, s å skola de straffas med
    hustru hor bedrifwit hafwer. döden, b åde mannen och kvinnan,

som hafva bedrifvit hor.

11. Om n ågor ligger n är sins faders 11. Om n ågon ligger hos en kvinna,
    hustru, s å at han sins faders som är hans faders hustru, s å
    blygd blottat hafwer, de skola blottar han sin faders blygd; de
    b åde d öden d ö; deras blod ware skola b åda straffas med d öden,
    öfwer dem. blodskuld l åder vid dem.

12. Om n ågor ligger n är sina 12. Om n ågon ligger hos sin
    sonahustru, s å skola de b åde sv ärdotter, s å skola de b åda
    d öden d ö; f örty de hafwa gjort straffas med d öden; de hafva
    ena skam; deras blod ware öfwer bedrifvit en vederstygglighet,
    dem. blodskuld l åder vid dem.

13. Om n ågor ligger n ära en dr äng, 13. Om en man ligger hos en annan
    s åsom n är ena qwinno, de hafwa man s åsom man ligger hos en
    gjort en stygghet, och skola kvinna, s å g öra de b åda en
    b åde d öden d ö; deras blod ware styggelse; de skola straffas med
    öfwer dem. döden, blodskuld l åder vid dem.

14. Om n ågor tager en hustru, och 14. Om n ågon till hustru tager en
    hennes moder dertil, han hafwer kvinna och tillika hennes moder,
    gjort en last; man skall br änna så är det en sk ändlighet; man
    honom up i elde, och de b åda skall uppbr änna b åde honom och
    med, at ingen last blifwer dem i eld, att icke n ågon
    ibland eder. sk ändlighet m å finnas bland

eder.

15. Om n ågor hafwer skaffa med 15. Om en man beblandar sig med
    osk älig djur, han skall d öden något djur, s å skall han
    d ö, och djuret skall man dr äpa. straffas med d öden, och djuret

skolen I dr äpa.

16. Om en qwinna l åter sig in til 16. Och om en kvinna kommer vid
    n ågot osk äligt djur, s å at hon något djur och beblandar sig
    dermed hafwer skaffa, den skalt därmed, s å skall du dr äpa b åde
    du dr äpa, och djuret de ßlikes: kvinnan och djuret; de skola
    D öden skola de d ö; deras blod straffas med d öden, blodskuld
    ware öfwer dem. l åder vid dem.

17. Om n ågor tager sina syster, sins 17. Om n ågon tager till hustru sin
    faders dotter, eller sine moders syster, sin faders dotter eller
    dotter, och sk ådar hennes blygd, sin moders dotter, och ser
    och hon åter hans blygd, det är hennes blygd och hon ser hans
    en skam; de skola f örg öras inf ör blygd, s å är det en skamlig
    deras sl ägtes folk: Ty han gärning, och de skola utrotas
    hafwer blottat sine systers inf ör sitt folks ögon; han har
    blygd; han skall b ära sina blottat sin systers blygd, han
    skuld. bär p å missg ärning.

18. Om en man ligger n är ena qwinno 18. Om n ågon ligger hos en kvinna,
    i hennes krankhets tid, och som har sin m ånadsrening, och
    blottar hennes blygd, och blottar hennes blygd, i det att
    upl åter hennes brunn, och hon han aft äcker hennes brunn och
    blottar sins blods brunn; de hon blottar sitt blods brunn, s å
    skola b åde f örgjorde warda utu skola de b åda utrotas ur sitt
    deras folk. folk.
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19. Dine modersysters blygd, och 19. Du skall icke blotta din moders
    dine fadersysters blygd skalt du systers eller din faders systers
    icke blotta: Ty en s ådana hafwer blygd.  Ty den s å g ör aft äcker
    sina n ästa blodsfr änko blottat; sin n ära blodsf örvants blygd; de
    och de skola b ära deras skuld. komma att b ära p å missg ärning.

20. Om n ågor ligger n är sins 20. Om n ågon ligger hos sin
    faderbroders hustru, den hafwer farbroders hustru, s å blottar
    sins faderbroders blygd blottat: han sin farbroders blygd; de
    De skola b ära deras synd; utan komma att b ära p å synd, barnl ösa
    barn skola de d ö. skola de d ö.

21. Om n ågor tager sins broders 21. Om n ågon tager sin broders
    hustru, det är en skamlig hustru, s å är det en oren
    gerning: De skola wara utan gärning; han blottar d å sin
    barn, derf öre, at han hafwer broders blygd, barnl ösa skola de
    sins broders blygd blottat. blifva.

22. S å h åller nu alla mina stadgar 22. S å skolen I nu h ålla alla mina
    och mina r ätter, och g örer dem, stadgar och alla mina r ätter och
    p å det landet icke utspyr eder, göra efter dem, p å det att
    der jag eder inf örer, at I landet icke m å utspy eder, det
    deruti bo skolen. land, dit jag vill f öra eder, s å

att I f ån bo der.

23. Och wandrer icke uti 23. Och I skolen icke vandra efter
    Hedningarnas stadgar, hwilka jag det folks stadgar, som jag vill
    skall utdrifwa f ör eder; ty allt f ördrifva f ör eder, ty just
    s ådant hafwa de gjort, och jag därf ör att de bedrifvit allt
    hafwer haft en styggelse wid sådant, har jag blifvit led vid
    dem. dem.

24. Men eder s äger jag: I skolen 24. Och d ärf ör har jag sagt till
    besitta deras land; ty jag skall eder: I skolen besitta deras
    gifwa eder et land i arf, der land, ty jag skall gifva eder
    mj ölk och hannog uti flyter: Jag det till besittning, ett land,
    är HERren edar Gud, den eder som flyter af mj ölk och honung.
    afskilt hafwer ifr ån annat folk: Jag är Herren, eder Gud, som har

afskilt eder fr ån andra folk.

25. At I ock skilja skolen den rena 25. S å skolen I nu g öra skillnad
    boskapen ifr å den orena; och mellan rena fyrfotadjur och
    orena foglar ifr å de rena; och orena och mellan rena f åglar och
    icke orena edra sj älar p å orena, s å att I icke g ören eder
    boskap, p å foglar, och p å allt sj älfva till styggelse f ör de
    det p å jordene kryper, det jag fyrfotadjurs eller f åglars skull
    eder afskilt hafwer, at det eller f ör de kr äldjurs skull p å
    skall wara orent. marken, som jag har afskilt, p å

det att I m ån h ålla dem f ör
orena.

26. Derf öre skolen I wara mig 26. I skolen vara mig heliga, ty
    helige; ty jag HERren är helig, jag, Herren, är helig, och jag
    den eder afskilt hafwer ifr ån har afskilt eder fr ån andra
    annat folk, at I skolen h öra mig folk, p å det att I skolen h öra
    til. mig till.

27. Om n ågor man eller qwinna warder 27. N är n ågon, man eller kvinna,
    en sp åman, eller en teknatydare, befattar sig med andebesv ärjelse
    de skola d öden d ö; Man skall eller signeri, skall han
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    stena dem; deras blod ware öfwer straffas med d öden; man skall
    dem. stena honom, blodskuld l åder vid

honom.
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21. Capitlet. 21 KAPITLET.

Presta−reglor. Helighetsregler f ör pr ästerna.

Och HERren sade til Mose: Tala til Och Herren sade till Mose: S äg till
Presterna, Aarons s öner, och s äg til pr ästerna, Arons s öner, s äg till
dem: En Prester skall icke orena sig dem:
på n ågon d ödan af sitt folk;

En pr äst f år icke ådraga sig
orenlighet genom n ågon d öd bland
sitt folk,

2. Utan p å sin skyldman, den honom 2. utom genom sina n ärmaste
   n äst tilkommer, s åsom p å sin blodsf örvanter: sin moder, sin
   moder, p å sin fader, p å sin son, fader, sin son, sin dotter, sin
   p å sin dotter, p å sin broder; broder;

3. Och p å sin syster, den ännu en 3. s å ock genom sin syster, om hon
   jungfru och ingens mans hustru var jungfru och bodde hos honom
   warit hafwer; den hans n ästa och icke tillh örde n ågon man, i
   skyldman är, p å dem m å han orena sådant fall m å han ådraga sig
   sig. orenhet genom henne.

4. Eljest skall han icke orena sig 4. Eftersom han är en herre bland
   p å n ågon, som honom är sitt folk, f år han icke ådraga
   wederkommande ibland hans folk, sig orenhet och g öra sig ohelig.
   s å at han sig ohelgar.

5. Han skall ock ingen pl ätt g öra p å 5. Pr ästerna skola icke raka n ågon
   sitt hufwud, eller afraka sitt del af sitt hufvud skallig eller
   sk ägg, och p å hans kropp intet afraka kanten af sitt sk ägg eller
   m ärke sk ära. rista n ågot m ärke p å sin kropp.

6. De skola sinom Gudi helige wara, 6. De skola varra helgade åt sin Gud
   och icke ohelga sins Guds namn: och icke ohelga sin Guds namn, ty
   F örty de offra HERrans offer, de b ära fram Herrens eldsoffer,
   deras Guds br öd; derf öre skola de sin Guds spis; d ärf ör skola de
   wara helige. vara heliga.

7. Han skall icke taga n ågon sk öko, 7. Ingen af dem skall taga till
   eller ena f örkr änkta, eller den hustru en sk öka eller en van ärad
   som af sin man bortdrifwen är; ty kvinna, ej heller skall n ågon
   han är helig sinom Gudi. taga till hustru en kvinna, som

blifvit f örskjuten af sin man, ty
pr ästen är helgad åt sin Gud.

8. Derf öre skalt du r äkna honom 8. D ärf ör skall du akta honom helig,
   helig; ty han offrar dins Guds ty han b är fram din Guds spis;
   br öd.  Han skall wara dig helig; han skall vara dig helig, ty jag,
   ty jag är helig, HERren som eder Herren, som helgar eder, är
   helgar. helig.

9. Om ens Prests dotter begynner til 9. Om en pr ästs dotter ohelgar sig
   at bola, den skall man upbr änna i genom sk ökolefnad, s å ohelgar hon
   elde; ty hon hafwer sk ämt sin sin fader; hon skall uppbr ännas i
   fader. eld.

10. Hwilken öfwerste Prester är 10. Den som är öfverstepr äst bland
    ibland hans br öder, p å hwilkens sina br öder, den p å hvilkens
    hufwud sm örjooljan gutin är, och hufvud sm örjelseoljan blifvit
    hans hand fylld är, s å at han utgjuten och som mottagit
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    med kl äden ikl ädd warder, den handfyllning till att ikl äda sig
    skall icke blotta sitt hufwud, pr ästkl äderna, han skall icke
    och icke sk ära sin kl äder hafva sitt h år oordnadt, ej
    s önder. heller rifva s önder sina kl äder;

11. Och skall til ingen d ödan komma, 11. och han skall icke g å in till
    och skall icke orena sig, någon d öd; icke ens genom sin
    hwarken öfwer fader eller moder. fader eller genom sin moder f år

han ådraga sig orenlighet.

12. Utu helgedomenom skall han icke 12. Och ur helgedomen skall han icke
    g å, at han icke ohelgar sins gå ut, p å det att han icke m å
    Guds helgedom.  Ty wigelsen, ohelga sin Guds helgedom, ty
    hans Guds sm örjoolja, är p å hans Guds sm örjelseolja, hvarmed
    honom: Jag är HERren. han har blifvit invigd, är p å

honom.  Jag är Herren.

13. Ena jungfru skall han taga sig 13. Till hustru skall han taga en
    til hustru: kvinna som är jungfru.

14. Men inga enko, eller bortdrefna, 14. En änka eller en f örskjuten
    eller f örkr änkta, eller sk öko; hustru eller en van ärad kvinna,
    utan ena jungfru, af sitt folk, en sk öka −−− en s ådan f år han
    skall han taga til hustru; icke taga, utan en jungfru af

sitt folk skall han taga till
hustru,

15. P å det han icke skall ohelga 15. p å det att han icke m å ohelga
    sina s äd ibland sitt folk; ty sin lifsfrukt bland sitt folk;
    jag är HERren, som honom helgar. ty jag är Herren, som helgar

honom.

16. Och HERren talade med Mose, och 16. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

17. Tala med Aaron, och s äg: Om 17. Tala till Aron och s äg: Af dina
    n ågor wank är p å n ågrom af dine afkomlingar i kommande sl äkten
    s äd uti edart sl ägte, den skall skall ingen som har n ågot lyte
    icke g å fram, at han offrar sins tr äda fram f ör att framb ära sin
    Guds br öd: Guds spis.

18. F örty hwar och en, den n ågon 18. Ingen skall tr äda fram, som har
    wank hafwer, skall icke g å fram, något lyte, hvarken en blind
    ware sig blind, halt, med ene eller en halt eller en som har
    stygga n äso, med oskickeliga lyte i ansiktet eller har n ågon
    lemmar: lem f ör stor,

19. Eller den som hafwer en 19. ingen som har brutit arm eller
    s önderbruten fot eller hand: ben,

20. Eller kroppog är, eller hinno p å 20. ingen som är puckelryggig eller
    ögonen hafwer, eller wind ögd, f örkrympt eller som har fel p å
    eller maslog, eller skabbog, ögat eller som har skabb eller
    eller f örbr åken är. annat utslag eller som är sn öpt.

21. Den som nu af Prestens Aarons 21. Af pr ästen Arons afkomlingar
    s äd hafwer en wank upp å sig, han skall ingen som har n ågot lyte
    skall icke g å fram til at offra gå fram f ör att framb ära Herrens
    HERrans offer; ty han hafwer en eldsoffer; han har ett lyte, han
    wank, derf öre skall han intet skall icke g å fram f ör att
    nalkas intil sins Guds br öd, at framb ära sin Guds spis.
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    han dem offrar.

22. Dock skall han äta af sins Guds 22. Sin Guds spis m å han äta, b åde
    br öde, b åde af det helgo, s å ock det som är h ögheligt och det som
    af de aldrahelgasto. är heligt,

23. Men dock skall han icke komma in 23. men eftersom han har ett lyte,
    til f örlotten, ej heller nalkas skall han icke g å in till
    altarena, s å l änge s ådana wank f örl åten, ej heller skall han g å
    p å honom är, at han icke ohelgar fram till altaret, p å det att
    min helgedom; ty jag är HERren, han icke m å ohelga mina heliga
    som helgar dem. ting; ty jag är Herren, som

helgar dem.

24. Och Mose sade detta til Aaron, 24. Och Mose talade detta till Aron
    och til hans s öner, och til all och hans s öner och alla Israels
    Israels barn. barn.
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22. Capitlet. 22 KAPITLET.

Lag om offers ätande och art. Ytterligare regler f ör pr ästerna.
Föreskrifter om djuroffren.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. S äg Aaron och hans s öner, at de 2. Tala till Aron och hans s öner och
   h ålla sig ifr ån Israels barns säg, att de skola h ålla sig ifr ån
   helgo, hwilket de mig helga, och de heliga g åfvor, som Israels
   icke ohelga mitt helga namn; ty barn framb ära åt mig, p å det att
   jag är HERren. de icke m å ohelga mitt heliga

namn.  Jag är Herren.

3. S äg dem nu til, och deras 3. S äg till dem: Om i kommande
   efterkommandom: Hwilken af edor sl äkten n ågon af edra
   s äd g år til det helga, som afkomlingar, medan orenhet l åder
   Israels barn helga HERranom, och vid honom, kommer vid de heliga
   orenar sig s å p å det, hans sj äl gåfvor, som Israels barn framb ära
   skall utrotad warda f ör mitt åt Herren, s å skall han utrotas
   anlete; ty jag är HERren. ur min åsyn.  Jag är Herren.

4. Hwilken af Aarons s äd är 4. Om n ågon af Arons afkomlingar är
   spitelsk, eller hafwer ena fl öd, spet älsk eller har flytning,
   den skall icke äta af det helga, skall han icke äta af de heliga
   til de ß han warder ren.  Den som gåfvorna, f örr än han blifvit ren;
   kommer wid n ågon oren kropp, ej heller den som kommer vid
   eller den som hans s äd afg år i någon som blifvit oren genom en
   s ömnen: död, eller den som haft

sädesutgjutning;

5. Eller den som kommer wid en matk, 5. ej heller den som kommer vid
   den honom oren är, eller en något slags sm ådjur, genom
   mennisko, som honom oren är, och hvilket man blifver oren, eller
   allt det honom orenar: vid en m änniska, genom hvilken

man blifver oren, p å hvad s ätt
denna än må hafva blifvit oren.

6. Hwilken sj äl kommer wid n ågot 6. Den som kommer vid n ågot s ådant
   deraf, den är oren intil aftonen, han skall vara oren ända till
   och skall icke äta af de helgo; aftonen och skall icke äta af de
   utan skall f örst bada sin kropp heliga g åfvorna, f örr än han har
   med watn. badat sin kropp i vatten.

7. Och n är solen är nederg ången, och 7. Men n är solen har g ått ned, är
   han ren worden är, d å må han äta han ren, och sedan m å han äta af
   deraf; ty det är hans spis. de heliga g åfvorna, ty det är

hans spis.

8. Et as, och hwad af wilddjur 8. Ett sj älfd ödt eller ihj älrifvet
   rifwit är, skolen I icke äta, at djur skall han icke äta, s å att
   I icke skolen warda orene han d ärigenom blifver oren.  Jag
   derupp å; ty jag är HERren. är Herren.

9. Derf öre skola de h ålla mina 9. De skola iakttaga hvad jag bjudit
   stadgar, at de icke skola l ägga dem iakttaga, p å det att de icke
   synd upp å sig, och d ö der öfwer, f ör det heligas skull m å komma
   n är de ohelga sig; ty jag är att b ära p å synd och s å tr äffas
   HERren, som dem helgar. af d öden, d ärf ör att de ohelga

det.  Jag är Herren, som helgar
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dem.

10. Ingen annar skall äta af det 10. Ingen fr ämmande f år äta af det
    helgo, ej heller Prestens heliga; en inhysesman hos
    husman, ej heller n ågon pr ästen eller en hans legodr äng
    dagakarl. skall icke äta af det heliga.

11. N är Presten k öper ena sj äl f ör 11. Men n är en pr äst har k öpt en
    sina penningar, den m å äta tr äl f ör sina penningar, s å må
    deraf. Och det i hans huse f ödt denne äta d äraf, s å ock den
    är, det m å ock äta af hans br öd. tr äl, som är f ödd i hans hus;

dessa m å äta af hans spis.

12. Om Prestens dotter warder ens 12. N är en pr ästs dotter blifvit en
    fr ämmandes hustru, skall hon fr ämmande mans hustru, skall hon
    icke äta af de ß helgas h äfoffer. icke äta af det heliga, som

gifves till offerg ärd.

13. Warder hon en enka, eller 13. Men n är en pr ästs dotter blifvit
    utdrifwen, och hafwer ingen s äd, änka eller blifvit f örskjuten
    och kommer igen til sins faders och hon är utan lifsfrukt och
    hus, s å skall hon äta af sins hon s å kommer åter till sin
    faders br öd, s åsom d å hon ännu faders hus och är d är s åsom i
    piga war: Men ingen fr ämmande sin ungdom, d å må hon äta af sin
    skall äta deraf. faders spis; men ingen fr ämmande

f år äta d äraf.

14. Hwilken som eljest äter af de 14. Och om n ågon oupps åtligen äter
    helgo owetandes, han skall l ägga af det heliga, skall han l ägga
    femtedelen dertil, och gifwa femtedelen d ärtill och gifva
    Prestenom med de helgo: pr ästen ers ättning f ör det

heliga.

15. P å det at de icke skola ohelga 15. Pr ästerna skola icke ohelga de
    Israels barns helga, som de heliga g åfvorna, det som Israels
    h äfoffra HERranom: barn gifva åt Herren,

16. At de icke skola l ägga 16. och d ärigenom draga öfver dem
    mi ßgerning och skuld p å sig, n är missg ärning och skuld, n är de
    de äta af deras helgo; ty jag är äta af deras heliga g åfvor; ty
    HERren, som dem helgar. jag är Herren, som helgar dem.

17. Och HERren talade med Mose, och 17. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

18. S äg Aaron och hans s öner, och 18. Tala till Aron och hans s öner
    all Israels barn: Hwilken och alla Israels barn och s äg
    Israelit eller fr ämling i Israel till dem: Om n ågon af Israels
    will g öra sitt offer, ware sig hus eller af fr ämlingarna i
    af l öfte, eller af fri wilja, at Israel vill offra n ågot offer,
    de wilja g öra HERranom et vare sig det är ett l öftesoffer
    br änneoffer, det honom skall eller ett frivilligt offer som
    wara tackn ämligit af eder: de vilja offra åt Herren s åsom

br ännoffer,

19. Det skall wara et mank ön, och 19. s å skolen i g öra det p å s ådant
    utan wank, af f ä, lambom eller sätt, att I blifven
    getom. välbehagliga; offret skall vara

ett felfritt handjur, af
f äkreaturen eller af f åren eller
af getterna;
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20. Allt det som n ågot fel hafwer, 20. I skolen icke d ärtill taga ett
    skolen I icke offra; f örty det djur, som har n ågot lyte, ty
    warder icke tackn ämligit f ör genom ett s ådant blifven I icke
    eder. välbehagliga.

21. Och hwilken et tackoffer 21. Och n är n ågon vill offra ett
    HERranom g öra will, et tackoffer åt Herren af
    besynnerligit l öfte, eller af f äkreaturen eller af
    fri wilja, af f ä eller f år, det småboskapen, vare sig det g äller
    skall wara utan wank, at det m å att fullg öra ett l öfte, eller
    warda tackn ämligit.  Det skall det g äller ett frivilligt offer,
    hafwa ingen wank. så skall det vara felfritt f ör

att blifva v älbehagligt; intet
lyte f år finnas d ärp å.

22. Är det blindt, eller brutit, 22. Det som är blindt eller brutet
    eller sargadt, eller f örtwinadt, eller stympadt eller s årigt
    eller maslogt, eller skabbogt; eller som har skabb eller annat
    s å skola de icke s ådant offra utslag, s ådant skolen I icke
    HERranom, och intet offer deraf offra åt Herren; eldsoffer af
    gifwa p å HERrans altare. sådant skolen I icke l ägga p å

altaret åt Herren.

23. En oxe eller f år, som 23. Ett djur af f äkreaturen eller af
    oskickeliga eller lytta lemmar småboskapen, som har n ågon lem
    hafwer, m å du offra af en fri f ör stor eller f ör liten, m å du
    wilja; men icke warder det väl offra s åsom frivilligt
    tackn ämligit f ör et l öfte. offer, men s åsom l öftesoffer

blifver det icke v älbehagligt.

24. Du skalt ock icke offra HERranom 24. Och I skolen icke offra åt
    n ågot det f örkramadt, eller Herren n ågot som blifvit sn öpt
    f örst ött, eller f örslitit, eller genom kl ämning eller krossning
    utskurit är; och skolen s ådant eller afslitning eller
    icke g öra i edro lande. utsk ärning; s ådant skolen I icke

göra i edert land.

25. Du skalt ock icke offra n ågot 25. Icke heller af en utl ännings
    s ådant af ens fr ämlings hand, hand skolen I mottaga och offra
    med edars Guds br öd; ty det sådana djur till eder Guds spis,
    doger intet, och hafwer en wank: ty de äro skadade, de hafva ett
    Derf öre warder det icke lyte; genom s ådana blifven I
    tackn ämligit f ör eder. icke v älbehagliga.

26. Och HERren talade med Mose, och 26. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

27. N är en kalf, eller lamb, eller 27. N är en kalf eller ett f år eller
    get f ödt är, s å skall det wara en get har blifvit f ödd, skall
    n är sine moder i sju dagar: P å djuret dia sin moder i sju
    åttonde dagen och derefter m å dagar.  Men allt ifr ån den
    man offra det HERranom, s å är åttonde dagen är det
    det tackn ämligit. välbehagligt s åsom

eldsoffersg åfva åt Herren.

28. Ware sig n öt eller f år, s å skall 28. I skolen icke slakta n ågot djur,
    man icke slagta det med sin unga vare sig af f äkreaturen eller af
    p å enom dag. småboskapen, p å samma dag som

dess aff öda.
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29. N är I wiljen g öra HERranom et 29. N är I viljen offra ett lofoffer
    lofoffer, det f ör eder åt Herren, skolen I offra det p å
    tackn ämligit skall wara; sådant s ätt, att I blifven

välbehagliga.

30. S å skolen I äta det p å samma 30. Det skall ätas samma dag; I
    dagen, och skolen intet beh ålla skolen icke l ämna n ågot d äraf
    qwart intil morgonen; ty jag är kvar till f öljande morgon.  Jag
    HERren. är Herren.

31. Derf öre h åller min bud, och 31. I skolen h ålla mina bud och g öra
    g örer dem; ty jag är HERren. efter dem.  Jag är Herren.

32. At I icke ohelgen mitt helga 32. I skolen icke ohelga mitt heliga
    namn, och at jag m å helgad warda namn, ty jag vill blifva helgad
    ibland Israels barn; ty jag är bland Israels barn.  Jag är
    HERren den eder helgar: Herren, som helgar eder,

33. Den eder utur Egypti land f ört 33. den som har f ört eder ut ur
    hafwer, at jag skulle wara edar Egyptens land, p å det att jag m å
    Gud: Jag är HERren. vara eder Gud.  Jag är Herren.
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23. Capitlet 23 KAPITLET.

Årliga H ögtiders lag. Stadgar f ör h ögtiderna.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala til Israels barn, och s äg 2. Tala till Israels barn och s äg
   til dem: De ße äro HERrans till dem:
   h ögtider, som I skolen kalla
   heliga och mina h ögtider, d å I Detta är Herrens h ögtider, hvilka
   samman kommen. I skolen utlysa s åsom heliga

sammankomster till att vara mina
högtider:

3. Sex dagar skalt du g öra ditt 3. Sex dagar skall arbete g öras, men
   arbete; men den sjunde dagen är på sjunde dagen är hvilosabbat,
   den store helge Sabbathen, d å I en dag f ör helig sammankomst;
   tilhopa kommen: Intet arbete intet arbete skolen I d å g öra.
   skolen I g öra p å honom; f örty det Det är Herrens sabbat, hvar I än
   är HERrans Sabbath, ehwar I bon. ären bosatta.

4. De ße äro de HERrans h ögtider, dem 4. Detta är Herrens h ögtider, de
   I skolen kalla helga h ögtider, d å heliga sammankomster, som I
   I samman kommen: skolen utlysa p å best ämda tider:

5. P å fjortonde dagen i f örsta 5. I f örsta m ånaden, p å fjortonde
   m ånadenom om aftonen är HERrans dagen i m ånaden, vid aftontiden,
   Passah, är Herrens p åsk.

6. Och p å den femtonde i samma 6. Och p å femtonde dagen i samma
   m ånadenom är HERrans osyrade månad är Herrens osyrade br öds
   br öds h ögtid; d å skolen I äta högtid; d å skolen I äta osyradt
   osyradt br öd i sju dagar. br öd, i sju dagar.

7. Den f örste dagen skall kallas 7.  P å den f örsta dagen skolen I
   helig ibland eder, d å I samman hålla en helig sammankomst;
   kommen; d å skolen I intet ingen arbetssyssla skolen I d å
   tjenstearbete g öra: göra.

8. Och offra HERranom i sju dagar. 8. Och I skolen offra eldsoffer åt
   Den sjunde dagen skall ock helig Herren i sju dagar.  P å den
   kallas, d å I tilhopa kommen; p å sjunde dagen skall ock h ållas en
   honom skolen I ock intet helig sammankomst; ingen
   tjenstearbete g öra. arbetssyssla skolen I d å g öra.

9. Och HERren talade med Mose, och 9. Och Herren talade till Mose och
   sade: sade:

10. Tala med Israels barn, och s äg 10. Tala till Israels barn och s äg
    til dem: N är I kommen i landet, till dem:
    som jag eder gifwa skall, och i
    skolen upsk ära, s å skolen I f öra När I kommen in i det land, som
    til Presten en k ärfwa jag vill gifva eder, och I
    f örstlingen af edro s äd: inb ärgen dess sk örd, s å skolen I

bära till pr ästen den k ärfve,
som är f örstlingen af eder
sk örd.

11. D å skall den k ärfwen warda 11. Och den k ärfven skall han vifta
    weftad f ör HERranom, at det inf ör Herrens ansikte, att I m ån
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    skall blifwa tackn ämligit af blifva v älbehagliga; dagen efter
    eder.  Och detta skall Presten sabbaten skall pr ästen vifta
    g öra p å den andra dagen n äst den.
    efter Sabbathen.

12. Och skolen p å den dagen, d å edar 12. Och p å den dag, d å I l åten vifta
    k ärfwe weftad warder, g öra kärfven, skolen I offra ett
    HERranom et br änneoffer af et felfritt årsgammalt lamm till
    lamb, det utan wank och br ännoffer åt Herren,
    årsgammalt är.

13. Samt med spisoffret, tw å 13. och s åsom spisoffer d ärtill tv å
    tijungar semlomj öl, blandadt med tiondels efa fint mj öl, begjutet
    oljo, til en s öt lukts offer med olja, ett eldsoffer åt
    HERranom; dertil dryckoffer, en Herren till en v älbehaglig lukt,
    fjerding af et Hin win. och s åsom drickoffer d ärtill en

fj ärdedels hin vin.

14. Och skolen intet äta af det nya, 14. Och intet af det nya, hvarken
    hwarken br öd, torkad ax eller br öd eller rostade ax eller korn
    korn, intil den dagen, d å I af gr önskuren s äd, skolen I äta
    b ären edrom Gud offer.  Det f örr än p å denna samma dag, d å I
    skall wara en ewig r ätt til edra hafven framburit offerg åfvan åt
    efterkommande, ehwar I bon. eder Gud.  Detta skall vara en

ev ärdlig stadga f ör eder fr ån
sl äkte till sl äkte, hvar I än
ären bosatta.

15. Sedan skolen I r äkna ifr å den 15. Sedan skolen I r äkna sju fulla
    andra Sabbathsdagen, d å i b åren veckor fr ån dagen efter
    weftek ärfwan fram, sju hela sabbaten, fr ån den dag, d å i
    Sabbather: framburen viftoffersk ärfven;

16. Intil den andra dagen efter den 16. femtio dagar skolen I r äkna
    sjunde Sabbathen: Det är, femtio intill dagen efter den sjunde
    dagar skolen I r äkna och offra sabbaten; d å skolen I b ära fram
    HERranom nytt spisoffer: ett offer af den nya gr ödan åt

Herren.

17. Och skolen offra det af alla 17. Fr ån de orter, d är I bon, skolen
    edra boningar, nemliga, tu I b ära fram viftoffersbr öd, tv å
    weftebr öd af tw å tijungar kakor af tv å tiondels efa fint
    semlomj öl, syradt och bakadt mj öl, bakade med surdeg: en
    HERranom til en f örstling. f örstlingsg åfva åt Herren.

18. Och skolen framb ära med edor 18. Och j ämte br ödet skolen I f öra
    br öd sju årsgamla lamb utan fram sju felfria årsgamla lamm,
    wank, och en ung stut, och tw å en ungtjur och tv å v ädurar till
    w ädrar: Det skall wara HERrans att offras s åsom br ännoffer åt
    br änneoffer, spisoffer och Herren, med tillh örande
    dryckoffer; det är en s öt lukts spisoffer och drickoffer: ett
    offer HERranom. eldsoffer till en v älbehaglig

lukt f ör Herren.

19. Dertil skolen I g öra en getabock 19. D ärtill skolen I offra en bock
    til syndoffer, och tu årsgamla till syndoffer och tv å årsgamla
    lamb til tackoffer. lamm till tackoffer.

20. Och Presten skall wefta det med 20.  Och pr ästen skall vifta dem
    f örstlings br ödena f ör HERranom såsom ett viftoffer inf ör
    til de tu lamben: Och skall wara Herrens ansikte j ämte
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    HERranom heligt, och h öra f örstlingsbr öden, som framb äras
    Presten til. tillika med de b åda lammen; de

skola vara helgade åt Herren
och tillh öra pr ästen.

21. Och I skolen utropa denna dagen: 21. Och till denna samma dag skolen
    Ty han skall kallas helig ibland I utlysa en helig sammankomst
    eder, d å I samman kommen: Intet att h ållas af eder; ingen
    tjenstearbete skolen i g öra.  En arbetssyssla skolen I d å g öra.
    ewig r ätt skall det wara, til Detta skall vara en ev ärdlig
    edra efterkommande, ehwar I bon. stadga f ör eder fr ån sl äkte till

sl äkte, hvar I än ären bosatta.

22. N är I upsk ären s ädena i edro 22. Och n är I inb ärgen sk örden af
    lande, skolen I icke allt edert land, skall du icke sk örda
    upsk ära p å åkren, och icke allt intill yttersta kanten af din
    f ör noga uphemta; utan skolen åker, icke heller skall du g öra
    det l åta dem fattigom, och någon axplockning efter din
    fr ämlingom.  Jag är HERren edar sk örd; du skall l ämna detta kvar
    Gud. åt den fattige och åt

fr ämlingen.  Jag är Herren, eder
Gud.

23. Och HERren talade med Mose, och 23. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

24. Tala med Israels barnom, och 24. Tala till Israels barn och s äg:
    s äg: P å f örsta dagen i sjunde I sjunde m ånaden, p å f örsta
    m ånadenom skolen I h ålla dagen i m ånaden, skolen I h ålla
    Bl åsandens helga Sabbath til sabbatshvila, en åminnelsefest
    åminnelse, d å I samman kommen: med basunklang, en helig

sammankomst.

25. D å skolen I intet tjenstearbete 25. Ingen arbetssyssla skolen I d å
    g öra; och skolen g öra HERranom göra, och I skolen offra
    offer. eldsoffer åt Herren.

26. Och HERren talade med Mose, och 26. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

27. P å tionde dagen i denna sjunde 27. Men p å tionde dagen i samma
    m ånadenom är F örsonedagen, den sjunde m ånad är f örsoningsdagen;
    skall ibland eder kallas helig, då skolen I h ålla en helig
    at I tilhopa kommen.  D å skolen sammankomst, och I skolen d å
    I sp äka edra kroppar, och offra sp åka eder; och i skolen offra
    HERranom: eldsoffer åt Herren.

28. Och skolen intet arbete g öra p å 28. Och I skolen intet arbete g öra
    denna dagen; ty det är en på denna samma dag, ty det är en
    f örsonedag, at I skolen f örsoningsdag, d å f örsoning
    f örsonade warda f ör HERranom bringas f ör eder inf ör Herrens,
    edrom Gud. eder Guds ansikte.

29. Ty hwilken icke sp äker sin kropp 29. Och hvar och en som icke sp äker
    p å denna dagen, den skall sig p å denna samma dag skall
    utrotad warda utu hans folk. utrotas ur sitt folk.

30. Och hwilken p å denna dagen n ågot 30. Och hvar och en som g ör n ågot
    arbete g ör, den skall jag arbete p å denna samma dag, honom
    f örg öra utu hans folk. skall jag f örg öra ur hans folk.
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31. Derf öre skolen I intet arbete 31. Intet arbete skolen I d å g öra.
    g öra.  Det skall wara en ewig Detta skall vara en ev ärdlig
    r ätt til edra efterkommande, stadga f ör eder fr ån sl äkte till
    ehwar I bon. sl äkte, hvar I än ären bosatta.

32. Det är edrar store Sabbath, at I 32. En hvilosabbat skall den vara
    skolen sp äka edra kroppar.  P å f ör eder, och I skolen d å sp äka
    nionde dagen i m ånadenom om eder.  P å nionde dagen i m ånaden
    aftonen skolen I h ålla denna om aftonen skolen I h ålla denna
    Sabbath, ifr ån aftonen och åter eder sabbatshvila, fr ån afton
    intil aftonen. till afton.

33. Och HERren talade med Mose och 33. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

34. Tala med Israels barn, och s äg: 34. Tala till Israels barn och s äg:
    P å femtonde dagen i denna sjunde På femtonde dagen i samma sjunde
    m ånadenom är L öfhyddo h ögtid i månad är Herrens l öfhyddoh ögtid,
    sju dagar HERranom. i sju dagar.

35. Den f örste dagen skall kallas 35. P å den f örsta dagen skall man
    helig, at I samman kommen; intet hålla en helig sammankomst;
    tjenstearbete skolen I g öra. ingen arbetssyssla skolen I d å

göra.

36. I sju dagar skolen I offra 36. I sju dagar skolen I offra
    HERranom.  Den åttonde dagen eldsoffer åt Herren.  P å den
    skall ock kallas helig, at I åttonde dagen skolen I h ålla en
    samman kommen: Och I skolen g öra helig sammankomst, och I skolen
    edart offer HERranom; ty det är offra eldsoffer åt Herren; d å är
    samlingesdag: Intet högtidsf örsamling; ingen
    tjenstearbete skolen I g öra. arbetssyssla skolen I d å g öra.

37. De ße äro HERrans helgedagar, de 37. Detta är Herrens h ögtider,
    I skolen heliga h ålla, at I hvilka I skolen utlysa s åsom
    samman kommen, och g ören heliga sammankomster, och p å
    HERranom offer, br änneoffer, hvilka I skolen offra eldsoffer
    spisoffer, dryckoffer, och annor åt Herren, br ännoffer och
    offer, hwart efter sin dag: spisoffer, slaktoffer och

drickoffer, hvar dag de f ör den
dagen best ämda offren −−−

38. F örutan det HERrans Sabbath, och 38. detta f örutom Herrens sabbater
    edra g åfwor och l öfte, och och f örutom edra öfriga g åfvor
    friwiljoga g åfwor äro, som I och f örutom alla edra
    gifwen HERranom. l öftesoffer och f örutom alla

frivilliga offer, som I gifven
åt Herren.

39. S å skolen I nu p å femtonde dagen 39. Men p å femtonde dagen i sjunde
    i sjunde m ånadenom, n är I hafwen månaden, n är I inb ärgen
    i hus samlat årsw äxten af afkastningen af landet, skolen I
    landena, h ålla HERrans h ögtid i fira Herrens h ögtid, i sju
    sju dagar.  P å f örsta dagenom är dagar.  P å den f örsta dagen är
    Sabbath, och p å åttonde dagenom sabbatshvila, p å den åttonde
    är ock Sabbath. dagen är ock sabbatshvila.

40. Och I skolen p å f örsta dagenom 40. Och I skolen p å den f örsta dagen
    taga frukt af sk ön tr äd, taga frukt af edra sk önaste
    palmtelningar, och qwistar af tr äd, kvistar af palmer och
    tjockqwistadt tr ä, och piltr ä; grenar af lummiga tr äd och af
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    och wara glade i sju dagar f ör piltr äd och skolen s å vara glada
    HERranom edrom Gud. i sju dagar inf ör Herrens, eder

Guds, ansikte.

41. Och skolen allts å h ålla HERranom 41. I skolen fira denna h ögtid s åsom
    den h ögtiden om året i sju en Herrens h ögtid sju dagar om
    dagar; det skall wara en ewig året.  Detta skall vara en
    r ätt til edra efterkommande, at ev ärdlig stadga f ör eder fr ån
    de s å skola h ålla helg uti den sl äkte till sl äkte; i sjunde
    sjunde m ånaden. månaden skolen I fira den.

42. Sju dagar skolen I bo i 42. D å skolen I bo i l öfhyddor i sju
    l öfhyddor.  Den en inl ändning är dagar; alla de som äro
    i Israel, han skall bo i inf ödingar i Israel skola bo i
    l öfhyddor: l öfhyddor,

43. At edre efterkommande skola 43. p å det att edra efterkommande m å
    weta, huru jag hafwer l åtit veta huru jag l ät Israels barn
    Israels barn bo i hyddor, d å jag bo i l öfhyddor, d å jag f örde dem
    f örde dem utur Egypti land.  Jag ut ur Egyptens land.  Jag är
    är HERren edar Gud. Herren, eder Gud.

44. Och Mose sade Israels barnom om 44. Och Mose talade till Israels
    denna HERrans helg. barn om dessa Herrens h ögtider.
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24. Capitlet. 24 KAPITLET.

Lyseolja, sk ådobr öd.  Bannors, Föreskrifter om den gyllene
skadas straff. ljusstaken och om sk ådebr öden.  En

gudsf örsmädare stenad.  Strafflagar.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Bjud Israels barnom, at de b ära 2. Bjud Israels barn att b ära till
   til dig klara st ötta bomoljo til dig ren olja, af st ötta oliver,
   lysning, hwilken dageliga skall till ljusstaken, s å att lamporna
   sl ås up i lamporna: dagligen kunna s ättas upp.

3. Utanf ör wittnesb ördsens f örlott i 3. Utanf ör den f örl åt, som h änger
   wittnesb ördsens tabernakel.  Och framf ör vittnesb ördet, i
   Aaron skall sk öta det b åde afton uppenbarelset ältet, skall Aron
   och morgon f ör HERranom dageliga. best ändigt sk öta den fr ån aftonen
   Det skall wara en ewig r ätt med till morgonen, inf ör Herrens
   edra efterkommande. ansikte.  Detta skall vara en

ev ärdlig stadga f ör eder fr ån
sl äkte till sl äkte.

4. Och skall han pynta til lamporna 4. Lamporna p å den gyllene
   p å dem sk öna ljusastakanom f ör ljusstaken skall han best ändigt
   HERranom dageliga. sk öta inf ör Herrens ansikte.

5. Och du skalt taga semlomj öl, och 5. Och du skall taga fint mj öl och
   baka deraf tolf kakor; en kaka däraf baka tolf kakor; hvar kaka
   skall h ålla tw å tijungar. skall inneh ålla tv å tiondels efa.

6. Och skalt l ägga dem ju sex i hwar 6. Och du skall l ägga upp dem i tv å
   hop p å det sk öna bordet f ör rader, sex i hvar rad, p å det
   HERranom. gyllene bordet inf ör Herrens

ansikte.

7. Och skalt l ägga p å dem rent 7. Och p å hvardera raden skall du
   r ökelse, at det skall wara l ägga ren r ökelse, att denna m å
   åminnelse−br öd til et offer utg öra sj älfva altaroffret af
   HERranom. br öden, ett eldsoffer åt Herren.

8. P å hwar Sabbathsdag skall han 8. Sabbatsdag efter sabbatsdag skall
   pynta dem til HERranom alltid, af man best ändigt l ägga upp dem
   Israels barn til et ewigt inf ör Herrens ansikte: en g ärd af
   f örbund. Israels barn till ett evigt

f örbund.

9. Och skola h öra Aaron och hans 9. De skola tillh öra Aron och hans
   s öner til, de skola äta dem p å söner och skola ätas af dem p å en
   heligt rum; ty det är hans helig plats, ty de äro h ögheliga
   aldrahelgasta af HERrans offer och äro hans ev ärdliga r ätt af
   til en ewig r ätt. Herrens eldsoffer.

10. Och en man utgick, enes 10. Och en man, som var son till en
    Israelitiska qwinnos son, den israelitisk kvinna, men till
    ens Egyptisk mans son war ibland fader hade en egyptisk man, gick
    Israels barn, och tr ätte med en ut bland Israels barn; och den
    Israelitisk man i l ägret: israelitiska kvinnans son och en

israelitisk man kommo i tr äta
med hvarandra i l ägret.
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11. Och n ämnde namnet, och bannades. 11. Och den israelitiska kvinnans
    D å hade de honom fram f ör Mose. son sm ädade Namnet* och h ädade.
    Och hans moder het Selomith, Då f örde de honom fram till
    Dibri dotter af Dans sl ägte: Mose.  Och hans moder hette

Selomit, dotter till Dibri af
Dans stam.

* »Herren »; jfr 2 Mos. 6:3.

12. Och de lade honom i f ängelse, 12. Och de satte honom i f örvar, p å
    til de ß dem worde wi ß swar det att de m åtte f å hans dom
    gifwen genom HERrans mun. best ämd efter Herrens

befallning.

13. Och HERren talade med Mose, och 13. Och Herren talade till Mose och
    sade: sade:

14. F ör honom ut f ör l ägret, som 14. F ör ut h ädaren utanf ör l ägret,
    bannats hafwer, och l åt alla och m å alla som h örde det l ägga
    dem, som det h örde, l ägga sina sina h änder p å hans hufvud, och
    h änder p å hans hufwud, och l åt må sedan hela menigheten stena
    hela menighetena stena honom. honom.

15. Och s äg Israels barnom: Hwilken 15. Och till Israels barn skall du
    som bannar sin GUD, han skall tala och s äga: Om n ågon h ädar
    b ära sina synd. sin Gud kommer han att b ära p å

synd.

16. Hwilken som HERrans namn n ämner, 16. Och den som sm ädar Herrens namn
    han skall d öden d ö; hela skall straffas med d öden; hela
    menigheten skall stena honom. menigheten skall stena honom.
    S åsom utl ändningen, s å skall ock Ehvad det är en fr ämling eller
    inl ändningen wara: Om han n ämner en inf öding, som sm ädar Namnet,
    det namnet, s å skall han d ö. skall han d ödas.

17. Om n ågor sl år ena mennisko, han 17. Om n ågon sl år ihj äl n ågon
    skall d öden d ö. människa, skall han straffas med

döden;

18. Men den som sl år n ågon boskap, 18. och den som sl år ihj äl ett
    han skall betalat kropp f ör boskapsdjur skall ers ätta det
    kropp. lif f ör lif.

19. Och den som g ör sinom n ästa 19. Och om n ågon v ållar, att hans
    skada, honom skall man g öra nästa f år ett lyte, s å skall man
    s åsom han gjorde: göra mot honom s åsom han sj älf

gjort:

20. Skada f ör skada, öga f ör öga, 20. bruten lem f ör bruten lem, öga
    tand f ör tand; s åsom han hafwer f ör öga, tand f ör tand; samma
    gjort ene mennisko skada, s å lyte som han v ållat att en annan
    skall man g öra honom igen. f ått skall han sj älf f å.

21. S å at den som sl år n ågon boskap, 21. Den som sl år ihj äl ett
    den skall betalat; men den som boskapsdjur skall ers ätta det,
    sl år ena mennisko, han skall d ö. och den som sl år ihj äl en

människa skall d ödas.

22. Samma r ätten skall wara ibland 22. En och samma lag skall g älla f ör
    eder, s å f ör utl ändningen, som eder, den skall g älla lika v äl
    f ör inl ändningen; ty jag är f ör fr ämlingen som f ör
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    HERren edar Gud. inf ödingen; ty jag är Herren,
eder Gud.

23. Och Mose sade detta f ör Israels 23. Och Mose talade detta till
    barnom, och f örde honom, som Israels barn; och de f örde ut
    bannats hade, ut f ör l ägret, och hädaren utanf ör l ägret och
    stenade honom.  Och allts å stenade honom.  Allts å gjorde
    gjorde Israels barn, s åsom Israels barn s åsom Herren hade
    HERren Mose budit hade. bjudit Mose.
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25. Capitlet. 25 KAPITLET.

Helg− klang− fri− år. Sabbats år och jubel år.

Och HERren talade med Mose p å Sinai Och Herren talade till Mose p å Sinai
berg, och sade: berg och sade:

2. Tala med Israels barn, och s äg 2. Tala till Israels barn och s äg
   til dem: N är I kommen in uti det till dem:
   land, som jag eder gifwandes
   warder, skolen I h ålla landsens När I kommen in i det land, som
   helg HERranom: jag vill gifva eder, skall landet

hålla sabbat åt Herren.

3. S å at du i sex år s år din åker, 3. I sex år skall du bes å din åker
   och i sex år sk är din wing ård, och i sex år sk ära din ving ård
   och samlar in fruktena; och inb ärga afkastningen af

landet,

4. Men p å sjunde årena skall landet 4. men under det sjunde året skall
   h ålla HERranom sina stora helg, i landet hafva hvilosabbat, en
   hwilko du icke skalt s å din åker, Herrens sabbat; d å skall du icke
   eller berga din wing ård. bes å din åker och icke sk ära din

ving ård.

5. Och hwad af sig sjelfwo w äxer, 5. Hvad som uppv äxer af spills äden
   efter din afbergning, skalt du efter din sk örd skall du icke
   icke berga.  Och de windrufwor, sk örda, och de drufvor, som v äxa
   som utan ditt arbete w äxte äro, på dina oskurna vintr äd, skall du
   skalt du icke afhemta, efter det icke afb ärga.  Det skall vara ett
   är landsens helg år. sabbatshvilans år f ör landet.

6. Utan landsens helg år skalt du 6. Och hvad landets sabbat ändock
   f ördenskull h ålla, at du skalt gifver skolen I hafva till f öda:
   äta der af, din tjenare, din du sj älf, din tj änare och din
   tjenarinna, din dagakarl, din tj änarinna, din dagl önare och din
   husman, din fr ämling n är dig: inhyseman, de som bo hos dig.

7. Din boskap, och djuren i ditt 7. Din boskap och de vilda djuren i
   land, allt det der w äxer skall ditt land skola ock hafva sin
   wara til mats. f öda af all dess afkastning.

8. Och du skalt r äkna sju s ådana 8. Och du skall r äkna sju årsveckor,
   helg år, s å at sju år skola sju det är sju g ånger sju år, s å att
   resor tald warda, och den sju tiden f ör de sju årsveckorna
   helg års tiden g ör nio och fyratio blifver fyrtionio år.
   år.

9. D å skalt du l åta bl åsa i basunen 9. D å skall du i sjunde m ånaden, p å
   öfwer allt edart land, p å tionde tionde dagen i m ånaden, l åta
   dagen i sjunde m ånadenom, r ätt p å bl åsa i larmbasun; p å
   F örsonedagen. f örsoningsdagen skolen I bl åsa i

basun öfver hela edert land.

10. Och I skolen helga det femtionde 10. Och I skolen helga det femtionde
    året, och skolen kalla det et året och utropa frihet i landet
    fri år i landena, allom dem som f ör alla dess inbyggare.  Det
    bo derinne; ty det är edart skall vara ett jubel år f ör eder;
    klang år.  S å skall hwar och en hvar och en af eder skall d å
    n är eder komma til sina ägor återf å sin arfsbesittning, hvar
    igen, och til sina sl ägt. och en af eder skall återf å sin



Tredje Boken Mose
http://generaldepoten.bravepages.com/bdhs/index.html

90/104
6.12.2003

sl äktegendom.

11. Ty det femtionde året är edart 11. Ett jubel år skall detta
    klang år.  I skolen intet f å, ej femtionde år vara f ör eder; d å
    heller upsk ära det af sig skolen I icke s å n ågot, och hvad
    sjelfwo w äxt är, ej heller som d å uppv äxer af spills äden
    afhemta i wing årdenom det utan skolen I icke sk örda, och I
    arbete w äxt är. skolen d å icke afb ärga edra

oskurna vintr äd.

12. F örty klang året skall wara 12. Ty det är ett jubel år; heligt
    heligt ibland eder.  Men I skall det vara f ör eder.  Fr ån
    skolen äta allt det som marken sj älfva marken skolen I h ämta
    b är. eder f öda, af dess afkastning.

13. Det är klang året, i hwilko hwar 13. Under ett s ådant jubel år skall
    man skall komma til sitt igen. hvar och en af eder återf å sin

arfsbesittning.

14. Om du n ågot s äljer dinom n ästa, 14. Om I nu s äljen n ågot åt eder
    eller n ågot k öper af honom, nästa eller k öpen n ågot af eder
    skall ingen besnika sin broder: nästa, skolen I icke g öra

hvarandra or ätt:

15. Men efter klang årens tal skalt 15. efter antalet år fr ån jubel året
    du k öpa det af honom, och hwad skall du betala din n ästa, efter
    åren sedan draga kunna, der antalet årsgr ödor skall han f å
    efter skall han s älja dig det. betalning af dig.

16. Efter som åren äro m ång til, s å 16. Alltefter som åren äro flera,
    skalt du l åta risa k öpet, och skall du h öja priset, och
    efter som de äro s å til, skalt alltefter som åren äro f ärre,
    du l åta k öpet falla; ty han skall du s änka priset; ty ett
    skall s älja dig det efter som visst antal gr ödor är det han
    det draga kan. säljer till dig.

17. S å besnike nu ingen sin n ästa, 17. I skolen icke g öra hvarandra
    utan frukta din Gud; ty jag är or ätt, du skall frukta din Gud;
    HERren edar Gud. ty jag är Herren, eder Gud.

18. Derf öre g örer efter mina 18. Och I skolen g öra efter mina
    stadgar, och h åller mina r ätter, stadgar, och mina r ätter skolen
    at I dem g ören, p å det I m ågen I h ålla och g öra efter dem; d å
    tryggeliga bo i landena; skolen I bo trygga i landet.

19. Ty landet skall gifwa eder sina 19. Och landet skall gifva sin
    frukt, at I skolen hafwa nog til frukt, s å att I hafven nog att
    at äta, och bo tryggeliga äta, och I skolen bo trygga
    derinne. däri.

20. Och om du worde s ägandes: Hwad 20. Och om I fr ågen: »Hvad skola vi
    skole wi äta p å sjunde årena; ty äta under det sjunde året, om vi
    wi s å intet, och f örsamle ingen icke f å s å och icke f å inb ärga
    årsw äxt? vår gr öda?»

21. S å will jag bjuda min 21. s å mån I veta, att jag skall
    w älsignelse i sjette årena öfwer bjuda min v älsignelse komma
    eder, s å at det skall g öra eder öfver eder under det sj ätte
    tre åras w äxt. året, s å att det gifver gr öda

f ör de tre åren.
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22. Det I f ån p å de åttonde årena, 22. Och ännu n är I det åttonde året
    och af den gamla årsw äxten, der sån, skolen I hafva af den gamla
    äter af intil nionde året, s å at gr ödan att äta; ända till dess
    I äten af det gamla, intil de ß att gr ödan det nionde året har
    åter ny årsw äxt kommer. kommit in, skolen I hafva

gammalt att äta.

23. Derf öre skolen I icke s älja 23. N är I s äljen jord, skolen I icke
    landet ewinnerliga: Ty landet är sälja den f ör ev ärdlig tid, ty
    mitt, och I ären fr ämmande och landet är mitt; I ären ju
    g äster f ör mig. fr ämlingar och g äster hos mig.

24. Och I skolen i allt edart land 24. I hela det land I f ån till
    l åta landet til l ösen: besittning skall det vara

medgifvet att återb örda
jordegendom.

25. Om din broder warder fattig, och 25. Om din broder r åkar i armod och
    s äljer dig sina ägor, och hans säljer n ågot af sin
    n äste skyldman kommer til honom, arfsbesittning, s å må hans
    och will l ösat, s å skall han närmaste b ördeman komma och
    l ösa det hans broder s ålt återb örda det hans broder har
    hafwer. sålt.

26. Om n ågor wore, som ingen l ösare 26. Och om n ågon icke har n ågon
    hafwer, och kan med sine hand s å bördeman, men han sj älf kommer i
    mycket åstadkomma, at han l öser tillf älle att anskaffa hvad som
    en del; behöfves f ör att återb örda,

27. D å skall man r äkna åratalet 27. s å skall han r äkna efter, huru
    sedan han s åldet, och hwad igen många år som f örflutit ifr ån
    st år, gifwe honom som k öpt f örs äljningen, och betala l ösen
    hafwer, at han m å komma til sina f ör de återst ående åren åt den
    ägor igen. man, till hvilken han s ålde, och

skall s å återf å sin besittning.

28. Om hans hand icke kan finna s å 28. Men om han icke f örmår anskaffa
    mycket, at han kan f å n ågon del hvad som beh öfves till att
    igen, s å skall det, som han s ålt betala honom, s å skall det han
    hafwer, wara i k öparens h änder sålt f örblifva i k öparens hand
    intil klang året; d å skall det intill jubel året.  Men p å
    wara ute, och han komme til sina jubel året skall det fr åntr ädas,
    ägor igen. och han skall s å återf å sin

besittning.

29. Ho som s äljer bort et boningahus 29. Om n ågon s äljer ett boningshus i
    innan stadsmuren, han hafwer et en stad, som är omgifven med
    helt års frist til at l ösa det murar, skall han hafva r ätt att
    igen; det skall wara tiden, återb örda det innan ett år
    innan hwilken han det l ösa m å. f örflutit, sedan han s ålde det;

hans r ätt att återb örda det är
då inskr änkt till viss tid.

30. Om han icke l öser det f örra än 30. Men om det icke blifvit
    hela året ute är, s å skall återb ördadt, f örr än hela året är
    k öparen beh ålla det ewinnerliga, ute, s å skall huset, om det
    och hans efterkommande; och ligger i en stad som är omgifven
    skall icke l öst utg å i med murar, f örblifva k öparens
    klang årena. och hans efterkommandes egendom

f ör ev ärdlig tid; det skall d å
icke fr åntr ädas p å jubel året.
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31. Men är det et hus i s ådana by, 31. Men hus i s ådana byar, som icke
    der ingen mur om är, det skall hafva murar omkring sig, skola
    man r äkna lika med markene i r äknas till landets åkermark; de
    landena; och skall warda l öst, skola kunna återb ördas, och p å
    och i klang årena fritt utg å. jubel året skola de fr åntr ädas.

32. De Leviters st äder, och husen i 32. Dock skola leviterna inom de
    st äderna, der deras ägor inne st äder, som äro deras
    äro, m åga alltid l öste warda. arfsbesittning, hafva ev ärdlig

r ätt att återb örda husen i
st äderna.

33. Den som n ågot l öser ifr å de 33. Ocks å om n ågon annan af
    Leviter, den skall g å derifr ån i leviterna inl öser det s ålda
    klang årena, ware sig hus eller huset i den stad, d är han har
    stad, som han besuttit hafwer; sin besittning, skall det dock
    f örty husen uti de Leviters fr åntr ädas p å jubel året; ty
    st äder äro deras ägor ibland husen i levitst äderna äro
    Israels barn. leviternas arfsbesittning bland

Israels barn.

34. Men markena f ör deras st äder 34. Och ett f ält, som är utmark
    skall man icke s älja; f örty det omkring n ågon af deras st äder,
    är deras egendom ewinnerliga. f år icke s äljas, ty det är deras

ev ärdliga besittning.

35. Om din broder warder fattig, och 35. Om din broder r åkar i armod och
    af sig kommer n är dig, s å skalt kommer p å obest ånd hos dig, s å
    du taga honom til dig, s åsom en skall du taga dig af honom;
    fr ämling eller husman, at han m å såsom en fr ämling eller en
    lefwa n är dig. inhysesman skall han f å lefva

hos dig.

36. Och du skalt icke taga ocker af 36. Du skall icke ockra p å honom
    honom, eller winning; utan skalt eller taga r änta, ty du skall
    frukta din Gud, at din broder m å frukta din Gud, och du skall
    lefwa bredewid dig. l åta din broder lefva hos dig.

37. Ty du skalt icke f å honom dina 37. Du skall icke l ämna honom dina
    penningar p å ocker, och icke penningar p å ocker eller l ämna
    utf å din spis p å f ördel. honom af dina lifsmedel mot

r änta.

38. Ty jag är HERren edar Gud, den 38. Jag är Herren, eder Gud, som har
    eder utur Egypti land f ört f ört eder ut ur Egyptens land
    hafwer, at jag skulle gifwa eder f ör att gifva eder Kanaans land
    det landet Canaan, och wara edar och vara eder Gud.
    Gud.

39. Om din broder warder fattig n är 39. Om din broder r åkar i armod hos
    dig, och s äljer dig, s å skalt du dig och s äljer sig åt dig, skall
    icke l åta honom g öra tr älars du icke l åta honom g öra
    arbete: tr älarbete;

40. Utan han skall wara n är dig, 40. s åsom en dagl önare och en
    s åsom en dagakarl och en husman, inhysesman skall han vara hos
    och tjena dig intil klang året; dig; intill jubel året skall han

tj äna hos dig.

41. D å skall han g å l ös ut ifr å dig, 41. D å skall du gifva honom fri,
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    och hans barn med honom; och honom sj älf och hans barn med
    skall komma til sitt sl ägte honom, och han skall återf å sin
    igen, och til sina f äders ägor. sl äktegendom, sin

f ädernebesittning skall han
återf å.

42. F örty de äro mine tjenare, de 42. Ty de äro mina tj änare, som jag
    jag utur Egypti land f ört har f ört ut ur Egyptens land; de
    hafwer; ty skall man icke s älja skola icke s äljas, s åsom man
    dem efter tr älars s ätt. säljer tr älar.

43. Och skalt du icke med str änghet 43. Du skall icke med h årdhet bruka
    r åda öfwer dem, utan frukta din din makt öfver dem; du skall
    Gud. frukta din Gud.

44. Men wilt du hafwa tr älar och 44. Men om du vill skaffa dig en
    tr älinnor, s å skalt du k öpa dem verklig tr äl eller tr älinna, s å
    af Hedningarna, som omkring eder skall du k öpa en s ådan tr äl
    äro: eller tr älinna fr ån hedningarna,

som bo rundt omkring eder.

45. Af husm än, som fr ämlingar ibland 45. I m ån ock k öpa s ådana ibland
    eder äro, och af deras barnen till inhysesm ännen, som
    afkommandom, som de n är eder uti bo hos eder, och bland personer
    lande f öda, dem skolen I hafwa af deras sl äkt, som I hafven hos
    til egna: eder och som äro f ödda i edert

land; s ådana skola f örblifva
eder egendom.

46. Och skolen äga dem, och edor 46. Och dem m ån I hafva att l ämna
    barn efter eder til en ewig ägo; såsom arf åt edra barn efter
    dem skolen i l åta wara tr älar. eder till egendom och
    Men öfwer edra br öder, Israels besittning; dem kunnen I hafva
    barn, skall ingen öfwer den till tr älar ev ärdligen.  Men
    andra r åda med str änghet. ibland edra br öder, Israels

barn, skall ingen med h årdhet
bruka sin makt öfver den andre.

47. Om en fr ämling eller en husman 47. Om en fr ämling eller en
    w äxer til n är dig, och din inhysesman hos dig kommer till
    broder warder fattig n är honom, välst ånd och en din broder r åkar
    och s äljer sig enom fr ämling, i armod hos honom och s äljer sig
    eller husmanne n är dig, eller åt en dylik fr ämling, som bor
    n ågrom af sine sl ägt; inhyses hos dig, eller eljest åt

någon som tillh ör en
fr ämlingssl äkt,

48. S å skal han r ätt hafwa, sedan 48. s å skall han sedan, efter det
    han s åld är, at warda l öst igen; att han s ålt sig, kunna l ösas
    och n ågor af hans br öder m å l ösa ut; n ågon af hans br öder m å l ösa
    honom: honom;

49. Eller hans faderbroder, eller 49. eller ock m å hans farbroder
    faderbroders son, eller eljest eller hans farbroders son l ösa
    n ågor hans n är skyldman i hans honom, eller m å n ågon annan n ära
    sl ägte; eller om hans egen hand blodsf örvant af hans sl äkt l ösa
    kan s å mycket åstadkomma, s å honom; eller om han kommer i
    skall han l ösa sig: tillf älle d ärtill, m å han sj älf

l ösa sig.

50. Och skall r äkna med sin k öpare 50. D ärvid skall han j ämte den som
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    ifr å det året, d å han s ålde sig, köpt honom r äkna efter, huru
    intil klang året.  Och l ång tid f örflutit ifr ån det år,
    penningarne skola r äknade warda då han s ålde sig åt honom, till
    efter åratalet, sedan han jubel året; och det pris, f ör
    s åldes; och skall hans l ön med hvilket han s åldes, skall
    inr äknas f ör hela tiden. uppskattas efter årens antal;

hans arbetstid hos honom skall
51. Om ännu m ång år äro intil ber äknas till samma v ärde som en
    klang året, s å skall han der dagl önares.
    efter desto mer gifwa f ör
    l ösnen, efter som han k öpt är. 51. Om ännu m ånga år äro kvar, skall

han s åsom l ösen f ör sig betala
en mot dem svarande del af det
penningbelopp, f ör hvilket han
blef k öpt.

52. Äro f å år qwar intil klang året, 52. Om d äremot allenast f å år
    s å skall han ock der efter återst å till jubel året, s å skall
    igengifwa til sin l ösning. han r äkna efter detta, sig till

godo, och betala l ösen f ör sig
efter antalet af de år han redan
tj änat.

53. Och skall r äkna sin l ön med 53. S åsom en dagl önare, som är lejd
    honom år ifr ån år.  Och skalt f ör år, skall man behandla
    icke l åta r åda öfwer honom med honom; ingen m å inf ör dina ögon
    str änghet f ör din ögon. med h årdhet bruka sin makt öfver

honom.

54. Om han icke l öser sig i denna 54. Men om han icke blifver l öst p å
    m åtto, s å skall han i klang året något af de n ämnda s ätten, s å
    l ös utg å, och hans barn med skall han p å jubel året gifvas
    honom. fri, han sj älf och hans barn med

honom.

55. F örty Israels barn äro mine 55. Ty Israels barn äro mina
    tjenare, de jag utur Egypti land tj änare; de äro mina tj änare,
    f ört hafwer.  Jag är HERren edar som jag har f ört ut ur Egyptens
    Gud. land.  Jag är Herren, eder Gud.
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26. Capitlet. 26 KAPITLET.

Gudaktighets och ogudaktighets l ön. Varning f ör afguderi.  L öften f ör
dem som h ålla lagen, hotelser mot
dess öfvertr ädare.

I skolen icke g öra eder n ågra I skolen icke g öra eder n ågra
afgudar, eller bel äte, icke heller afgudar, ej heller uppresa åt eder
upresa eder n ågra stodar, icke något bel äte eller n ågon stod, eller
heller n ågon w årdsten s ätta uti edro upps ätta i edert land stenar med
lande, til at tilbedja derf öre: Ty inhuggna bilder, f ör att tillbedja
jag är HERren edar Gud. vid dem; ty jag är Herren, eder Gud.

2. H åller mina Sabbather, och 2. Mina sabbater skolen I h ålla, och
   frukter eder f ör min helgedom. f ör min helgedom skolen I hafva
   Jag är HERren. fruktan.  Jag är Herren.

3. Om I wandren i minom stadgom, och 3. Om I vandren i mina stadgar och
   h ållen min bud, och g ören dem; hållen mina bud och g ören efter

dem,

4. S å skall jag gifwa eder regn i 4. s å skall jag gifva eder regn i
   sinom tid; landet skall gifwa sin r ätt tid, s å att jorden gifver
   w äxt, och tr än p å markene b ära sin gr öda och tr äden p å marken
   sina frukt. bära sin frukt.

5. Och tr öskotiden skall r äcka intil 5. Och tr ösktiden skall hos eder
   winandena, och winanden skall r äcka intill vinb ärgningen, och
   r äcka intil s ädestiden.  Och I vinb ärgningen skall r äcka intill
   skolen hafwa br öd nog, och skolen såningstiden, och I skolen hafva
   tryggeliga bo i edro lande. br öd nog att äta och bo trygga i

edert land.

6. Jag skall gifwa frid i edro 6. Och jag skall skaffa frid i
   lande, at I skolen sofwa, och landet, och I skolen f å ro, och
   ingen f örf ära eder.  Jag skall ingen skall f örskr äcka eder.  Jag
   l åta komma de onda djur utur edro skall g öra slut p å vilddjuren i
   lande, och intet sw ärd skall g å landet, och intet sv ärd skall g å
   genom edart land. fram genom edert land.

7. I skolen jaga edra fiendar, och 7. I skolen jaga edra fiender
   de skola falla f ör eder genom framf ör eder, och de skola falla
   sw ärd. f ör edra f ör edra sv ärd.

8. Fem af eder skola jaga hundrade, 8. Fem af eder skola jaga hundra
   och hundrade af eder skola jaga framf ör sig, och hundra af eder
   tio tusende; ty edre fiender skola jag tiotusen, och edra
   skola falla f ör eder genom sw ärd. fiender skola falla f ör edra

sv ärd.

9. Och jag skall w ända mig til eder; 9. Och jag skall v ända mig till eder
   jag skall f ör öka eder, och l åta och g öra eder fruktsamma och
   eder w äxa til, och jag skall g öra f ör öka eder, och jag skall
   mitt f örbund fast med eder. uppr ätth ålla mitt f örbund med

eder.

10. Och I skolen äta af det gamla, 10. Och gammal gr öda, som l änge
    s å at I skolen l åta det gamla legat inne, skolen I hafva att
    fara f ör det nya. äta; I skolen n ödgas skaffa den

gamla undan f ör den nya.



Tredje Boken Mose
http://generaldepoten.bravepages.com/bdhs/index.html

96/104
6.12.2003

11. Jag skall hafwa min boning 11. Och jag skall upps ätta min
    ibland eder, och min sj äl skall boning midt ibland eder, och min
    icke f örkasta eder. sj äl skall icke f örsmå eder.

12. Och jag skall wandra ibland 12. Jag skall vandra midt ibland
    eder, och skall wara edar Gud, eder, och vara eder Gud, och I
    s å skolen I wara mitt folk. skolen vara mitt folk.

13. Ty jag är HERren edar Gud, den 13. Jag är Herren, eder Gud, som
    eder utur Egypti land f ört f örde eder ut ur Egyptens land,
    hafwer, at I icke skullen wara på det att I icke skullen vara
    deras tr älar.  Och hafwer tr älar d är; och jag har brutit
    s önderbrutit edart ok, och sönder edert ok och l åter eder
    hafwer l åtit eder g å r ätta. gå med uppr ätt hufvud.

14. Men om I icke h ören mig, och 14. Men om I icke h ören mig och icke
    icke g ören de ßa buden all: gören efter alla dessa bud,

15. Utan f örakten mina stadgar, och 15. om I f örkasten mina stadgar, och
    edra sj älar f örkasta mina om edra sj älar f örsmå mina
    r ätter, s å at I icke g ören all r ätter, s å att I icke g ören
    min bud, och l åten mitt f örbund efter alla mina bud, utan bryten
    tilbaka; mitt f örbund,

16. S å skall jag ock d å g öra eder 16. d å skall ock jag handla p å samma
    detta: Jag skall hems öka eder sätt mot eder: jag skall hems öka
    med f örskr äckelse, swulnad, och eder med f örskr äckliga olyckor,
    sk älfwo, at edor ansikte med t ärande sjukdom och feber,
    f örfalla, och edre kroppar så att edra ögon f örsmäkta och
    f örsmäkta skola: I skolen eder sj äl f örtvinar; och I
    f åf ängt s å edra s äd, och edre skolen f örg äfves s å eder s äd, ty
    fiender skola äta henne. edra fiender skola äta den.

17. Och jag skall st älla mitt anlete 17. Jag skall v ända mitt ansikte mot
    emot eder, och I skolen warda eder, och I skolen blifva slagna
    slagne f ör edra fiendar.  Och de af edra fiender; och de som hata
    som hata eder, skola r åda öfwer eder skola r åda öfver ederr, och
    eder, och I skolen fly, d å ingen I skolen fly, om ock ingen
    jagar eder. f örf öljer eder.

18. Om I ändå icke h ören mig, s å 18. Om I, detta oaktadt, icke h ören
    skall jag ännu sju resor mer mig, s å skall jag tukta eder
    g örat, til at n äpsa eder f ör sjufaldt v ärre f ör edra synders
    edra synder: skull.

19. At jag edra h ögf ärd och 19. Jag skall krossa eder stolta
    genst örtighet nedersl å skall. makt.  Jag skall l åta eder
    Och jag skall g öra edar himmel himmel blifva s åsom j ärn och
    s åsom jern, och edra jord s åsom eder jord s åsom koppar.
    koppar.

20. Och edro m öda och arbete skall 20. Och eder m öda skall vara
    f örtappadt wara, s å at edart f örspilld, ty eder jord skall
    land icke skall gifwa sin w äxt, icke gifva sin gr öda och tr äden
    och tr än i landet icke b ära sina på marken skola icke b ära sin
    frukt. frukt.

21. Och om I wandren mig emot, och 21. Om I ändock vandren mig emot och
    icke wiljen h öra mig; s å skall icke viljen h öra mig, s å skall
    jag ändå g örat sju resor mer, jag sl å eder sjufaldt v ärre,
    til at sl å eder f ör edra synders såsom edra synder f örtj äna.
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    skull.

22. Och skall s ända wilddjur ibland 22. Jag skall s ända öfver eder
    eder: De skola up äta edor barn, vilddjur, som skola d öda edra
    och f örderfwa edar boskap, och barn och f örd ärfva eder boskap
    f örminska eder; och edre w ägar och f örminska edert eget antal,
    skola warda öde. så att edra v ägar blifva öde.

23. Om I ändå icke dermed l åten 23. Om I, detta oaktadt, icke l åten
    r ätta eder, och wandren mig tukta eder af mig, utan vandren
    emot; mig emot,

24. S å skall jag ock wandra emot 24. s å skall ocks å jag vandra eder
    eder, och skall ännu sl å eder emot och sl å eder sjufaldt f ör
    sju resor mer f ör edra synders edra synders skull.
    skull.

25. Och skall l åta komma öfwer eder 25. Jag skall l åta eder drabbas af
    et h ämndeswärd, det mitt f örbund ett h ämndesvärd, som skall
    h ämna skall.  Och om I f örsamlen hämnas mitt f örbund, och I
    eder uti edra st äder, skall jag skolen n ödgas f örsamla eder i
    dock s ända pestilentie ibland st äderna; men d är skall jag
    eder, och skall gifwa eder uti sända pest ibland eder, och I
    edra fienders h änder. skolen blifva gifna i

fiendehand.

26. S å skall jag ock f örderfwa edars s26. Jag skall s å f örd ärfva edert
    br öds tilr åd, s å at tio qwinnor lifsuppeh älle, att edert br öd
    skola baka sitt br öd i enom ugn, skall kunna bakas i en enda ugn
    och edart br öd skall man utw äga af tio kvinnor, och edert br öd
    med wigt; och n är I äten, skolen skall utl ämnas efter vikt, och
    I icke warda m ätte. när I äten, skolen I icke blifva

mätta.

27. Om I dermed än icke h ören mig, 27. Om I, detta oaktadt, icke h ören
    utan wandren mig emot; mig, utan vandren mig emot,

28. S å skall jag ock i grymhet 28. s å skall ocks å jag i vrede
    wandra emot eder, och skall vandra eder emot och tukta eder
    sjufallt mer n äpsa eder f ör edra sjufaldt f ör edra synders skull.
    synders skull;

29. S å at I skolen äta edra s öners 29. I skolen n ödgas äta edra s öners
    och d öttrars k ött. kött och äta edra d öttrars k ött.

30. Och jag skall borth äfwa edra 30. Jag skall ödel ägga edra
    h ögder, och edro bel äte utrota, offerh öjder och utrota edra
    och skall kasta edra kroppar solstoder; jag skall kasta edra
    upp å edra afgudar, och min sj äl döda kroppar p å edra smutsgudars
    skall w ämja wid eder: döda kroppar, ty min sj äl skall

f örsmå eder.

31. Och skall g öra edra st äder öde, 31. Och jag skall g öra edra st äder
    och edra kyrkor f örl ägga, och till ruiner och f ör öda edra
    skall icke wilja lukta edra s öta helgedomar, och jag skall icke
    lukt. mer med v älbehag k änna lukten af

edra offer.

32. Allts å skall jag g öra landet 32. Jag skall sj älf ödel ägga landet,
    öde, at edre fiender, som bo så att edra fiender, som bo
    deruti, skola grufwa sig däri, skola h äpna d är öfver.
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    derf öre.

33. Men eder skall jag f örskingra 33. Men eder skall jag f örstr ö bland
    ibland Hedningarna, och draga ut hedningarna, och jag skall
    sw ärdet efter eder, at edart f örf ölja eder med draget sv ärd;
    land skall blifwa öde, och edre så skall edert land blifva en
    st äder omkull slagne. ödemark, och edra st äder skola

blifva ruiner.

34. S å skall d å landena behaga sin 34. D å skall landet f å godtg örelse
    helg, s å l änge det öde ligger, f ör sina sabbater, medan det
    och I ären i fienda lande.  Ja, ligger öde och I ären i edra
    d å skall landet h ålla helg, och fienders land.  Ja, d å skall
    de ß helg thy behaga. landet h ålla sabbat och gifva

godtg örelse f ör sina sabbater.

35. S å l änge det öde ligger, skall 35. Medan det ligger öde, skall det
    det h ålla helg: Derf öre, at det hålla sabbat och f å den hvila
    icke kunde heligt h ålla, d å I det icke fick p å edra sabbater,
    skullen l åtat heligt h ålla, d å I då I bodden d äri.
    deruti bodden.

36. Och de som återlefwas af eder, 36. Och åt dem som blifva kvar af
    dem skall jag g öra et b äfwande eder skall jag gifva f örsagda
    hjerta uti deras fiendars lande, hj ärtan i deras fienders l änder,
    s å at et ruskande l öf skall jaga så att de jagas p å flykten af
    dem; och skola fly derf öre, ett prasslande l öf, som r öres af
    likasom et sw ärd jagade dem, och vinden, och fly, s åsom flydde de
    falla der som ingen jagar dem. f ör sv ärd, och falla, om ock

ingen f örf öljer dem.

37. Och den ene skall falla p å den 37. Och de skola stupa p å hvarandra,
    andra, lika s åsom f ör sw ärd, och likasom f ör sv ärd, om ock ingen
    dock ingen jagar dem.  Och I f örf öljer dem.  Ja, I skolen
    skolen icke t öra duka eder up icke kunna h ålla st ånd mot edra
    f ör edra fiendar. fiender.

38. Och I skolen f örfaras ibland 38. I skolen f örg ås bland
    Hedningarna, och edra fiendars hedningarna, och edra fienders
    land skall fr äta eder up. land skall f ört ära eder.

39. De som återlefwas, skola 39. Och de som blifva kvar af eder
    f örsmäktas i deras mi ßgerningar skola f örsmäkta i edra fienders
    uti fienda lande; och uti deras land, genom sin egen
    f äders mi ßgerningar skola de missg ärning, och f örsmäkta
    f örsmäktas. tillika genom sina f äders

missg ärning, likasom dessa
gjort.

40. S å skola de d å bek änna sina 40. Och de skola n ödgas bek änna den
    mi ßgerning, och sina f äders missg ärning de sj älfva beg ått
    mi ßgerning, i hwilkom de sig och den deras f äder beg ått genom
    f örtagit, och emot mig wandrat att handla trol öst mot mig, och
    hafwa. huru de vandrat mig emot −−−

41. Derf öre will jag ock wandra emot 41. hvarf ör ocks å jag m åste vandra
    dem, och skall drifwa dem bort i dem emot och f öra dem bort i
    deras fienda land.  D å warder ju deras fienders land −−− ja, d å
    deras oomskorna hjerta sig skola deras oomskurna hj ärtan
    ödmjukandes.  Och d å skall dem nödgas ödmjuka sig, d å skola de
    behaga deras mi ßgerningars f å umg älla sin missg ärning.
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    straff.
42. Och d å skall jag t änka p å mitt

42. Och jag skall ihogkomma mitt f örbund med Jakob, d å skall jag
    f örbund med Jacob, och mitt ock å t änka p å mitt f örbund med
    f örbund med Isaac, och mitt Isak och p å mitt f örbund med
    f örbund med Abraham; och skall Abraham, och p å landet skall jag
    t änka upp å landet, t änka.

43. Som af dem öfwergifwit är, och 43. Ty landet m åste blifva
    hafwer haft et behag til sina öfvergifvet af dem och s å f å
    helg, medan det öde ligger ifr å godtg örelse f ör sina sabbater
    dem, och dem behagar deras genom att blifva öde, n är de äro
    mi ßgerningars straff, derf öre, borta, och sj älfva skola de f å
    at de hafwa f öraktat mina umgälla sin missg ärning, d ärf ör,
    r ätter, och deras sj äl hafwer ja, d ärf ör att de f örkastat mina
    haft en w ämjelse til mina r ätter, och d ärf ör att deras
    stadgar. sj älar f örsmått mina stadgar.

44. Och om de än i fienda land äro, 44. Men detta oaktadt skall jag,
    hafwer jag likw äl icke f örkastat medan de äro i sina fienders
    dem, och icke s å w ämjat wid dem, land, icke s å f örkasta eller
    och mitt f örbund med dem skulle f örsmå dem, att jag f örg ör dem
    intet mer g älla; ty jag är och bryter mitt f örbund med dem;
    HERren deras Gud. ty jag är Herren, deras Gud.

45. Och jag skall f ör dem ihogkomma 45. Nej, till fromma f ör dem skall
    mitt f örsta f örbund, d å jag jag t änka p å f örbundet med
    f örde dem utur Egypti land f ör f örf äderna, som jag f örde ut ur
    Hedningarnas ögon, at jag skulle Egyptens land, inf ör
    wara deras Gud: Jag är HERren. hedningarnas ögon, p å det att

jag skulle vara deras Gud.  Jag
är Herren.

46. De ße äro de stadgar och r ätter, 46. Dessa äro de stadgar och r ätter
    och lag, som HERren emellan sig och lagar, som Herren
    och Israels barn satt hafwer, p å fastst ällde mellan sig och
    Sinai berg, genom Mose hand. Israels barn, p å Sinai berg

genom Mose.
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27. Capitlet. 27 KAPITLET.

Löften, f örstf ödt, spilgift, tionde. Löftesl ösen och tionde.

Och HERren talade med Mose, och Och Herren talade till Mose och
sade: sade:

2. Tala med Israels barn, och s äg 2. Tala till Israels barn och s äg
   til dem: Om n ågor g ör HERranom et till dem:
   besynnerligit l öfte, s å at han
   skattar sig; Om någon skall fullg öra ett

l öfte, ett s ådant hvarvid du har
best ämma värdet p å personer, som
lofvas åt Herren, s å g äller
f öljande:

3. S å skall detta wara skattningen: 3. Om v ärdet skall best ämmas f ör en
   En mansperson tjugu åra gammal, man, som är mellan tjugu och
   allt intil sextio år, skalt du sextio år gammal, s å skall du
   skatta p å femtio silfwer siklar, best ämma detta till femtio siklar
   efter helgedomens sikel; silfver, efter helgedomssikelns

vikt.

4. En qwinsperson p å tretio siklar. 4. Om fr ågan g äller en kvinna, s å
skall du best ämma värdet till
trettio siklar.

5. Men ifr å fem år intil tjugu år; 5. Om fr ågan g äller n ågon som är
   om det är en mansperson, skalt du mellan fem år och tjugu år
   skatta honom p å tjugu siklar; en gammal, s å skall det v ärde du
   qwinsperson p å tio siklar. best ämmer vara f ör mank ön tjugu

siklar och f ör kvinnk ön tio
siklar.

6. Är det en m ånad gammalt, intil 6. Om fr ågan g äller n ågon som är
   fem år; om det är en mansperson, mellan en m ånad och fem år
   skalt du skatta det p å fem gammal, s å skall det v ärde du
   silfwer siklar; en qwinno p å tre best ämmer vara f ör mank ön fem
   silfwer siklar. siklar silfver och f ör kvinnk ön

tre siklar silfver.

7. Men är det sextio åra gammalt, 7. Om fr ågan g äller n ågon som är
   och der ut öfwer; och är en sextio år gammal eller
   mansperson, skalt du skatta honom därut öfver, s å skall det v ärde du
   p å femton silfwer siklar; en best ämmer vara, om det är en man,
   qwinno p å tio siklar. femton siklar, men f ör en kvinna

skall det vara tio siklar.

8. Om han är f ör fattig til s ådana 8. Är n ågon f ör arm att kunna betala
   skattning, s å skall han g å f ör det v ärde du s å best ämmer, d å
   Presten, och Presten skall skatta skall han st ällas fram inf ör
   honom: Och han skall skatta honom pr ästen, och pr ästen skall d å
   efter som hans hand, som l öftet best ämma ett v ärde f ör honom;
   gjort hafwer, f örw ärfwa kan. efter hvad den som gjort l öftet

kan anskaffa skall pr ästen
best ämma värdet f ör honom.

9. Om det är af boskap det man 9. Om fr ågan g äller boskap, af de
   HERranom offra m å; allt det man slag man f år b ära fram s åsom
   HERranom gifwer, det är heligt. offer åt Herren, s å skall allt

sådant, n är man gifvit det åt
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Herren, vara heligt;

10. Man skall icke w äßla det, eller 10. man skall icke utv äxla eller
    f örwandlat, et godt f ör et ondt, utbyta det, vare sig ett b ättre
    eller et ondt f ör et godt.  Om mot ett s ämre eller ett s ämre
    n ågor w äßlar det, et djur f ör mot ett b ättre.  Om n ågon likv äl
    det andra, s å skola de b åda wara utbyter ett djur mot ett annat,
    helig. så skall b åde det f örra och det

som blifvit l ämnadt i utbyte
vara heligt.

11. Är det djuret orent, det man 11. Men om fr ågan g äller n ågot slags
    icke b ör offra HERranom; s å orent djur, ett s ådant som man
    skall man hafwa det fram f ör icke f år b ära fram s åsom offer
    Presten: åt Herren, s å skall djuret

st ällas fram inf ör pr ästen;

12. Och Presten skall skatta det, om 12. och pr ästen skall best ämma dess
    det är godt eller ondt.  Och det värde, allt eftersom det är
    skall blifwa wid Prestens bättre eller s ämre.  S åsom du
    skattning. −−− pr ästen −−− best ämmer det,

så skall det vara.

13. Will n ågor l ösa det, han skall 13. Och om ägaren vill l ösa djuret,
    gifwa femte delen ut öfwer så skall han till det v ärde du
    skattningena. best ämt l ägga femtedelen af

värdet.

14. Om n ågor helgar sitt hus, s å at 14. Om n ågon helgar sitt hus, att
    det skall wara HERranom heligt; det skall vara helgadt åt
    s å skall Presten skatta det, om Herren, s å skall pr ästen
    det är godt eller ondt.  Och best ämma dess v ärde, allt
    efter som Presten skattar det, eftersom det är b ättre eller
    s å skall det blifwa. sämre.  S åsom pr ästen best ämmer

dess v ärde, s å skall det
f örblifva.

15. Men om han, som det helgat 15. Och om den som har helgat sitt
    hafwer, will det l ösa, skall han hus vill l ösa det, s å skall han
    gifwa den femte delen i silfwer, till det v ärde i penningar du
    mer än som det skattadt är, och best ämt l ägga femtedelen d äraf;
    s å skall det warda hans. då blifver det hans.

16. Om n ågor helgar HERranom et 16. Om n ågon helgar åt Herren ett
    stycke åker af sitt arfwegods, stycke åker af sin
    s å skall den skattad warda efter arfsbesittning, s å skall du
    som han b är.  B är han en Homer best ämma dess v ärde efter
    korn, s å skall han g älla femtio uts ädet d ärp å: mot hvar homer
    silfwer siklar. korn skola svara femtio siklar

silfver.

17. Men helgar han sin åker strax 17. Om han helgar sin åker ända fr ån
    ifr å klang året, s å skall han jubel året, s å skall det
    g älla efter hans w ärde. f örblifva vid det v ärde du

best ämmer.

18. Hafwer han helgat honom efter 18. Men om han helgar sin åker efter
    klang året, s å skall Presten jubel året, s å skall pr ästen åt
    r äkna honom efter de åren, som honom ber äkna penningv ärdet
    tilbaka st å intil klang året, och efter antalet af de år, som
    der efter skatta honom desto återst å till n ästa jubel år; och
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    ringare. ett motsvarande afdrag skall
göras p å det f örut af dig
best ämda v ärdet.

19. Will han, som honom helgat 19. Och om den som har helgat åker
    hafwer, l ösa åkren, s å skall han vill l ösa den, s å skall han till
    gifwa femte delen i silfwer, mer det v ärde i penningar du best ämt
    än han skattad är, och s å skall l ägga femtedelen d äraf; d å
    han warda hans. f örblifver den hans.

20. Will han icke l ösan, utan s äljer 20. Om han icke l öser åkern, men
    honom enom androm, s å skall han säljer den åt n ågon annan, s å
    icke mer l ösa honom: f år åkern sedan icke l ösas,

21. Utan den samme åkren, n är han i 21. utan n är åkern fr åntr ädes p å
    klang året l ös utg år, skall wara jubel året, skall den vara helgad
    helig HERranom, s åsom en åt Herren, likasom en
    f örspild åker, och skall wara tillspillogifven åker; hans
    Prestens arfwegods. arfsbesittning tillfaller d å

pr ästen.

22. Om n ågor helgar HERranom en 22. Om n ågon helgar åt Herren en
    åker, den han k öpt hafwer, och åker, som han har k öpt, en som
    icke hans arfwegods är; icke h ör till hans

arfsbesittning,

23. S å skall Presten r äkna honom 23. s å skall pr ästen åt honom
    hwad han g älla kan intil utr äkna beloppet af det best ämda
    klang året, och han skall p å värdet intill jubel året; och han
    samma dagen gifwa den skall samma dag erl ägga detta af
    skattningen ut, at hon skall dig best ämda v ärde, s åsom
    wara HERranom helig. helgadt åt Herren.

24. Men p å klang året skall han komma 24. Men p å jubel året skall åkern
    til honom igen, som honom s ålt återg å till den af hvilken den
    hade, at han blifwer hans blifvit k öpt och hvilkens
    arfwegods i landena. arfvejord den är.

25. All skattning skall ske efter 25. Och n är du best ämmer n ågot
    helgedomens sikel; men en sikel värde, skall det alltid
    g ör tjugu Gera. best ämmas i helgedomssiklar,

sikeln r äknad till tjugu gera.

26. Det f örstf ödda ibland boskapen, 26. Men det som är f örstf ödt ibland
    det HERranom eljest tilh örer, boskap och som tillh ör Herren
    skall ingen helga, ware sig oxe redan s åsom f örstf ödt, det skall
    eller f år; ty det är HERrans. ingen helga; vare sig det är ett

djur af f äkreaturen eller ett
djur af sm åboskapen, tillh ör det
redan Herren.

27. Är n ågot orent p å boskapen, s å 27. Men om fr ågan g äller n ågot orent
    skall man l ösa det efter sitt djur, s å skall man l ösa det
    w ärde, och der ut öfwer gifwa den efter det v ärde du best ämmer och
    femte delen.  Will han icke l ösa l ägga femtedelen af v ärdet
    det, s å må det s äljas efter sitt därtill.  Om det icke l öses, s å
    w ärde. skall det s äljas efter det v ärde

du best ämmer.

28. Man skall intet spilgifwit s älja 28. Och om fr ågan g äller n ågot
    eller l ösa, det n ågor HERranom tillspillogifvet, hvad n ågon
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    til spillo gifwer, at allt det gifvit till spillo åt Herren af
    hans ägodelar är, ware sig sin egendom, det m å nu vara en
    menniska, boskap, eller arf åker; människa eller ett boskapsdjur
    ty allt spilgifwit är det eller den åker, som är hans
    aldrahelgasta HERranom. arfsbesittning, s å f år s ådant

hvarken s äljas eller l ösas; allt
tillspillogifvet är h ögheligt
och tillh ör Herren.

29. Man skall ock icke l ösa n ågon 29. En m änniska, som har blifvit
    spilgifwen mennisko; utan hon tillspillogifven, f år aldrig
    skall d öden d ö. l ösas; en s ådan m åste d ödas.

30. All tionde i landet, b åde af 30. Och all tionde af jorden, vare
    landsens s äd, och af frukten af sig af s äden p å jorden eller af
    tr än, h öra HERranom til, och tr ädens frukt, tillh ör Herren;
    skola wara helig HERranom. det är helgadt åt Herren.

31. Will n ågor l ösa sin tiond, han 31. Om n ågon vill l ösa n ågot af sin
    skall gifwa femtedelen ut öfwer. tionde, s å skall han l ägga

femtedelen af v ärdet d ärtill.

32. Och all tiond af f ä och f år, och 32. Och hvad betr äffar tionde af
    allt det under ris g år, det är f äkreatur eller af sm åboskap,
    en helig tiond HERranom. allt som g år under herdestafven,

så skall af allt detta hvart
tionde djur vara helgadt åt
Herren.

33. Man skall icke fr åga, om det är 33. man skall icke fr åga efter, om
    godt eller ondt; man skall icke det är b ättre eller s ämre, och
    heller w äßlat.  Om n ågor w äßlar man f år icke utbyta det.  Om
    det, s å skall b åde wara heligt, någon likv äl utbyter djuret, s å
    och icke l öst warda. skall b åde detta och det som

blifvit l ämnadt i utbyte vara
heligt; det f år icke l ösas.

34. De ße äro de bud, som HERren b öd 34. Dessa äro de bud, som Herren p å
    Mose til Israels barn p å Sinai Sinai berg gaf Israels barn
    berg. genom Mose.

Ände p å den Tredje Boken Mose.
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